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Addresses of Customer Service Departments are 
shown in all PLAYMOBIL catalogues

Troverete gli indirizzi dei centri diassistenza in 
tutti i cataloghi PLAYMOBIL

Las Direcciones de los Departamentos de Servicio 
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PLAYMOBIL

Η διεύθυνση του Γραφείου Εξυπηρέτησης 
Καταναλωτών PLAYMOBIL βρίσκεται σε όλους τους 
καταλόγους PLAYMOBIL.

Serviceadressen finden Sie in allen
PLAYMOBIL-Prospekten

L
,
adresse du service consommateurs est 

indiquée dans tous les catalogues PLAYMOBIL

In alle PLAYMOBIL catalogi  vindt u het adres
van onze klantendienst.

Abbildungen können vom Original abweichen. 
Product may differ from image shown.
Les illustrations peuvent différer de l´original. 
Las ilustraciones pueden diferir del original.
Afbeeldingen kunnen verschillen van het werkelijke 
artikel.
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Ein- und Ausschalter Sender

Gashebel

Kontrollanzeige Sender

Umkehrschalter vorwärts/rückwärts

Umkehrschalter links/rechts

Steuerhebel

F einjustierung

Ein- und Ausschalter Batteriekasten

Kontrollanzeige Empfänger

F ahrzeug-Umbauanleitungen finden Sie unter https: / / rc- modul. playmobil. com

Zur Beachtung:
•   F ahrzeug nur im Innenbereich   
 fahren lassen
•   Das F ahren auf Langhaar
 -Teppichen vermeiden

•  Aus Umweltschutzgründen kannst  
 du auch wiederaufladbare   
 Batterien (4 xH R6 )  verwenden.

Ursache

•  Batteriekasten 9  oder Sender 1  sind nicht  
 eingeschaltet

•  Batterien sind falsch eingelegt

•  Im RC-Car oder Sender sind keine oder  
 leere Batterien

•  Verkabelung im RC-Car 

•  Batterien im RC-Car oder Sender werden  
 leer

•  Durch groß e metallische Gegenstände  
 ( z.B.H eizkörper)  oder elektrische Geräte  
 kann die F unkstrecke gestört werden

•   Reichweite überschritten

Probleme

RC-Car 
reagiert
nicht

RC-Car 
bewegt
sich
unkontrol-
liert

Allgemein

Lösung

•  RC-Car und Sender einschalten

•  Beim Einsetzen der Batterien auf Polung ( + /-)   
 achten
•  Batterien einlegen oder leere Batterien durch  
 neue Batterien ersetzen

•  Verkabelung überprüfen

•  Batterien durch neue ersetzen

•  Anderen Spielort wählen

•   Die Reichweite beträgt ca. 1 4  M eter ( 5 5 0  inch)

Baue dein RC-M odul-Set nach Aufbauanleitung des jeweiligen F ahrzeugs auf. 

RC- Car- Funktionen und Tipps fü r Fahranfänger
•  Spielbeginn:  Schalte als erstes den Sender an Schalter ( 1 )  ein ( Kontrollanzeige 3  leuchtet)  und anschließ end den Batteriekasten an  Schalter ( 8 )    
 ( Kontrollanzeige 9  leuchtet)  .
•  Stelle dich anfangs immer hinter dein RC-Car.
 Dr cke ashebel  langsam nach vorne    - ar hrt vorw rts hrt dein - ar r ckw rts statt vorw rts, schiebe den mkehrschalter  in die  

 entgegengesetzte Richtung.)
 ashebel  in ittelstellung    - ar stoppt.
 Dr cke ashebel  langsam nach hinten    - ar hrt r ckw rts. 

•   Zum F ahren von Kurven und Kreisen Gashebel ( 2 )  nach vorne drücken und gleichzeitig den Steuerhebel ( 6 )  nach rechts bewegen (F ährt dein RC-Car  
 nach links statt nach rechts, schiebe den mkehrschalter  in die entgegengesetzte ichtung.
•  M it der F einjustierschraube ( 7 )  kann der Geradeauslauf an der Lenkung eingestellt werden. W eicht dein RC-Car während des geradeaus F ahrens nach  
 rechts oder links ab, drehe die einjustierschraube  so lange bis es geradeaus hrt. 
•  Spielende:  Schalte erst den atteriekasten an Schalter  aus, anschlie end den Sender an Schalter . 

Gleichzeitiges Fahren mit mehreren Sender/ Fahrzeug- Kombinationen:
 Schalte jedes weitere ahrzeug und die dazugeh rige ernbedienung, wie oben beschrieben, an. 
 Warte bis sich Sender und ahrzeug ge unden haben, bevor du ein weiteres ahrzeug mit seinem Sender einschaltest. Schalte nicht mehrere ahrzeuge  

 und Sender gleichzeitig an!
•  Je tzt kann das Rennen beginnen.

Achtung:
 aare vom Antriebsblock ernhalten, Ver angen der H aare möglich.

ATDE CH

LU BE
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Ein- und Ausschalter Sender

Gashebel

Kontrollanzeige Sender

Umkehrschalter vorwärts/rückwärts

Umkehrschalter links/rechts

Steuerhebel

F einjustierung

Ein- und Ausschalter Batteriekasten

Kontrollanzeige Empfänger

F ahrzeug-Umbauanleitungen finden Sie unter https: / / rc- modul. playmobil. com

Zur Beachtung:
•   F ahrzeug nur im Innenbereich   
 fahren lassen
•   Das F ahren auf Langhaar
 -Teppichen vermeiden

•  Aus Umweltschutzgründen kannst  
 du auch wiederaufladbare   
 Batterien ( 4 xH R6 )  verwenden.

Ursache

•  Batteriekasten 9  oder Sender 1  sind nicht  
 eingeschaltet

•  Batterien sind falsch eingelegt

•  Im RC-Car oder Sender sind keine oder  
 leere Batterien

•  Verkabelung im RC-Car 

•  Batterien im RC-Car oder Sender werden  
 leer

•  Durch groß e metallische Gegenstände  
 ( z.B.H eizkörper)  oder elektrische Geräte  
 kann die F unkstrecke gestört werden

•   Reichweite überschritten

Probleme

RC-Car 
reagiert
nicht

RC-Car 
bewegt
sich
unkontrol-
liert

Allgemein

Lösung

•  RC-Car und Sender einschalten

•  Beim Einsetzen der Batterien auf Polung ( + /-)   
 achten
•  Batterien einlegen oder leere Batterien durch  
 neue Batterien ersetzen

•  Verkabelung überprüfen

•  Batterien durch neue ersetzen

•  Anderen Spielort wählen

•   Die Reichweite beträgt ca. 1 4  M eter ( 5 5 0  inch)

Baue dein RC-M odul-Set nach Aufbauanleitung des jeweiligen F ahrzeugs auf. 

RC- Car- Funktionen und Tipps fü r Fahranfänger
•  Spielbeginn:  Schalte als erstes den Sender an Schalter ( 1 )  ein ( Kontrollanzeige 3  leuchtet)  und anschließ end den Batteriekasten an  Schalter ( 8 )    
 ( Kontrollanzeige 9  leuchtet)  .
•  Stelle dich anfangs immer hinter dein RC-Car.
 Dr cke ashebel  langsam nach vorne    - ar hrt vorw rts hrt dein - ar r ckw rts statt vorw rts, schiebe den mkehrschalter  in die  

 entgegengesetzte Richtung.)
 ashebel  in ittelstellung    - ar stoppt.
 Dr cke ashebel  langsam nach hinten    - ar hrt r ckw rts. 

•   Zum F ahren von Kurven und Kreisen Gashebel ( 2 )  nach vorne drücken und gleichzeitig den Steuerhebel ( 6 )  nach rechts bewegen ( F ährt dein RC-Car  
 nach links statt nach rechts, schiebe den mkehrschalter  in die entgegengesetzte ichtung.
•  M it der F einjustierschraube ( 7 )  kann der Geradeauslauf an der Lenkung eingestellt werden. W eicht dein RC-Car während des geradeaus F ahrens nach  
 rechts oder links ab, drehe die einjustierschraube  so lange bis es geradeaus hrt. 
•  Spielende:  Schalte erst den atteriekasten an Schalter  aus, anschlie end den Sender an Schalter . 

Gleichzeitiges Fahren mit mehreren Sender/ Fahrzeug- Kombinationen:
 Schalte jedes weitere ahrzeug und die dazugeh rige ernbedienung, wie oben beschrieben, an. 
 Warte bis sich Sender und ahrzeug ge unden haben, bevor du ein weiteres ahrzeug mit seinem Sender einschaltest. Schalte nicht mehrere ahrzeuge  

 und Sender gleichzeitig an!
•  Je tzt kann das Rennen beginnen.

Achtung:
 aare vom Antriebsblock ernhalten, Ver angen der H aare möglich.

ATDE CH

LU BE

Transmitter on and off switch

Accelerator lever

Transmitter control display

Reversing switch forward/backward

Reversing switch left/right

Control lever

F ine adjustment

Battery box on and off switch

Receiver control display

or vehicle conversion instructions, visit  https: / / rc- modul. playmobil. com

Note:
•   Use the car indoors only

•   Avoid shaggy carpets

•  F or environmental reasons you can  
 also use rechargeable batteries   
 ( 4 xH R6 ) .

Reason

•  Battery box 9  or transmitter 1  are not   
 switched on

•  Batteries are inserted incorrectly

•  There are no or dead batteries in the RC  
 car or transmitter

•  RC car wiring 

•  Batteries in the RC car or transmitter are  
 dead

•  Large metal objects ( such as radiators)   
 or electrical devices can interfere with   
 the radio link

•   Range exceeded

Problems

RC car is not 
responding

RC car 
moves in an 
uncontrolled 
manner

In general

Solution

•  Switch on RC car and transmitter

•  Ensure correct polarity ( + /-)  when inserting the  
 batteries
•  Insert batteries or replace dead batteries with  
 new batteries

•  Check wiring

•  Replace batteries with new ones

•  Choose another location

•   The range is about 1 4  metres ( 5 5 0  inches)

Set up your RC module set in accordance with the assembly instructions of the respective car.  

RC car features and tips for beginners:
•  To start play:  F irst switch on the transmitter at switch ( 1 )  ( control indicator 3  lights up)  and then switch on the battery box at switch     (8 )     (co ntrol  
 indicator 9  lights up) .
•  Always position yourself behind your RC car at first.
 Slowly push accelerator lever  orward     car moves orward i  it reverses instead o  moving orward, lick the reversing switch  in the   

 opposite direction.)
 Accelerator lever  in mid-position    car stops.
 Slowly push accelerator lever  backward     car reverses. 
  To make a turn or drive in circles, push accelerator lever  orward and at the same time move control lever  to the right.  your  car turns le t  

 instead o  right, lick the reversing switch  in the opposite direction.
•  The fine adjustment screw ( 7 )  can be used to adjust straight-line stability at the steering. If your RC car deviates to the right or left while driving straight  
 ahead, turn the ine adjustment screw  until it moves in a straight line. 
•  To end play:  irst switch o  the battery box at switch , then switch o  the transmitter at switch . 

Simultaneous driving with several transmitter/ car combinations:
•  Switch on every additional car and their remote controls, as described above. 
•  W ait for the transmitter and car to find each other before switching on another car with its transmitter. Do not switch on several cars and transmitters at the  
 same time!
•  N ow the race can begin.

Caution:
•  Keep away from hair;  may become entangled.

GBUS CA

MT IE

•   Reichweite überschrittenAllgemein •   Die Reichweite beträgt ca. 1 4  M eter ( 5 5 0  inch)
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ASSEMBLY INSTRUCTION6

Interrupteur principal de l’ émetteur

Levier d’ accélérateur

Affichage de contrô le de l’ émetteur

Inverseur marche avant/marche arriè re

Inverseur gauche/droite

Levier de commande

Ajustage fin

Interrupteur du compartiment des piles

Affichage de contrô le du récepteur

Les instructions de transformation du véhicule sont disponibles à  l’ adresse 
https: / / rc- modul. playmobil. com

Important :
•  Utilise le véhicule uniquement à   
 l’ intérieur.
•  É vite de faire rouler le véhicule  
 sur les tapis à  poils longs.

•  Tu peux également employer des  
 piles rechargeables ( 4  x H R6 )  pour  
 contribuer à  la protection de   
 l’ environnement.

Cause

•  Le compartiment des piles ( 9 )  ou   
 l’ émetteur ( 1 )  n’ est pas allumé.

•  La position des piles est incorrecte.

•  Il n’ y a pas de piles dans la voiture   
 radiocommandée ou l’ émetteur ou bien les  
 piles sont déchargées.
•  Câ blage de la voiture radiocommandée 

•  Les piles de la voiture radiocommandée ou  
 de l’ émetteur sont presque complè tement  
 déchargées.
•  La transmission radio peut ê tre perturbée  
 par des objets métalliques de grande taille  
 ( p. ex. :  des radiateurs)  ou des appareils  
 électriques.

•  Portée dépassée

Problè mes

La voiture 
radiocomm
andée ne 
réagit pas.

La voiture 
radiocomm
andée se 
déplace de 
maniè re 
incontrô lée.

Généralités

Remè de

•  Allume la voiture radiocommandée et l’ émetteur.

•  Respecte la polarité ( + /-)  lors de la mise en  
 place des piles.
•  M ets les piles ou remplace les piles déchargées  
 par des piles neuves.

•  Contrô le le câ blage

•  Remplace les piles par des piles neuves.

•  Essaie de tester la voiture dans une autre piè ce.

•  La portée est d’ env. 1 4  mè tres ( 5 5 0  pouces) .

Assemble ton module de radiocommande selon les instructions d’ assemblage de ton véhicule. 

Fonctions de la voiture radiocommandée et astuces pour débutants :
•  Début du jeu :  Allume d’ abord l’ émetteur à  l’ aide de l’ interrupteur ( 1 )  ( l’ affichage de contrô le 3  s’ allume) , puis le compartiment des piles à  l’ aide de   
 l’ interrupteur ( 8 )  ( l’ affichage de contrô le 9  s’ allume) .
•  Au début, place-toi toujours derriè re la voiture radiocommandée.
 Actionne lentement le levier d accélérateur  vers l avant    a voiture radiocommandée avance. Si la voiture radiocommandée recule au lieu   

 d’ avancer, pousse l’ inverseur de marche ( 4 )  dans le sens contraire.)
 evier d accélérateur  en position centrale    a voiture radiocommandée s arr te.
 Actionne lentement le levier d accélérateur  vers l arri re    a voiture radiocommandée recule.
 our e ectuer des virages et des circuits, actionne le levier d accélérateur  vers l avant tout en actionnant le levier de commande  vers la droite. Si  

 la voiture radiocommandée tourne à  gauche au lieu de tourner à  droite, pousse l’ inverseur de marche ( 5 )  dans le sens contraire.)
 a vis d ajustage in  permet de régler la stabilité directionnelle. Si la voiture radiocommandée dévie  droite ou  gauche pendant la conduite en ligne  

 droite, fait tourner la vis d’ ajustage fin ( 7 )  jusqu’ à  ce qu’ elle roule en ligne droite. 
•  Fin du jeu :  É teint d’ abord le compartiment des piles à  l’ aide de l’ interrupteur ( 8 ) , puis l’ émetteur à  l’ aide de l’ interrupteur ( 1 ) .

Conduite simultanée avec plusieurs combinaisons d’émetteurs/ de véhicules :
•  Allume chaque autre véhicule et radiocommande correspondante de la maniè re décrite ci-dessus.
•  Attends que l’ émetteur et le véhicule se soient appairés avant d’ allumer un autre véhicule et son émetteur. N ’ allume pas plusieurs véhicules et émetteurs  
 en mê me temps !
•  La course peut maintenant commencer.

Attention :
•  Tiens tes cheveux à  l’ écart du bloc d’ entraî nement pour qu’ ils ne se  
 prennent pas dans l’ entraî nement.

CAFR BE

CHLU

Interruptor de encendido y apagado

Acelerador

Indicador de control de encendido

Interruptor de marcha adelante/atrás

Interruptor marcha izquierda/derecha

Palanca de cambio de marcha

Ajuste fino

Compartimento de pilas

Indicador de control Receptor

Las instrucciones para montar el vehículo las encuentras en https: / / rc- modul. playmobil. com

A tener en cuenta:
•   M over el vehículo solo en  
 interiores
•   Evitar mover el vehículo sobre  
 alfombras de pelo largo

•  Por el bien del medio ambiente   
 puede usar también pilas recargables  
 ( 4 xH R6 ) .

Causa

•  N o está conectado el compartimento de  
 pilas 9  o el emisor 1
 
 Se han colocado mal las pilas

•  Al RC Car o al emisor le faltan las pilas o  
 éstas están agotadas

•  Cableado en el RC Car 

 Se están agotando las pilas en el    
 Car o el emisor

•  Objetos metálicos grandes ( p. ej.   
 radiadores)  o aparatos eléctricos pueden  
 provocar radiointerferencias

  Se excede el alcance

Problemas

N o reacciona 
el RC Car

 

El RC Car se 
mueve sin 
controlar

En general

Solución

•  Conectar el RC Car y el emisor

•  Tener en cuenta la polaridad ( + /-)  al insertar las  
 pilas

•  Insertar las pilas o bien cambiar las pilas  
 agotadas por pilas nuevas

•  Revisar el cableado

•  Cambiar las pilas por pilas nuevas

•  Buscar otro sitio para jugar

•   El alcance es de aprox. 1 4  metros ( 5 5 0   
 pulgadas)

M onta tu set de módulo RC según las instrucciones de montaje del respectivo vehículo. 

Funciones RC Car y consejos para novatos:
•  Comienzo del juego:  Lo primero que tienes que hacer es conectar el emisor en el interruptor ( 1 )  (se  enciende el indicador de control de encendido 3 ) y a  
 continuación el compartimento de pilas en el interruptor ( 8 )  ( se enciende el indicador de control 9 ) .
•  Al principio, ponte siempre detrás de tu RC Car.
 resiona el acelerador  lentamente hacia adelante    el  ar avanza si tu  ar se mueve hacia atrás en lugar de hacia adelante, desplaza el  

 interruptor de inversión ( 4 )  en la dirección contraria.)
 leva el acelerador  a la posición central   se para el  ar.
 resiona el acelerador  lentamente hacia atrás    el  ar macha atrás. 

•   Para tomar curvas y círculos, presiona hacia adelante el acelerador ( 2 )  y mueve al mismo tiempo hacia la derecha la palanca de cambio de marcha ( 6 )  ( si  
 tu RC Car se desplaza hacia la izquierda en lugar de hacia la derecha, desplaza el interruptor de marcha ( 5 ) en la dirección contraria.)
 on el tornillo de ajuste ino  puede ajustarse en el volante la marcha en línea recta. Si durante la marcha en línea recta, tu  ar se desvía a la  

 derecha o a la izquierda, gira el tornillo de ajuste fino ( 7 )  hasta que marche en línea recta. 
•  Termina el juego:  Lo primero que tienes que hacer es desconectar el compartimento de pilas en el interruptor ( 8 )  y luego el emisor en el interruptor ( 1 ) . 

Marcha simultá nea con varias combinaciones emisor/ vehí culo:
•  Conecta cada vehículo ulterior y el mando a distancia, tal como se describe arriba. 
•  Espera hasta que se hayan encontrado el emisor y el vehículo antes de conectar otro vehículo con su sensor. ¡N o conectes simultáneamente varios  
 vehículos y emisores!
•  Ahora puede comenzarse la carrera.

Atención:
•  M antén los cabellos apartados del bloque propulsor, es posible que el  
 cabello quede atrapado.

MXES

ASSEMBLY INSTRUCTIONASSEMBLY INSTRUCTION66

 électriques.

•  Portée dépasséeGénéralités •  La portée est d’ env. 1 4  mè tres ( 5 5 0  pouces) .
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ASSEMBLY INSTRUCTION

Interrupteur principal de l’ émetteur

Levier d’ accélérateur

Affichage de contrô le de l’ émetteur

Inverseur marche avant/marche arriè re

Inverseur gauche/droite

Levier de commande

Ajustage fin

Interrupteur du compartiment des piles

Affichage de contrô le du récepteur

Les instructions de transformation du véhicule sont disponibles à  l’ adresse 
https: / / rc- modul. playmobil. com

Important :
•  Utilise le véhicule uniquement à   
 l’ intérieur.
•  É vite de faire rouler le véhicule  
 sur les tapis à  poils longs.

•  Tu peux également employer des  
 piles rechargeables ( 4  x H R6 )  pour  
 contribuer à  la protection de   
 l’ environnement.

Cause

•  Le compartiment des piles ( 9 )  ou   
 l’ émetteur ( 1 )  n’ est pas allumé.

•  La position des piles est incorrecte.

•  Il n’ y a pas de piles dans la voiture   
 radiocommandée ou l’ émetteur ou bien les  
 piles sont déchargées.
•  Câ blage de la voiture radiocommandée 

•  Les piles de la voiture radiocommandée ou  
 de l’ émetteur sont presque complè tement  
 déchargées.
•  La transmission radio peut ê tre perturbée  
 par des objets métalliques de grande taille  
 ( p. ex. :  des radiateurs)  ou des appareils  
 électriques.

•  Portée dépassée

Problè mes

La voiture 
radiocomm
andée ne 
réagit pas.

La voiture 
radiocomm
andée se 
déplace de 
maniè re 
incontrô lée.

Généralités

Remè de

•  Allume la voiture radiocommandée et l’ émetteur.

•  Respecte la polarité ( + /-)  lors de la mise en  
 place des piles.
•  M ets les piles ou remplace les piles déchargées  
 par des piles neuves.

•  Contrô le le câ blage

•  Remplace les piles par des piles neuves.

•  Essaie de tester la voiture dans une autre piè ce.

•  La portée est d’ env. 1 4  mè tres ( 5 5 0  pouces) .

Assemble ton module de radiocommande selon les instructions d’ assemblage de ton véhicule. 

Fonctions de la voiture radiocommandée et astuces pour débutants :
•  Début du jeu :  Allume d’ abord l’ émetteur à  l’ aide de l’ interrupteur ( 1 )  ( l’ affichage de contrô le 3  s’ allume) , puis le compartiment des piles à  l’ aide de   
 l’ interrupteur ( 8 )  ( l’ affichage de contrô le 9  s’ allume) .
•  Au début, place-toi toujours derriè re la voiture radiocommandée.
 Actionne lentement le levier d accélérateur  vers l avant    a voiture radiocommandée avance. Si la voiture radiocommandée recule au lieu   

 d’ avancer, pousse l’ inverseur de marche ( 4 )  dans le sens contraire.)
 evier d accélérateur  en position centrale    a voiture radiocommandée s arr te.
 Actionne lentement le levier d accélérateur  vers l arri re    a voiture radiocommandée recule.
 our e ectuer des virages et des circuits, actionne le levier d accélérateur  vers l avant tout en actionnant le levier de commande  vers la droite. Si  

 la voiture radiocommandée tourne à  gauche au lieu de tourner à  droite, pousse l’ inverseur de marche ( 5 )  dans le sens contraire.)
 a vis d ajustage in  permet de régler la stabilité directionnelle. Si la voiture radiocommandée dévie  droite ou  gauche pendant la conduite en ligne  

 droite, fait tourner la vis d’ ajustage fin ( 7 )  jusqu’ à  ce qu’ elle roule en ligne droite. 
•  Fin du jeu :  É teint d’ abord le compartiment des piles à  l’ aide de l’ interrupteur ( 8 ) , puis l’ émetteur à  l’ aide de l’ interrupteur ( 1 ) .

Conduite simultanée avec plusieurs combinaisons d’émetteurs/ de véhicules :
•  Allume chaque autre véhicule et radiocommande correspondante de la maniè re décrite ci-dessus.
•  Attends que l’ émetteur et le véhicule se soient appairés avant d’ allumer un autre véhicule et son émetteur. N ’ allume pas plusieurs véhicules et émetteurs  
 en mê me temps !
•  La course peut maintenant commencer.

Attention :
•  Tiens tes cheveux à  l’ écart du bloc d’ entraî nement pour qu’ ils ne se  
 prennent pas dans l’ entraî nement.

CAFR BE

CHLU

Interruptor de encendido y apagado

Acelerador

Indicador de control de encendido

Interruptor de marcha adelante/atrás

Interruptor marcha izquierda/derecha

Palanca de cambio de marcha

Ajuste fino

Compartimento de pilas

Indicador de control Receptor

Las instrucciones para montar el vehículo las encuentras en https: / / rc- modul. playmobil. com

A tener en cuenta:
•   M over el vehículo solo en  
 interiores
•   Evitar mover el vehículo sobre  
 alfombras de pelo largo

•  Por el bien del medio ambiente   
 puede usar también pilas recargables  
 ( 4 xH R6 ) .

Causa

•  N o está conectado el compartimento de  
 pilas 9  o el emisor 1
 
 Se han colocado mal las pilas

•  Al RC Car o al emisor le faltan las pilas o  
 éstas están agotadas

•  Cableado en el RC Car 

 Se están agotando las pilas en el    
 Car o el emisor

•  Objetos metálicos grandes ( p. ej.   
 radiadores)  o aparatos eléctricos pueden  
 provocar radiointerferencias

  Se excede el alcance

Problemas

N o reacciona 
el RC Car

 

El RC Car se 
mueve sin 
controlar

En general

Solución

•  Conectar el RC Car y el emisor

•  Tener en cuenta la polaridad ( + /-)  al insertar las  
 pilas

•  Insertar las pilas o bien cambiar las pilas  
 agotadas por pilas nuevas

•  Revisar el cableado

•  Cambiar las pilas por pilas nuevas

•  Buscar otro sitio para jugar

•   El alcance es de aprox. 1 4  metros ( 5 5 0   
 pulgadas)

M onta tu set de módulo RC según las instrucciones de montaje del respectivo vehículo. 

Funciones RC Car y consejos para novatos:
•  Comienzo del juego:  Lo primero que tienes que hacer es conectar el emisor en el interruptor ( 1 )  ( se enciende el indicador de control de encendido 3 )  y a  
 continuación el compartimento de pilas en el interruptor ( 8 )  ( se enciende el indicador de control 9 ) .
•  Al principio, ponte siempre detrás de tu RC Car.
 resiona el acelerador  lentamente hacia adelante    el  ar avanza si tu  ar se mueve hacia atrás en lugar de hacia adelante, desplaza el  

 interruptor de inversión ( 4 )  en la dirección contraria.)
 leva el acelerador  a la posición central   se para el  ar.
 resiona el acelerador  lentamente hacia atrás    el  ar macha atrás. 

•   Para tomar curvas y círculos, presiona hacia adelante el acelerador ( 2 )  y mueve al mismo tiempo hacia la derecha la palanca de cambio de marcha ( 6 )  ( si  
 tu RC Car se desplaza hacia la izquierda en lugar de hacia la derecha, desplaza el interruptor de marcha ( 5 )  en la dirección contraria.)
 on el tornillo de ajuste ino  puede ajustarse en el volante la marcha en línea recta. Si durante la marcha en línea recta, tu  ar se desvía a la  

 derecha o a la izquierda, gira el tornillo de ajuste fino ( 7 )  hasta que marche en línea recta. 
•  Termina el juego:  Lo primero que tienes que hacer es desconectar el compartimento de pilas en el interruptor ( 8 )  y luego el emisor en el interruptor ( 1 ) . 

Marcha simultá nea con varias combinaciones emisor/ vehí culo:
•  Conecta cada vehículo ulterior y el mando a distancia, tal como se describe arriba. 
•  Espera hasta que se hayan encontrado el emisor y el vehículo antes de conectar otro vehículo con su sensor. ¡ N o conectes simultáneamente varios  
 vehículos y emisores!
•  Ahora puede comenzarse la carrera.

Atención:
•  M antén los cabellos apartados del bloque propulsor, es posible que el  
 cabello quede atrapado.

MXES
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  Se excede el alcanceEn general •   El alcance es de aprox. 1 4  metros ( 5 5 0   
 pulgadas)
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Schakelaar “ Aan/uit”  zender

Gashendel

Controledisplay zender

Omkeerschakelaar “ Vooruit/achteruit”

Omkeerschakelaar “ Links/rechts”

Jo ystick

F ijnafstelling

Schakelaar “ Aan/uit”  batterijkast

Controledisplay ontvanger

Voertuig-ombouwhandleidingen vindt u op  https: / / rc- modul. playmobil. com

Let op:
•   Voertuig alleen binnenshuis  
 laten rijden
•   H et rijden op hoogpolige tapijten  
 vermijden

•  Ter bescherming van het milieu kan je  
 ook oplaadbare batterijen ( 4 xH R6 )   
 gebruiken.

Oorzaak

•  Batterijkast 9  of zender 1  is niet   
 ingeschakeld

•  Batterijen zijn verkeerd geplaatst

•  In de RC-auto of zender zitten geen of lege  
 batterijen

•  Bedrading in de RC-auto

•  Batterijen in de RC-auto of zender zijn  
 leeg

•  Door grote metaalachtige voorwerpen ( bv.  
 radiator)  of elektrische apparaten kan de  
 draadloze verbinding verstoord worden

•   Reikwijdte overschreden

Problemen

RC-auto 
reageert 
niet

RC-auto 
beweegt 
ongecon-
troleerd

Algemeen

Oplossing

•  RC-auto en zender inschakelen

•  Bij de plaatsing van de batterijen op polariteit  
 ( + /-)  letten
•  Batterijen goed erin plaatsen of lege batterijen  
 door nieuwe batterijen vervangen

•  Bedrading controleren

•  Batterijen door nieuwe vervangen

•  Andere speelplaats kiezen

•   De reikwijdte bedraagt ca. 1 4  meter 

Monteer de RC- moduleset volgens de montagehandleiding van het betreffende voertuig.  

RC- auto- functies en tips voor beginnende bestuurders:
•  Hoe te beginnen:  Schakel eerst de zender aan met de schakelaar ( 1 )  ( controledisplay 3  is verlicht)  en schakelvervolgens de batterijkast aan met de   
 schakelaar ( 8 )  ( controledisplay 9  is verlicht)  .
•  Ga aanvankelijk altijd achter jouw RC-auto staan.
 Duw de gashendel  langzaam naar voren    -auto rijdt vooruit rijdt jouw -auto achteruit in plaats van voortuit, dan schui  je de   

 omkeerschakelaar ( 4 )  in de tegenovergestelde richting.)
 ashendel  in middelste stand    -auto stopt.
 Duw degashendel  langzaam naar achteren    -auto rijdt achteruit. 

•   Om in bochten en rondjes te rijden gashendel ( 2 )  naar voren duwen en gelijktijdig de joystick ( 6 )  naar rechts bewegen ( rijdt jouw RC-auto naar links in  
 plaats van naar rechts, dan schui  je de omkeerschakelaar  in de tegenovergestelde richting.
•  M et de fijnafstelschroef ( 7 )  kan de richtingsstabiliteit aan het stuur ingesteld worden. W ijkt jouw RC-auto naar rechts of links af terwijl de auto rechtdoor  
 rijdt, dan draai je zolang aan de ijna stelschroe   totdat de auto rechtdoor rijdt. 
•  Stoppen met spelen:  schakel eerst de batterijkast uit met de schakelaar , schakel daarna de zender uit met de schakelaar     

Gelijktijdig rijden met meerdere zender/ voertuigcombinaties:
•  Schakel elk extra voertuig en de bijbehorende a standsbediening, zoals hierboven beschreven, in. 
•  W acht tot zender en voertuig elkaar gevonden hebben voordat je een extra voertuig met de zender daarvan inschakelt. Schakel niet meerdere voertuigen  
 en zenders gelijktijdig in!
•  N u kan de race beginnen.

Let op:
 aar op een veilige a stand tot het aandrij blok houden, vastraken van  

 het haar mogelijk.

NL BE

Interruttore ON /OF F  del trasmettitore

Leva dell' acceleratore

Spia di controllo del trasmettitore 

Invertitore di marcia avanti/indietro

Invertitore di marcia sinistra/destra

Leva di comando

M icroregolazione

Interruttore ON /OF F  del portabatterie

Spia di controllo del ricevitore

Le istruzioni per la trasformazione del veicolo sono disponibili 
sul sito https: / / rc- modul. playmobil. com

Da osservare:
•   Utilizza il veicolo solo all' interno
•   Evita di guidare su tappeti a  
 pelo lungo

•  Per la salvaguardia dell' ambiente  
 puoi utilizzare anche batterie   
 ricaricabili ( 4 xH R6 ) .

Causa

•  La scatola della batteria 9  o il  
 trasmettitore 1  non sono accesi

•  Batterie inserite in modo errato

•  N on ci sono le batterie oppure sono   
 scariche nella RC-Car e nel trasmettitore

•  Cablaggio della RC-Car 

•  Le batterie della RC-Car o del   
 trasmettitore sono scariche

•  Oggetti metallici di grandi dimensioni ( ad  
 es. radiatori)  o dispositivi elettrici   
 possono interferire con il collegamento  
 radio

•  Portata superata

Problemi

La RC-Car 
non reagisce

La RC-Car si 
muove in 
modo 
incontrollato

In generale

Soluzione

•  Accendere la RC-Car e il trasmettitore

 uando si inseriscono le batterie, prestare  
 attenzione alla polarità  ( + /-)
•  Inserire le batterie o sostituire quelle scariche  
 con altre nuove

•  Controllare il cablaggio

•  Sostituire le batterie con altre nuove

•  Scegliere un altro luogo per giocare

 a portata  di circa  metri  pollici

Assemblare il set di moduli RC seguendo le istruzioni di montaggio del rispettivo veicolo. 

Funzioni e suggerimenti per i piloti alle prime armi:
•  Inizio del gioco:  Accendere prima il trasmettitore con l' interruttore ( 1 )  ( la spia 3  si accende)  e poi il il portabatterie con l' interruttore ( 8 )  ( la spia 9  si accende) .
•  Prima di iniziare dovresti sempre posizionarti dietro alla RC-Car.
 Sposta lentamente in avanti la leva dell acceleratore   la - ar si muove in avanti se la - ar si muove all indietro invece che in avanti,   

 spingere l' invertitore di marcia ( 4 )  nella direzione opposta)
 eva dell acceleratore  in posizione centrale  la - ar si erma.
 Spingere lentamente indietro la leva dell acceleratore   la - ar si muove retromarcia. 
  er percorrere curve e rotonde, spingere la leva dell acceleratore  in avanti e spostare contemporaneamente la leva di comando  verso destra se la  

 - ar gira a sinistra invece che a destra, sposta l invertitore di marcia  nella direzione opposta
•  La vite di microregolazione ( 7 )  può  essere utilizzata per regolare la traiettoria rettilinea dello sterzo. Se la RC-Car devia a destra o a sinistra invece di  
 procedere dritta, bisogna ruotare la vite di microregolazione  ino ad ottenere una marcia rettilinea. 
•  Fine del gioco:  Spegni prima il portabatterie con l interruttore , e poi spegni il trasmettitore con l interruttore . 

Guida simultanea con diverse combinazioni trasmettitore/ veicolo:
•  Accendere ogni veicolo aggiuntivo e il relativo telecomando come descritto sopra. 
•  Attendere che il trasmettitore e il veicolo si siano trovati prima di accendere un altro veicolo con il suo trasmettitore. N on accendere più  veicoli e   
 trasmettitori contemporaneamente!
•  Ora la gara può  iniziare.

Attenzione:
  vita di accostare al blocco motore i tuoi capelli, i uali potrebbero   

 impigliarsi.

IT CH

•   Reikwijdte overschredenAlgemeen •   De reikwijdte bedraagt ca. 1 4  meter 
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Schakelaar “ Aan/uit”  zender

Gashendel

Controledisplay zender

Omkeerschakelaar “ Vooruit/achteruit”

Omkeerschakelaar “ Links/rechts”

Jo ystick

F ijnafstelling

Schakelaar “ Aan/uit”  batterijkast

Controledisplay ontvanger

Voertuig-ombouwhandleidingen vindt u op  https: / / rc- modul. playmobil. com

Let op:
•   Voertuig alleen binnenshuis  
 laten rijden
•   H et rijden op hoogpolige tapijten  
 vermijden

•  Ter bescherming van het milieu kan je  
 ook oplaadbare batterijen ( 4 xH R6 )   
 gebruiken.

Oorzaak

•  Batterijkast 9  of zender 1  is niet   
 ingeschakeld

•  Batterijen zijn verkeerd geplaatst

•  In de RC-auto of zender zitten geen of lege  
 batterijen

•  Bedrading in de RC-auto

•  Batterijen in de RC-auto of zender zijn  
 leeg

•  Door grote metaalachtige voorwerpen ( bv.  
 radiator)  of elektrische apparaten kan de  
 draadloze verbinding verstoord worden

•   Reikwijdte overschreden

Problemen

RC-auto 
reageert 
niet

RC-auto 
beweegt 
ongecon-
troleerd

Algemeen

Oplossing

•  RC-auto en zender inschakelen

•  Bij de plaatsing van de batterijen op polariteit  
 ( + /-)  letten
•  Batterijen goed erin plaatsen of lege batterijen  
 door nieuwe batterijen vervangen

•  Bedrading controleren

•  Batterijen door nieuwe vervangen

•  Andere speelplaats kiezen

•   De reikwijdte bedraagt ca. 1 4  meter 

Monteer de RC- moduleset volgens de montagehandleiding van het betreffende voertuig.  

RC- auto- functies en tips voor beginnende bestuurders:
•  Hoe te beginnen:  Schakel eerst de zender aan met de schakelaar ( 1 )  ( controledisplay 3  is verlicht)  en schakelvervolgens de batterijkast aan met de   
 schakelaar ( 8 )  ( controledisplay 9  is verlicht)  .
•  Ga aanvankelijk altijd achter jouw RC-auto staan.
 Duw de gashendel  langzaam naar voren    -auto rijdt vooruit rijdt jouw -auto achteruit in plaats van voortuit, dan schui  je de   

 omkeerschakelaar ( 4 )  in de tegenovergestelde richting.)
 ashendel  in middelste stand    -auto stopt.
 Duw degashendel  langzaam naar achteren    -auto rijdt achteruit. 

•   Om in bochten en rondjes te rijden gashendel ( 2 )  naar voren duwen en gelijktijdig de joystick ( 6 )  naar rechts bewegen ( rijdt jouw RC-auto naar links in  
 plaats van naar rechts, dan schui  je de omkeerschakelaar  in de tegenovergestelde richting.
•  M et de fijnafstelschroef ( 7 )  kan de richtingsstabiliteit aan het stuur ingesteld worden. W ijkt jouw RC-auto naar rechts of links af terwijl de auto rechtdoor  
 rijdt, dan draai je zolang aan de ijna stelschroe   totdat de auto rechtdoor rijdt. 
•  Stoppen met spelen:  schakel eerst de batterijkast uit met de schakelaar , schakel daarna de zender uit met de schakelaar     

Gelijktijdig rijden met meerdere zender/ voertuigcombinaties:
•  Schakel elk extra voertuig en de bijbehorende a standsbediening, zoals hierboven beschreven, in. 
•  W acht tot zender en voertuig elkaar gevonden hebben voordat je een extra voertuig met de zender daarvan inschakelt. Schakel niet meerdere voertuigen  
 en zenders gelijktijdig in!
•  N u kan de race beginnen.

Let op:
 aar op een veilige a stand tot het aandrij blok houden, vastraken van  

 het haar mogelijk.

NL BE

Interruttore ON /OF F  del trasmettitore

Leva dell' acceleratore

Spia di controllo del trasmettitore 

Invertitore di marcia avanti/indietro

Invertitore di marcia sinistra/destra

Leva di comando

M icroregolazione

Interruttore ON /OF F  del portabatterie

Spia di controllo del ricevitore

Le istruzioni per la trasformazione del veicolo sono disponibili 
sul sito https: / / rc- modul. playmobil. com

Da osservare:
•   Utilizza il veicolo solo all' interno
•   Evita di guidare su tappeti a  
 pelo lungo

•  Per la salvaguardia dell' ambiente  
 puoi utilizzare anche batterie   
 ricaricabili ( 4 xH R6 ) .

Causa

•  La scatola della batteria 9  o il  
 trasmettitore 1  non sono accesi

•  Batterie inserite in modo errato

•  N on ci sono le batterie oppure sono   
 scariche nella RC-Car e nel trasmettitore

•  Cablaggio della RC-Car 

•  Le batterie della RC-Car o del   
 trasmettitore sono scariche

•  Oggetti metallici di grandi dimensioni ( ad  
 es. radiatori)  o dispositivi elettrici   
 possono interferire con il collegamento  
 radio

•  Portata superata

Problemi

La RC-Car 
non reagisce

La RC-Car si 
muove in 
modo 
incontrollato

In generale

Soluzione

•  Accendere la RC-Car e il trasmettitore

 uando si inseriscono le batterie, prestare  
 attenzione alla polarità  ( + /-)
•  Inserire le batterie o sostituire quelle scariche  
 con altre nuove

•  Controllare il cablaggio

•  Sostituire le batterie con altre nuove

•  Scegliere un altro luogo per giocare

 a portata  di circa  metri  pollici

Assemblare il set di moduli RC seguendo le istruzioni di montaggio del rispettivo veicolo. 

Funzioni e suggerimenti per i piloti alle prime armi:
•  Inizio del gioco:  Accendere prima il trasmettitore con l' interruttore ( 1 )  ( la spia 3  si accende)  e poi il il portabatterie con l' interruttore ( 8 )  ( la spia 9  si accende) .
•  Prima di iniziare dovresti sempre posizionarti dietro alla RC-Car.
 Sposta lentamente in avanti la leva dell acceleratore   la - ar si muove in avanti se la - ar si muove all indietro invece che in avanti,   

 spingere l' invertitore di marcia ( 4 )  nella direzione opposta)
 eva dell acceleratore  in posizione centrale  la - ar si erma.
 Spingere lentamente indietro la leva dell acceleratore   la - ar si muove retromarcia. 
  er percorrere curve e rotonde, spingere la leva dell acceleratore  in avanti e spostare contemporaneamente la leva di comando  verso destra se la  

 - ar gira a sinistra invece che a destra, sposta l invertitore di marcia  nella direzione opposta
•  La vite di microregolazione ( 7 )  può  essere utilizzata per regolare la traiettoria rettilinea dello sterzo. Se la RC-Car devia a destra o a sinistra invece di  
 procedere dritta, bisogna ruotare la vite di microregolazione  ino ad ottenere una marcia rettilinea. 
•  Fine del gioco:  Spegni prima il portabatterie con l interruttore , e poi spegni il trasmettitore con l interruttore . 

Guida simultanea con diverse combinazioni trasmettitore/ veicolo:
•  Accendere ogni veicolo aggiuntivo e il relativo telecomando come descritto sopra. 
•  Attendere che il trasmettitore e il veicolo si siano trovati prima di accendere un altro veicolo con il suo trasmettitore. N on accendere più  veicoli e   
 trasmettitori contemporaneamente!
•  Ora la gara può  iniziare.

Attenzione:
  vita di accostare al blocco motore i tuoi capelli, i uali potrebbero   

 impigliarsi.

IT CH

INSTRUCTION MANUAL

•  Portata superataIn generale  a portata  di circa  metri  pollici
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Interruptor ligar e desligar emissor

Acelerador

Sinalizaçã o de controlo emissor

Inversor para a frente/para trás

Inversor para esquerda/direita

Alavanca de comando

Ajuste de precisã o

Interruptor ligar e desligar caixa da pilha

Sinalizaçã o de controlo recetor

Encontrará as instruç õ es de transformaç ã o dos carros em https: / / rc- modul. playmobil. com

Preste atenção:
•   Utilize o carro apenas em  
 espaço s interiores
•   Evite corridas em tapetes de  
 pelo longo

•  Por motivos ambientais, pode   
 também utilizar pilhas recarregáveis  
 ( 4 xH R6 ) .

Causa

•  A caixa da pilha 9  ou o emissor 1  nã o   
 estã  conectado

•  As pilhas estã o colocadas incorretamente

•  O carro RC ou o emissor nã o tem as pilhas  
 colocadas ou estã o descarregadas

•  Instalaçã o elétrica no carro RC 

•  As pilhas no carro RC ou no emissor estã o  
 a ficar sem carga

•  Devido à  presença  de grandes objetos  
 metálicos ( p.ex aquecedor)  ou aparelhos  
 elétricos pode haver perturbaçõ es na   
 radiotransmissã o

•   F oi ultrapassada a distâ ncia de alcance

Problemas

O carro RC 
nã o reage

O carro RC 
move-se 
descontrola
damente

Em geral

Solução

•  Conecte o carro RC e emissor

•  Q uando inserir as pilhas, prestar atençã o à   
 polaridade ( + /-)
•  Insira as pilhas ou substitua as pilhas vazias por  
 outras novas

•  Verifique a instalaçã o elétrica

•  Substitua as pilhas por outras novas

•  Escolha outro lugar para brincar

•   A distâ ncia máxima é de aprox. 1 4  metros 
 ( 5 5 0  polegadas)

Construa o seu kit do módulo RC de acordo com as instruçõ es de montagem do carro. 

Funçõ es do carro RC e dicas para condutores principiantes:
•  Iní cio do jogo:  Ligar primeiro o emissor ao interruptor ( 1 )  ( sinalizaçã o de controlo 3  acende)  e de seguida a caixa da pilha ao interruptor ( 8 )    
 ( sinalizaçã o de controlo 9  acende) .
•  Coloque-se sempre, no início, atrás do seu carro RC.
 ressione o acelerador  lentamente para a rente    o carro  anda para a rente se o seu carro  andar para trás em vez de andar para a rente,  

 desloque o inversor ( 4 )  no sentido contrário.)
 Acelerador  em posi o central    carro  para.
 ressione o acelerador  lentamente para trás    carro  anda para trás. 

•   Para fazer curvas e círculos pressione o acelerador ( 2 )  para a frente e, simultaneamente, desloque a alavanca de comando ( 6 )  para a direita ( se o seu  
 carro RC se desloca para a esquerda em vez de para a direita, desloque o inversor ( 5 )  no sentido contrário) .
•  Com o parafuso de ajuste de precisã o ( 7 )  pode ser regulada na direçã o a marcha em linha reta. Se o seu carro RC se desvia da marcha em linha reta e  
 se desloca para a direita ou para a esquerda, rode o parafuso de ajuste de precisã o ( 7 )  até que o carro ande em linha reta. 
•  F im do jogo:  Desconecte primeiramente a caixa da pilha no interruptor ( 8 )  de seguida, desconecte o emissor do interruptor ( 1 ) . 

Conduzir em simultâ neo com vá rias combinaçõ es de emissores/ carros:
•  Conecte todos os outros carros e os respetivos comandos, como descrito em cima. 
•  Aguarde até que o emissor e o carro se encontrem antes de ligar outro carro com o seu emissor. N ã o conecte vários carros e emissores ao mesmo  
 tempo!
•  Agora a corrida pode começa r.

Atenção:
•  M anter os cabelos longos do bloco de acionamento, existe risco de  
 ficarem presos.

PT

Senderens tænd og sluk-afbryder

Speeder

Kontrolindikator sender

Omskifter fremad / baglæns

Omskifter venstre / hø jre

Styrepind

F injustering

Batteriboksens tænd og sluk-afbryder

Kontrolindikator modtager

Vejledninger til ombygning af kø retø jer finder du på  https: / / rc- modul. playmobil. com

Bemærk venligst:
•   Der må kun kø res indendø rs med  
 bilen
•   Undgå at kø re på gulvtæpper   
 med lang luv

•  F or at beskytte miljø et kan du   
 også bruge genopladelige batterier  
 ( 4 x H R6 ) .

Å rsag

•  Batteriboks 9  eller sender 1  er ikke   
 tændt

•  Batterierne er sat i forkert

•  Der er tomme eller slet ingen batterier i  
 RC-Car eller sender

•  Ledninger i RC-Car 

•  Batterierne i RC-Car eller i senderen er  
 næsten tomme

•  Store metalliske genstande ( f. eks.   
 radiatorer)  eller elektriske apparater kan  
 forstyrre radiosignaler

•   Uden for rækkevidde

Problemer

RC-Car 
reagerer ikke

RC-Car 
bevæger sig 
ukontrolleret

Generelt

Løsning

•  Tænd for RC-Car og sender

•  Vær opmærksom på polerne ( + /-)  ved isætning  
 af batterierne
•  Sæt batterier i, eller udskift tomme batterier med  
 nye

•  Kontrollér ledningerne

•  Udskift batterierne med nye

•  Vælg et andet sted til at lege

•   Rækkevidden er på ca. 1 4  meter ( 5 5 0  tommer)

Byg dit RC-modul-sæt i henhold til den pågældende bils vejledning. 

RC- Car- funktioner og gode rå d til begyndere
•  Så dan kommer du i gang:   Tænd fø rst for senderen med knappen ( 1 )  ( kontrolindikator 3  lyser op)  og derefter for batteriboksen med   
 knappen ( 8 )  ( kontrolindikator 9  lyser op)  . 
•  Stå altid bag ved din RC-Car til at starte med.
 Tryk speederen  langsomt remad    din - ar k rer remad k rer din - ar bagl ns i stedet or remad, s  s t omski teren  til den modsatte  

 retning) .
 Speeder  i midterstilling    - ar stopper.
 Tryk speederen  langsomt bagud    - ar k rer bagl ns. 

•  Til kø rsel i sving eller i ring skubbes speederen ( 2 )  fremad, samtidigt bevæges styrepinden ( 6 )  mod hø jre (kø rer din RC-Car mod venstre i stedet for hø jre,  
 så sæt omskifteren ( 5 )  til den modsatte retning.
•  M ed finjusteringsskruen ( 7 )  kan ligeud-kø rsel indstilles på styretø jet.  Afviger din RC-Car under ligeud-kø rsel mod hø jre eller mod venstre, så drej   
 finjusteringsskruen ( 7 ) , indtil bilen kø rer ligeud. 
•  Afslutning:  Sluk fø rst for batteriboksen med knappen ( 8 ) , sluk derefter for senderen med knappen ( 1 ).  

Samtidig kørsel med flere sender/ bil- kombinationer:
•  Tænd for hvert yderligere kø retø j og den tilhø rende fjernbetjening som beskrevet ovenfor. 
•  Vent, indtil sender og bil har fundet hinanden, inden du tænder for endnu en bil og dens sender. Tænd ikke for flere kø retø jer og sendere på samme tid!
•  N u kan opgø ret starte.

Pas på !
•  H old dit hår på sikker afstand fra drevblokken, da hårene kan komme til 
at sidde fast.

DK

•   F oi ultrapassada a distâ ncia de alcanceEm geral •   A distâ ncia máxima é de aprox. 1 4  metros 
 ( 5 5 0  polegadas)
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Interruptor ligar e desligar emissor

Acelerador

Sinalizaçã o de controlo emissor

Inversor para a frente/para trás

Inversor para esquerda/direita

Alavanca de comando

Ajuste de precisã o

Interruptor ligar e desligar caixa da pilha

Sinalizaçã o de controlo recetor

Encontrará as instruç õ es de transformaç ã o dos carros em https: / / rc- modul. playmobil. com

Preste atenção:
•   Utilize o carro apenas em  
 espaço s interiores
•   Evite corridas em tapetes de  
 pelo longo

•  Por motivos ambientais, pode   
 também utilizar pilhas recarregáveis  
 ( 4 xH R6 ) .

Causa

•  A caixa da pilha 9  ou o emissor 1  nã o   
 estã  conectado

•  As pilhas estã o colocadas incorretamente

•  O carro RC ou o emissor nã o tem as pilhas  
 colocadas ou estã o descarregadas

•  Instalaçã o elétrica no carro RC 

•  As pilhas no carro RC ou no emissor estã o  
 a ficar sem carga

•  Devido à  presença  de grandes objetos  
 metálicos ( p.ex aquecedor)  ou aparelhos  
 elétricos pode haver perturbaçõ es na   
 radiotransmissã o

•   F oi ultrapassada a distâ ncia de alcance

Problemas

O carro RC 
nã o reage

O carro RC 
move-se 
descontrola
damente

Em geral

Solução

•  Conecte o carro RC e emissor

•  Q uando inserir as pilhas, prestar atençã o à   
 polaridade ( + /-)
•  Insira as pilhas ou substitua as pilhas vazias por  
 outras novas

•  Verifique a instalaçã o elétrica

•  Substitua as pilhas por outras novas

•  Escolha outro lugar para brincar

•   A distâ ncia máxima é de aprox. 1 4  metros 
 ( 5 5 0  polegadas)

Construa o seu kit do módulo RC de acordo com as instruçõ es de montagem do carro. 

Funçõ es do carro RC e dicas para condutores principiantes:
•  Iní cio do jogo:  Ligar primeiro o emissor ao interruptor ( 1 )  ( sinalizaçã o de controlo 3  acende)  e de seguida a caixa da pilha ao interruptor ( 8 )    
 ( sinalizaçã o de controlo 9  acende) .
•  Coloque-se sempre, no início, atrás do seu carro RC.
 ressione o acelerador  lentamente para a rente    o carro  anda para a rente se o seu carro  andar para trás em vez de andar para a rente,  

 desloque o inversor ( 4 )  no sentido contrário.)
 Acelerador  em posi o central    carro  para.
 ressione o acelerador  lentamente para trás    carro  anda para trás. 

•   Para fazer curvas e círculos pressione o acelerador ( 2 )  para a frente e, simultaneamente, desloque a alavanca de comando ( 6 )  para a direita ( se o seu  
 carro RC se desloca para a esquerda em vez de para a direita, desloque o inversor ( 5 )  no sentido contrário) .
•  Com o parafuso de ajuste de precisã o ( 7 )  pode ser regulada na direçã o a marcha em linha reta. Se o seu carro RC se desvia da marcha em linha reta e  
 se desloca para a direita ou para a esquerda, rode o parafuso de ajuste de precisã o ( 7 )  até que o carro ande em linha reta. 
•  F im do jogo:  Desconecte primeiramente a caixa da pilha no interruptor ( 8 )  de seguida, desconecte o emissor do interruptor ( 1 ) . 

Conduzir em simultâ neo com vá rias combinaçõ es de emissores/ carros:
•  Conecte todos os outros carros e os respetivos comandos, como descrito em cima. 
•  Aguarde até que o emissor e o carro se encontrem antes de ligar outro carro com o seu emissor. N ã o conecte vários carros e emissores ao mesmo  
 tempo!
•  Agora a corrida pode começa r.

Atenção:
•  M anter os cabelos longos do bloco de acionamento, existe risco de  
 ficarem presos.

PT

Senderens tænd og sluk-afbryder

Speeder

Kontrolindikator sender

Omskifter fremad / baglæns

Omskifter venstre / hø jre

Styrepind

F injustering

Batteriboksens tænd og sluk-afbryder

Kontrolindikator modtager

Vejledninger til ombygning af kø retø jer finder du på  https: / / rc- modul. playmobil. com

Bemærk venligst:
•   Der må kun kø res indendø rs med  
 bilen
•   Undgå at kø re på gulvtæpper   
 med lang luv

•  F or at beskytte miljø et kan du   
 også bruge genopladelige batterier  
 ( 4 x H R6 ) .

Å rsag

•  Batteriboks 9  eller sender 1  er ikke   
 tændt

•  Batterierne er sat i forkert

•  Der er tomme eller slet ingen batterier i  
 RC-Car eller sender

•  Ledninger i RC-Car 

•  Batterierne i RC-Car eller i senderen er  
 næsten tomme

•  Store metalliske genstande ( f. eks.   
 radiatorer)  eller elektriske apparater kan  
 forstyrre radiosignaler

•   Uden for rækkevidde

Problemer

RC-Car 
reagerer ikke

RC-Car 
bevæger sig 
ukontrolleret

Generelt

Løsning

•  Tænd for RC-Car og sender

•  Vær opmærksom på polerne ( + /-)  ved isætning  
 af batterierne
•  Sæt batterier i, eller udskift tomme batterier med  
 nye

•  Kontrollér ledningerne

•  Udskift batterierne med nye

•  Vælg et andet sted til at lege

•   Rækkevidden er på ca. 1 4  meter ( 5 5 0  tommer)

Byg dit RC-modul-sæt i henhold til den pågældende bils vejledning. 

RC- Car- funktioner og gode rå d til begyndere
•  Så dan kommer du i gang:   Tænd fø rst for senderen med knappen ( 1 )  ( kontrolindikator 3  lyser op)  og derefter for batteriboksen med   
 knappen ( 8 )  ( kontrolindikator 9  lyser op)  . 
•  Stå altid bag ved din RC-Car til at starte med.
 Tryk speederen  langsomt remad    din - ar k rer remad k rer din - ar bagl ns i stedet or remad, s  s t omski teren  til den modsatte  

 retning) .
 Speeder  i midterstilling    - ar stopper.
 Tryk speederen  langsomt bagud    - ar k rer bagl ns. 

•  Til kø rsel i sving eller i ring skubbes speederen ( 2 )  fremad, samtidigt bevæges styrepinden ( 6 )  mod hø jre ( kø rer din RC-Car mod venstre i stedet for hø jre,  
 så sæt omskifteren ( 5 )  til den modsatte retning.
•  M ed finjusteringsskruen ( 7 )  kan ligeud-kø rsel indstilles på styretø jet.  Afviger din RC-Car under ligeud-kø rsel mod hø jre eller mod venstre, så drej   
 finjusteringsskruen ( 7 ) , indtil bilen kø rer ligeud. 
•  Afslutning:  Sluk fø rst for batteriboksen med knappen ( 8 ) , sluk derefter for senderen med knappen ( 1 ) . 

Samtidig kørsel med flere sender/ bil- kombinationer:
•  Tænd for hvert yderligere kø retø j og den tilhø rende fjernbetjening som beskrevet ovenfor. 
•  Vent, indtil sender og bil har fundet hinanden, inden du tænder for endnu en bil og dens sender. Tænd ikke for flere kø retø jer og sendere på samme tid!
•  N u kan opgø ret starte.

Pas på !
•  H old dit hår på sikker afstand fra drevblokken, da hårene kan komme til 
at sidde fast.

DK

INSTRUCTION MANUAL

•   Uden for rækkeviddeGenerelt •   Rækkevidden er på ca. 1 4  meter ( 5 5 0  tommer)
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Bryter på/av sender 

Gasspedal

Kontrolldisplay sender

Vendebryter fremover/bakover

Vendebryter til venstre/til hø yre

Styrearm

F injustering

Bryter på/av batterikasse

Kontrolldisplay mottaker

Kjø retø y-ombyggingsveiledninger finner du på https: / / rc- modul. playmobil. com

NB:
•   Kjø retø y brukes kun for kjø ring  
 innendø rs
•   Unngå å kjø re på langhårede  
 tepper

•  Ut fra miljø vernhensyn kan du også  
 bruke gjenoppladbare batterier   
 ( 4 xH R6 ) .

Å rsak

•  Batterikasse 9  eller sender 1  er ikke slått  
 på

•  Batterier er feil innlagt

•  I RC-Car eller sender er det ingen eller  
 tomme batterier 

•  Kabellegging i RC-Car 

•  Batterier i RC-Car eller sender går tom

•  Ved store metalliske gjenstander    
 ( f.eks.varmelementer)  eller elektriske   
 apparater kan radiolinken forstyrres.

 
•   Rekkevidde overskredet 

Problemer

RC-Car 
reagerer 
ikke

RC-Car 
beveger 
seg 
ukontrollert

  

Generelt

Løsning

•  Slå på RC-Car og sender 

•  Ved innsetting av batterier pass på polaritet ( + /-)
 
•  Legg inn batterier eller skift tomme batterier ut  
 med nye
 
•  Kontroller kabellegging

•  Skift batterier ut med nye

•  Velg annet spillested

•   Rekkevidden utgjø r ca. 1 4  meter ( 5 5 0  inch)

Ved å fø lge oppbyggingsveiledningen kan du bygge opp ditt RC-modul-sett for det aktuelle kjø retø y. 

RC- Car- funksjoner og tips for nybegynner kjøring:  
•  Starte spill:   På bryter ( 1 )  slå du fø rst på sender, et ( kontrolldisplay 3  lyser)  og  deretter slår du på batterikassen på bryter (8 )  ( kontrolldisplay 9  lyser)  .
•  I begynnelsen still deg alltid bak din RC-Car.
 Trykk gasspedal  langsomt remover    - ar kj rer remover vis din - ar kj rer bakover isteden or remover, skyver du vendebryteren  til   

 motsatt retning.)
 asspedal  i midtstilling    - ar stopper.
 Trykk gasspedal  langsomt bakover    - ar kj rer bakover. 

•   F or å kjø re i kurver og sirkler trykk gasspedal ( 2 )  fremover og samtidig beveger du styrearm ( 6 )  til hø yre ( H vis din RC-Car kjø rer til venstre istedenfor til  
 hø yre, skyver du vendebryteren ( 5 )  til motsatt retning.)
•  M ed finjusterskruen ( 7 )  kan du på styringen innstille rett frem kjø ring. H vis din  RC-Car under rett frem kjø ring viker av til hø yre eller venstre, dreier du  
 finjusterskruen ( 7 )  så lenge helt til du kjø rer rett frem.  
•  Spilleslutt:  Slå fø rst av batterikassen på bryter ( 8 ) , deretter sender på bryter ( 1 ) . 

Samtidig kjøring med flere sendere/ kjøretøy- kombinasjoner:   
•  Slå på hvert videre  kjø retø y og hertil hø rende fjernbetjening, som ovenfor beskrevet. 
•  Vent til sender og kjø retø y har funnet hverandre, fø r du slår på et videre kjø retø y med dens sender. Slå ikke samtidig på flere kjø retø y og sendere!  
•  N å kan du begynne racerkjø ringen.

Advarsel:
•  H old hår vekk fra drivblokk, da hår lett kan bli innfanget.

NO

Strömbrytare sändare

Gasreglage

Indikator sändare

Reverseringsbrytare framåt/bakåt

Reverseringsbrytare vänster/höger

Styrspak

F injustering

Strömbrytare batterilåda

Indikator mottagare

Instruktioner för ombyggnad av fordon finns på https: / / rc- modul. playmobil. com

OBS:
•  Kör endast fordonet inomhus
•  Undvik att köra på tjocka mattor

•  Av miljöskäl kan du även använda
 laddningsbara batterier (4 xH R6 ) .

Orsak

•   Batterilåda 9  eller sändare 1  är inte   
 påslagen

•   Batterierna är felaktigt placerade

•   Det finns inga batterier i den eller   
 fjärrstyrda bilen eller sändaren eller så är  
 batterierna tomma  
•   Kabeldragning i den fjärrstyrda bilen 

•   Batterierna i den fjärrstyrda bilen eller 
 sändaren är tomma

•   Radiolänken kan störas av stora   
 metallföremål ( t.ex. värmeelement)  eller  
 elektriska apparater

•  Räckvidden har överskridits

Problem

Den 
fjärrstyrda 
bilen svarar 
inte

Den 
fjärrstyrda 
bilen rör sig 
okontrollerat

Allmänt

Lösning

•   Slå på den fjärrstyrda bilen och sändaren

•   Var uppmärksam på polariteten ( + /-)  när du  
 sätter i batterierna
•   Sätt i batterier eller byt ut urladdade batterier  
 mot nya batterier

•   Kontrollera kabeldragningen

•  Byt ut batterierna mot nya

•  Välj en annan plats

•  Räckvidden är cirka 1 4  meter ( 5 5 0  tum)

M ontera din fjärrstyrda bil enligt monteringsanvisningen för respektive fordon. 

Funktioner och tips för nybörjare:
•   Start:  Slå först på sändaren vid strömbrytare ( 1 )  ( indikator 3  tänds)  och sedan batterilådan vid strömbrytare (8 ) ( indikator 9  tänds) .
•   Stå alltid bakom din fjärrstyrda bil först.
  Tryck sakta gasreglaget  ram t  den j rrstyrda bilen k r ram t m din bil k r bak t ist llet r ram t, tryck reverseringsbrytaren  i motsatt  

 riktning.)
  asreglaget  i mittl ge  den j rrstyrda bilen stannar.
  Skjut gasreglaget  sakta bak t  den j rrstyrda bilen k r bak t. 

•   F ör att köra i kurvor och cirklar, tryck gasreglaget ( 2 )  framåt och flytta samtidigt styrspaken (6 )  åt höger (o m den fjärrstyrda bilen svänger vänster istället för  
 höger, skjut reverseringsbrytaren ( 5 )  i motsatt riktning.)
  Styrningens r tlinjestabilitet kan justeras med injusteringsskruven . m din j rrstyrda bil avviker t h ger eller v nster n r du k r rakt ram, vrid   

 finjusteringsskruven ( 7 )  tills den kör rakt fram. 
•   Stopp:  Stäng först av batterilådan vid strömbrytare ( 8 ) , sedan sändaren vid strömbrytare ( 1 ) . 

Samtidig körning med flera kombinationer av sändare/ fordon:
•   Slå på alla ytterligare fordon och tillhörande fjärrkontroller enligt beskrivningen ovan. 
•   Vänta tills sändaren och fordonet har hittat varandra innan du slår på ett annat fordon med dess sändare. Slå inte på flera fordon och sändare samtidigt!
•   N u kan du köra.

Varning:
•  H åll hår borta från drivblocket, det kan fastna.

SE FI

•   Rekkevidde overskredet 

  

Generelt •   Rekkevidden utgjø r ca. 1 4  meter ( 5 5 0  inch)
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Bryter på/av sender 

Gasspedal

Kontrolldisplay sender

Vendebryter fremover/bakover

Vendebryter til venstre/til hø yre

Styrearm

F injustering

Bryter på/av batterikasse

Kontrolldisplay mottaker

Kjø retø y-ombyggingsveiledninger finner du på https: / / rc- modul. playmobil. com

NB:
•   Kjø retø y brukes kun for kjø ring  
 innendø rs
•   Unngå å kjø re på langhårede  
 tepper

•  Ut fra miljø vernhensyn kan du også  
 bruke gjenoppladbare batterier   
 ( 4 xH R6 ) .

Å rsak

•  Batterikasse 9  eller sender 1  er ikke slått  
 på

•  Batterier er feil innlagt

•  I RC-Car eller sender er det ingen eller  
 tomme batterier 

•  Kabellegging i RC-Car 

•  Batterier i RC-Car eller sender går tom

•  Ved store metalliske gjenstander    
 ( f.eks.varmelementer)  eller elektriske   
 apparater kan radiolinken forstyrres.

 
•   Rekkevidde overskredet 

Problemer

RC-Car 
reagerer 
ikke

RC-Car 
beveger 
seg 
ukontrollert

  

Generelt

Løsning

•  Slå på RC-Car og sender 

•  Ved innsetting av batterier pass på polaritet ( + /-)
 
•  Legg inn batterier eller skift tomme batterier ut  
 med nye
 
•  Kontroller kabellegging

•  Skift batterier ut med nye

•  Velg annet spillested

•   Rekkevidden utgjø r ca. 1 4  meter ( 5 5 0  inch)

Ved å fø lge oppbyggingsveiledningen kan du bygge opp ditt RC-modul-sett for det aktuelle kjø retø y. 

RC- Car- funksjoner og tips for nybegynner kjøring:  
•  Starte spill:   På bryter ( 1 )  slå du fø rst på sender, et ( kontrolldisplay 3  lyser)  og  deretter slår du på batterikassen på bryter ( 8 )  ( kontrolldisplay 9  lyser)  .
•  I begynnelsen still deg alltid bak din RC-Car.
 Trykk gasspedal  langsomt remover    - ar kj rer remover vis din - ar kj rer bakover isteden or remover, skyver du vendebryteren  til   

 motsatt retning.)
 asspedal  i midtstilling    - ar stopper.
 Trykk gasspedal  langsomt bakover    - ar kj rer bakover. 

•   F or å kjø re i kurver og sirkler trykk gasspedal ( 2 )  fremover og samtidig beveger du styrearm ( 6 )  til hø yre ( H vis din RC-Car kjø rer til venstre istedenfor til  
 hø yre, skyver du vendebryteren ( 5 )  til motsatt retning.)
•  M ed finjusterskruen ( 7 )  kan du på styringen innstille rett frem kjø ring. H vis din  RC-Car under rett frem kjø ring viker av til hø yre eller venstre, dreier du  
 finjusterskruen ( 7 )  så lenge helt til du kjø rer rett frem.  
•  Spilleslutt:  Slå fø rst av batterikassen på bryter ( 8 ) , deretter sender på bryter ( 1 ) . 

Samtidig kjøring med flere sendere/ kjøretøy- kombinasjoner:   
•  Slå på hvert videre  kjø retø y og hertil hø rende fjernbetjening, som ovenfor beskrevet. 
•  Vent til sender og kjø retø y har funnet hverandre, fø r du slår på et videre kjø retø y med dens sender. Slå ikke samtidig på flere kjø retø y og sendere!  
•  N å kan du begynne racerkjø ringen.

Advarsel:
•  H old hår vekk fra drivblokk, da hår lett kan bli innfanget.

NO

Strömbrytare sändare

Gasreglage

Indikator sändare

Reverseringsbrytare framåt/bakåt

Reverseringsbrytare vänster/höger

Styrspak

F injustering

Strömbrytare batterilåda

Indikator mottagare

Instruktioner för ombyggnad av fordon finns på https: / / rc- modul. playmobil. com

OBS:
•  Kör endast fordonet inomhus
•  Undvik att köra på tjocka mattor

•  Av miljöskäl kan du även använda
 laddningsbara batterier ( 4 xH R6 ) .

Orsak

•   Batterilåda 9  eller sändare 1  är inte   
 påslagen

•   Batterierna är felaktigt placerade

•   Det finns inga batterier i den eller   
 fjärrstyrda bilen eller sändaren eller så är  
 batterierna tomma  
•   Kabeldragning i den fjärrstyrda bilen 

•   Batterierna i den fjärrstyrda bilen eller 
 sändaren är tomma

•   Radiolänken kan störas av stora   
 metallföremål ( t.ex. värmeelement)  eller  
 elektriska apparater

•  Räckvidden har överskridits

Problem

Den 
fjärrstyrda 
bilen svarar 
inte

Den 
fjärrstyrda 
bilen rör sig 
okontrollerat

Allmänt

Lösning

•   Slå på den fjärrstyrda bilen och sändaren

•   Var uppmärksam på polariteten ( + /-)  när du  
 sätter i batterierna
•   Sätt i batterier eller byt ut urladdade batterier  
 mot nya batterier

•   Kontrollera kabeldragningen

•  Byt ut batterierna mot nya

•  Välj en annan plats

•  Räckvidden är cirka 1 4  meter ( 5 5 0  tum)

M ontera din fjärrstyrda bil enligt monteringsanvisningen för respektive fordon. 

Funktioner och tips för nybörjare:
•   Start:  Slå först på sändaren vid strömbrytare ( 1 )  ( indikator 3  tänds)  och sedan batterilådan vid strömbrytare ( 8 )  ( indikator 9  tänds) .
•   Stå alltid bakom din fjärrstyrda bil först.
  Tryck sakta gasreglaget  ram t  den j rrstyrda bilen k r ram t m din bil k r bak t ist llet r ram t, tryck reverseringsbrytaren  i motsatt  

 riktning.)
  asreglaget  i mittl ge  den j rrstyrda bilen stannar.
  Skjut gasreglaget  sakta bak t  den j rrstyrda bilen k r bak t. 

•   F ör att köra i kurvor och cirklar, tryck gasreglaget ( 2 )  framåt och flytta samtidigt styrspaken ( 6 )  åt höger ( om den fjärrstyrda bilen svänger vänster istället för  
 höger, skjut reverseringsbrytaren ( 5 )  i motsatt riktning.)
  Styrningens r tlinjestabilitet kan justeras med injusteringsskruven . m din j rrstyrda bil avviker t h ger eller v nster n r du k r rakt ram, vrid   

 finjusteringsskruven ( 7 )  tills den kör rakt fram. 
•   Stopp:  Stäng först av batterilådan vid strömbrytare ( 8 ) , sedan sändaren vid strömbrytare ( 1 ) . 

Samtidig körning med flera kombinationer av sändare/ fordon:
•   Slå på alla ytterligare fordon och tillhörande fjärrkontroller enligt beskrivningen ovan. 
•   Vänta tills sändaren och fordonet har hittat varandra innan du slår på ett annat fordon med dess sändare. Slå inte på flera fordon och sändare samtidigt!
•   N u kan du köra.

Varning:
•  H åll hår borta från drivblocket, det kan fastna.

SE FI

INSTRUCTION MANUAL
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Lähettimen virtakytkin

Kaasuvipu

Lähettimen merkkivalo

Kääntökytkin eteenpäin/taaksepäin

Kääntökytkin vasemmalle/oikealle

Ohjausvipu

H ienosäätö

Paristokotelon virtakytkin

Vastaanottimen merkkivalo

Ohjeet ajoneuvon muutostöihin löytyvät osoitteesta  https: / / rc- modul. playmobil. com

Huomaa:
•   Aja ajoneuvolla vain sisätiloissa
•   Vältä ajamista pitkänukkaisilla  
 matoilla

•  Ympäristön suojelemiseksi voit   
 käyttää myös uudelleenladattavia  
 paristoja ( 4 xH R6 ) .

Syy

•  Paristokoteloa 9  tai lähetintä 1  ei ole   
 kytketty päälle

•  Paristot on asetettu väärin

•  RC-autossa tai lähettimessä ei ole   
 paristoja tai paristot ovat tyhjät

•  RC-auton johdotus 

•  RC-auton tai lähettimen paristot ovat lähes  
 tyhjät

•  Suuret metalliesineet ( esim. lämpöpatterit)   
 tai sähkölaitteet voivat häiritä   
 radiosignaalia

•   Toimintasäde ylitetty

Ongelmatilanteita

RC-auto ei reagoi

RC-auto liikkuu 
hallitsemattomasti

Yleistä

Ratkaisu

•  Kytke RC-auto ja lähetin päälle

•  H uomioi oikea napaisuus ( + /-)    
 asettaessasi paristot paikoilleen
•  Aseta paristot paikoilleen tai vaihda tyhjät  
 paristot uusiin

•  Tarkasta johdot

•  Vaihda paristot uusiin

•  Valitse toinen käyttöpaikka

•   Toimintasäde on n. 1 4  metriä ( 5 5 0  
tuumaa)

Asenna RC-moduulisarjasi kunkin ajoneuvon asennusohjeen mukaan. 

RC- auton toiminnot ja vinkkejä aloitteleville autoilijoille:
•  Käytön aluksi:  Kytke ensiksi lähetin päälle kytkimestä ( 1 )  ( merkkivalo 3  palaa)  ja sitten paristokotelo kytkimellä ( 8 )  ( merkkivalo 9  palaa) .
•  Asetus aluksi aina RC-autosi taakse.
 aina kaasuvipua  hitaasti eteenp in    -auto ajaa eteenp in jos -autosi ajaa taaksep in eteenp in ajamisen sijaan, ty nn  k nt kytkin   

 vastakkaiseen suuntaan.)
 aasuvipu  keskiasennossa    -auto pys htyy.
 aina kaasuvipua  hitaasti taaksep in    -auto ajaa taaksep in. 

•   Aja kaarteita ja ympyrää painamalla kaasuvipua ( 2 )  eteenpäin ja liikuttamalla samalla ohjausvipua ( 6 )  oikealle ( jos RC-autosi ajaa vasemmalle oikean  
 sijaan, siirr  k nt kytkin  vastakkaiseen suuntaan.
 ienos t ruuvilla  voidaan s t  ohjauksen suoraan eteenp in ajo. os -autosi poikkeaa suoraan ajettaessa oikealle tai vasemmalle, kierr   

 hienos t ruuvia  niin pitk lle, kunnes autosi ajaa suoraan. 
•  Käytön lopettaminen:  ytke ensin paristokotelo pois p lt  kytkimest  , sitten l hetin kytkimest  . 

Ajaminen useammilla lähetin- ajoneuvoyhdistelmillä samanaikaisesti:
•  Kytke jokainen muu ajoneuvo ja siihen kuuluva kauko-ohjain päälle yllä kuvatulla tavalla. 
 dota, kunnes l hetin ja ajoneuvo ovat l yt neet toisensa, ennen kuin kytket seuraavan ajoneuvon l hettimineen p lle. l  kytke useampia   

 ajoneuvoja ja lähettimiä päälle samanaikaisesti!
•  N yt kisa voi alkaa.

Huomio:
 id t hiukset poissa k ytt lohkosta, hiusten kiinni tarttuminen   

 mahdollista.

FI

Adókészülék be/ki kapcsolója

Gázkar

Adó vezérl kijelz je

Váltókapcsoló el re hátra

Váltókapcsoló balra/jobbra

Vezérl kar

F inombeállítás

Be/ki kapcsoló Akkumulátordoboz

Vev  vezérl kijelz je

A járm  átalakítására vonatkozó utasítások a https: / / rc- modul. playmobil. com webhelyen találhatók.

Figyelem:
- A járm vet csak zárt térben használd
- er ld a hosszú hajú sz nyegeken  
 való közlekedést

•  YKörnyezetvédelmi okokból  
 újrat lthet  elemeket x   
 is használhatsz.

Ok

•  A 9 -es akkumulátordoboz vagy az 1 -es  
 jeladó nincs bekapcsolva
•  Az elemek helytelenül vannak   
 behelyezve

 Az  autóban vagy az adóvev ben   
 nincsenek elemek vagy üres elemek

•  Vezetékek az RC autóban 

•  Az RC autó vagy az adó akkumulátorai  
 lemerülnek

 agyméret  émtárgyak pl. sugárzók   
 vagy elektromos eszközök zavarhatják a  
 rádiókapcsolatot

•  Távolság túllépve

Problémá k

Az RC autó 
nem reagál

Az RC autó 
irányíthatatla
nul mozog

Á ltalános

Megoldá s

•  Kapcsold be az RC autót és az adót

•  Az elemek behelyezésekor ügyelj a polaritásra 
( + /-)

 elyezd be az elemeket, vagy cseréld ki újakra

 llen rizd a vezetékeket

•  Cseréld ki az elemeket újakra

•  Válassz másik helyszínt

•  A hatótávolság kb. 1 4  méter ( 5 5 0  hüvelyk)

Szereld ssze az  modulkészletet az adott járm  sszeszerelési útmutatója szerint. 

  aut  unkci i és tippek kezd  vezet k sz m ra
•  A já ték kezdete:  l sz r kapcsold be az adót az  kapcsolónál a . ellen rz  kijelz  világít , majd kapcsold be az akkumulátordobozt a  kapcsolónál  
 a . ellen rz  kijelz  világít .
•  Kezdetben mindig állj az RC autó mögött.
 yomd a gázkart  lassan el re  az  autó el re elé mozog a az  autó el re helyett hátra elé mozog, nyomd a váltókapcsolót  az ellenkez   

 irányba)
 ázkar  k zéps  állásban  az  autó megáll.
 yomd a gázkart  lassan hátra elé  az  autó hátra elé mozog. 
 A kanyarokban és k rbe vezetéséhez nyomd el re a gázkar  kart, és ezzel egyidej leg mozgasd a vezérl kart  jobbra a az -autó jobb helyett  

 balra megy, nyomd a váltókapcsolót  az ellenkez  irányba
 A inombeállító csavarral  beállítható a kormányzás egyenes k vetése. a az -autó egyenesen haladva jobbra vagy balra kitér, orgasd el a   

 inombeállító csavart , amíg egyenesen halad. 
•  A já ték vége:  l sz r kapcsold ki az akkumulátordobozt a kapcsolón , majd kapcsold ki a jeladót a kapcsolón . 

yidej  vezetés t  ad j rm  kom in ci val
•  Kapcsolj be minden további járm vet és annak távirányítóját a ent leírtak szerint. 
 Várd meg, amíg az adó és a járm  egymásra talál, miel tt bekapcsolnál egy másik járm vet az adóval. e kapcsolj be egyszerre t bb járm vet és adót
 ost kezd dhet a verseny.

Figyelem!
- Tartsad távol a hajad a meghajtóblokktól, a haj behúzása lehetséges.

HU

•   Toimintasäde ylitettyYleistä •   Toimintasäde on n. 1 4  metriä ( 5 5 0  
tuumaa)
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Lähettimen virtakytkin

Kaasuvipu

Lähettimen merkkivalo

Kääntökytkin eteenpäin/taaksepäin

Kääntökytkin vasemmalle/oikealle

Ohjausvipu

H ienosäätö

Paristokotelon virtakytkin

Vastaanottimen merkkivalo

Ohjeet ajoneuvon muutostöihin löytyvät osoitteesta  https: / / rc- modul. playmobil. com

Huomaa:
•   Aja ajoneuvolla vain sisätiloissa
•   Vältä ajamista pitkänukkaisilla  
 matoilla

•  Ympäristön suojelemiseksi voit   
 käyttää myös uudelleenladattavia  
 paristoja ( 4 xH R6 ) .

Syy

•  Paristokoteloa 9  tai lähetintä 1  ei ole   
 kytketty päälle

•  Paristot on asetettu väärin

•  RC-autossa tai lähettimessä ei ole   
 paristoja tai paristot ovat tyhjät

•  RC-auton johdotus 

•  RC-auton tai lähettimen paristot ovat lähes  
 tyhjät

•  Suuret metalliesineet ( esim. lämpöpatterit)   
 tai sähkölaitteet voivat häiritä   
 radiosignaalia

•   Toimintasäde ylitetty

Ongelmatilanteita

RC-auto ei reagoi

RC-auto liikkuu 
hallitsemattomasti

Yleistä

Ratkaisu

•  Kytke RC-auto ja lähetin päälle

•  H uomioi oikea napaisuus ( + /-)    
 asettaessasi paristot paikoilleen
•  Aseta paristot paikoilleen tai vaihda tyhjät  
 paristot uusiin

•  Tarkasta johdot

•  Vaihda paristot uusiin

•  Valitse toinen käyttöpaikka

•   Toimintasäde on n. 1 4  metriä ( 5 5 0  
tuumaa)

Asenna RC-moduulisarjasi kunkin ajoneuvon asennusohjeen mukaan. 

RC- auton toiminnot ja vinkkejä aloitteleville autoilijoille:
•  Käytön aluksi:  Kytke ensiksi lähetin päälle kytkimestä ( 1 )  ( merkkivalo 3  palaa)  ja sitten paristokotelo kytkimellä ( 8 )  ( merkkivalo 9  palaa) .
•  Asetus aluksi aina RC-autosi taakse.
 aina kaasuvipua  hitaasti eteenp in    -auto ajaa eteenp in jos -autosi ajaa taaksep in eteenp in ajamisen sijaan, ty nn  k nt kytkin   

 vastakkaiseen suuntaan.)
 aasuvipu  keskiasennossa    -auto pys htyy.
 aina kaasuvipua  hitaasti taaksep in    -auto ajaa taaksep in. 

•   Aja kaarteita ja ympyrää painamalla kaasuvipua ( 2 )  eteenpäin ja liikuttamalla samalla ohjausvipua ( 6 )  oikealle ( jos RC-autosi ajaa vasemmalle oikean  
 sijaan, siirr  k nt kytkin  vastakkaiseen suuntaan.
 ienos t ruuvilla  voidaan s t  ohjauksen suoraan eteenp in ajo. os -autosi poikkeaa suoraan ajettaessa oikealle tai vasemmalle, kierr   

 hienos t ruuvia  niin pitk lle, kunnes autosi ajaa suoraan. 
•  Käytön lopettaminen:  ytke ensin paristokotelo pois p lt  kytkimest  , sitten l hetin kytkimest  . 

Ajaminen useammilla lähetin- ajoneuvoyhdistelmillä samanaikaisesti:
•  Kytke jokainen muu ajoneuvo ja siihen kuuluva kauko-ohjain päälle yllä kuvatulla tavalla. 
 dota, kunnes l hetin ja ajoneuvo ovat l yt neet toisensa, ennen kuin kytket seuraavan ajoneuvon l hettimineen p lle. l  kytke useampia   

 ajoneuvoja ja lähettimiä päälle samanaikaisesti!
•  N yt kisa voi alkaa.

Huomio:
 id t hiukset poissa k ytt lohkosta, hiusten kiinni tarttuminen   

 mahdollista.

FI

Adókészülék be/ki kapcsolója

Gázkar

Adó vezérl kijelz je

Váltókapcsoló el re hátra

Váltókapcsoló balra/jobbra

Vezérl kar

F inombeállítás

Be/ki kapcsoló Akkumulátordoboz

Vev  vezérl kijelz je

A járm  átalakítására vonatkozó utasítások a https: / / rc- modul. playmobil. com webhelyen találhatók.

Figyelem:
- A járm vet csak zárt térben használd
- er ld a hosszú hajú sz nyegeken  
 való közlekedést

•  YKörnyezetvédelmi okokból  
 újrat lthet  elemeket x   
 is használhatsz.

Ok

•  A 9 -es akkumulátordoboz vagy az 1 -es  
 jeladó nincs bekapcsolva
•  Az elemek helytelenül vannak   
 behelyezve

 Az  autóban vagy az adóvev ben   
 nincsenek elemek vagy üres elemek

•  Vezetékek az RC autóban 

•  Az RC autó vagy az adó akkumulátorai  
 lemerülnek

 agyméret  émtárgyak pl. sugárzók   
 vagy elektromos eszközök zavarhatják a  
 rádiókapcsolatot

•  Távolság túllépve

Problémá k

Az RC autó 
nem reagál

Az RC autó 
irányíthatatla
nul mozog

Á ltalános

Megoldá s

•  Kapcsold be az RC autót és az adót

•  Az elemek behelyezésekor ügyelj a polaritásra 
( + /-)

 elyezd be az elemeket, vagy cseréld ki újakra

 llen rizd a vezetékeket

•  Cseréld ki az elemeket újakra

•  Válassz másik helyszínt

•  A hatótávolság kb. 1 4  méter ( 5 5 0  hüvelyk)

Szereld ssze az  modulkészletet az adott járm  sszeszerelési útmutatója szerint. 

  aut  unkci i és tippek kezd  vezet k sz m ra
•  A já ték kezdete:  l sz r kapcsold be az adót az  kapcsolónál a . ellen rz  kijelz  világít , majd kapcsold be az akkumulátordobozt a  kapcsolónál  
 a . ellen rz  kijelz  világít .
•  Kezdetben mindig állj az RC autó mögött.
 yomd a gázkart  lassan el re  az  autó el re elé mozog a az  autó el re helyett hátra elé mozog, nyomd a váltókapcsolót  az ellenkez   

 irányba)
 ázkar  k zéps  állásban  az  autó megáll.
 yomd a gázkart  lassan hátra elé  az  autó hátra elé mozog. 
 A kanyarokban és k rbe vezetéséhez nyomd el re a gázkar  kart, és ezzel egyidej leg mozgasd a vezérl kart  jobbra a az -autó jobb helyett  

 balra megy, nyomd a váltókapcsolót  az ellenkez  irányba
 A inombeállító csavarral  beállítható a kormányzás egyenes k vetése. a az -autó egyenesen haladva jobbra vagy balra kitér, orgasd el a   

 inombeállító csavart , amíg egyenesen halad. 
•  A já ték vége:  l sz r kapcsold ki az akkumulátordobozt a kapcsolón , majd kapcsold ki a jeladót a kapcsolón . 

yidej  vezetés t  ad j rm  kom in ci val
•  Kapcsolj be minden további járm vet és annak távirányítóját a ent leírtak szerint. 
 Várd meg, amíg az adó és a járm  egymásra talál, miel tt bekapcsolnál egy másik járm vet az adóval. e kapcsolj be egyszerre t bb járm vet és adót
 ost kezd dhet a verseny.

Figyelem!
- Tartsad távol a hajad a meghajtóblokktól, a haj behúzása lehetséges.

HU

INSTRUCTION MANUAL

•  Távolság túllépveÁ ltalános •  A hatótávolság kb. 1 4  méter ( 5 5 0  hüvelyk)
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Vypínač vysílače

áčka plynu

ontrolní indikace vysílače

řepínač vpřed vzad

řepínač doleva doprava

vládací páčka

emné nastavení

Spínač zapnutí vypnutí na přihrádce
pro baterie

ontrolní indikace přijímače

okyny k přestavb  autíčka najdete na adrese https: / / rc- modul. playmobil. com

održuj
 Autíčko smí b t provozováno  

 pouze v interiéru
 ejezdi po kobercích s dlouh m  

 vlasem

  ekologick ch důvodů můžeš 
 použít také dobíjecí baterie 
 x .

Pří ina

 řihrádka na baterie  nebo vysílač    
 nejsou zapnuté

 aterie jsou vloženy nesprávn

 V aut  nebo ve vysílači nejsou baterie  
 nebo jsou baterie vybité

 apojení kabelů v aut  

 aterie v aut  nebo vysílači se vybíjí

 ádiové spojení mohou rušit velké kovové  
 předm ty např. topná t lesa  nebo   
 elektrická zařízení

 řekročení dosahu signálu

Problémy

Auto 
nereaguje

Auto se 
pohybuje 
nekontrolo
vateln

becné

e ení

•  apni auto a vysílač

 ři vkládání baterií dbej na polaritu -

 Vlož baterie nebo vym  vybité baterie za nové

 kontroluj zapojení kabelů

 Vym  baterie za nové

 vol jiné místo ke hře

 Dosah signálu je přibližn   metrů  palců

Sestav si sadu  modulu podle montážního návodu příslušného autíčka. 

unkce d lkov  ovl daného autí ka a tipy pro za ínající řidi e
 a tek hry  ejprve zapni vysílač spínačem  rozsvítí se kontrolka  a poté zapni spínač přihrádky na baterie  rozsvítí se kontrolka .
 počátku se vždy postav za své dálkov  ovládané auto.
 omalu zatlač páčku plynu  dopředu    auto se rozjede dopředu pokud se auto rozjede dozadu místo dopředu, přesu  přepínač    

 do opačného sm ru
 áčku plynu  přesu  do střední polohy  auto se zastaví.
 omalu zatlač páčku plynu  dozadu  auto se rozjede dozadu. 
 ro jízdu do zatáček a dokola zatlač páčku plynu  dopředu a současn  posu  ovládací páčku  doprava pokud auto pojede doleva místo doprava,  

 přesu  přepínač  do opačného sm ru.
 roubem pro jemné nastavení  lze jemn  nastavit přím  sm r na řízení. okud se auto při jízd  v přímém sm ru odchyluje doprava nebo doleva,  

 pootoč šroubem jemného nastavení , dokud nebude jezdit rovn . 
 onec hry  ejprve vypni spínač  přihrádky na baterie a poté vypni vysílač spínačem . 

ou asn  jízda s n kolika kom inacemi vysíla autí ko
 apni každé další auto a jeho dálkové ovládání podle popisu v še. 
 ež zapneš další auto s jeho vysílačem, vyčkej, až se první vysílač a auto navzájem najdou. ezapínej n kolik autíček a vysílačů současn
 yní může závod začít.

Pozor
 Vlasy se nesmí přiblížit k pohonu, mohou se zachytit a namotat.

CZ

Saatja sisse- v ljal liti

aasihoob

Saatja juhtimisn idik

eversiivl liti edasi tagasi

eversiivl liti vasakule paremale

uhthoob

eenreguleerimine

atareikasti sisse- v ljal liti

Vastuv tja juhtimisn idik

S iduki mberehitamise juhised leiate aadressilt https: / / rc- modul. playmobil. com

helepanu!
•   uba s idukiga s ita ainult  
 siseruumides.
  V ldi s itmist pikkade karvadega  

 vaipadel.

 eskkonnakaitselistel p hjustel v id  
 kasutada ka taaslaetavaid patareisid  
 x .

P hjus

 atareikast  v i saatja  ei ole sisse   
 l litatud.

 atareid on valesti sisestatud.

 -autos v i saatjas ei ole patareisid v i  
 on t hjad patareid.

 -auto juhtmestik. 

 -auto v i saatja patareid saavad   
 t hjaks.

 Suured metallist esemed nt radiaatorid   
 v i elektrilised seadmed  v ivad   
 raadiosidet h irida.

  Vahemik letatud.

Pro leemid

-auto ei 
reageeri

-auto liigub 
kontrollimatult

ldist

ahendus

 lita -auto ja saatja sisse.

 atareide sisestamisel p ra t helepanu  
 polaarsusele - .
 aigalda patareid v i asenda t hjad patareid  

 uutega.

 ontrolli juhtmestikku.

 Asenda patareid uutega.

 Vali m ngimiseks teine koht.

  S iduulatus on umbes  meetrit  tolli .

ane oma -moodulite komplekt kokku vastavalt vastava s iduki koostamise juhendile. 

auto unktsioonid ja n pun ited al ajatele juhtidele
 n u al us  k igepealt l lita saatja sisse l litist  kontrolln idik  s ttib  ja seej rel l lita patareikast sisse l litist  kontrolln idik  s ttib .
 Alguses seisa alati oma -auto taga.
 kka gaasihooba  aeglaselt ettepoole  -auto liigub edasi kui sinu -auto liigub edasiliikumise asemel tahapoole, vajuta tagasik igul litit   

 vastupidises suunas
 aasihoob  keskmises asendis  -auto peatub.
 kka gaasihooba  aeglaselt tahapoole  -auto liigub tahapoole. 
  urvide ja ringide s itmiseks l kka gaasihooba  ettepoole ja samal ajal liiguta juhthooba  paremale kui sinu -auto s idab vasakule, mitte   

 paremale, siis l kka tagasik igul litit  vastupidises suunas.
 eenreguleerimiskruviga  saab reguleerida roolis steemi suunastabiilsust. ui sinu -auto kaldub otse s ites paremale v i vasakule, keera   

 peenreguleerimiskruvi seni , kuni auto s idab otse. 
 n u l pp  k igepealt l lita patareikast l litist  v lja, seej rel l lita saatja v lja l litist . 

amaae ne s it mitme saatja auto kom inatsiooni a
 lita iga lisas iduk ja selle kaugjuhtimispult sisse nagu eespool kirjeldatud. 
 nne kui l litad teise s iduki oma saatjast sisse, oota, kuni saatja ja s iduk on teineteise leidnud. ra l lita mitut s idukit ja saatjat korraga sisse
 d v ib v idus it alata.

helepanu!
 oia juuksed ajamiplokist eemale  juuksed v ivad kinni j da.

EE

 řekročení dosahu signálubecné  Dosah signálu je přibližn   metrů  palců
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Vypínač vysílače

áčka plynu

ontrolní indikace vysílače

řepínač vpřed vzad

řepínač doleva doprava

vládací páčka

emné nastavení

Spínač zapnutí vypnutí na přihrádce
pro baterie

ontrolní indikace přijímače

okyny k přestavb  autíčka najdete na adrese https: / / rc- modul. playmobil. com

održuj
 Autíčko smí b t provozováno  

 pouze v interiéru
 ejezdi po kobercích s dlouh m  

 vlasem

  ekologick ch důvodů můžeš 
 použít také dobíjecí baterie 
 x .

Pří ina

 řihrádka na baterie  nebo vysílač    
 nejsou zapnuté

 aterie jsou vloženy nesprávn

 V aut  nebo ve vysílači nejsou baterie  
 nebo jsou baterie vybité

 apojení kabelů v aut  

 aterie v aut  nebo vysílači se vybíjí

 ádiové spojení mohou rušit velké kovové  
 předm ty např. topná t lesa  nebo   
 elektrická zařízení

 řekročení dosahu signálu

Problémy

Auto 
nereaguje

Auto se 
pohybuje 
nekontrolo
vateln

becné

e ení

•  apni auto a vysílač

 ři vkládání baterií dbej na polaritu -

 Vlož baterie nebo vym  vybité baterie za nové

 kontroluj zapojení kabelů

 Vym  baterie za nové

 vol jiné místo ke hře

 Dosah signálu je přibližn   metrů  palců

Sestav si sadu  modulu podle montážního návodu příslušného autíčka. 

unkce d lkov  ovl daného autí ka a tipy pro za ínající řidi e
 a tek hry  ejprve zapni vysílač spínačem  rozsvítí se kontrolka  a poté zapni spínač přihrádky na baterie  rozsvítí se kontrolka .
 počátku se vždy postav za své dálkov  ovládané auto.
 omalu zatlač páčku plynu  dopředu    auto se rozjede dopředu pokud se auto rozjede dozadu místo dopředu, přesu  přepínač    

 do opačného sm ru
 áčku plynu  přesu  do střední polohy  auto se zastaví.
 omalu zatlač páčku plynu  dozadu  auto se rozjede dozadu. 
 ro jízdu do zatáček a dokola zatlač páčku plynu  dopředu a současn  posu  ovládací páčku  doprava pokud auto pojede doleva místo doprava,  

 přesu  přepínač  do opačného sm ru.
 roubem pro jemné nastavení  lze jemn  nastavit přím  sm r na řízení. okud se auto při jízd  v přímém sm ru odchyluje doprava nebo doleva,  

 pootoč šroubem jemného nastavení , dokud nebude jezdit rovn . 
 onec hry  ejprve vypni spínač  přihrádky na baterie a poté vypni vysílač spínačem . 

ou asn  jízda s n kolika kom inacemi vysíla autí ko
 apni každé další auto a jeho dálkové ovládání podle popisu v še. 
 ež zapneš další auto s jeho vysílačem, vyčkej, až se první vysílač a auto navzájem najdou. ezapínej n kolik autíček a vysílačů současn
 yní může závod začít.

Pozor
 Vlasy se nesmí přiblížit k pohonu, mohou se zachytit a namotat.

CZ

Saatja sisse- v ljal liti

aasihoob

Saatja juhtimisn idik

eversiivl liti edasi tagasi

eversiivl liti vasakule paremale

uhthoob

eenreguleerimine

atareikasti sisse- v ljal liti

Vastuv tja juhtimisn idik

S iduki mberehitamise juhised leiate aadressilt https: / / rc- modul. playmobil. com

helepanu!
•   uba s idukiga s ita ainult  
 siseruumides.
  V ldi s itmist pikkade karvadega  

 vaipadel.

 eskkonnakaitselistel p hjustel v id  
 kasutada ka taaslaetavaid patareisid  
 x .

P hjus

 atareikast  v i saatja  ei ole sisse   
 l litatud.

 atareid on valesti sisestatud.

 -autos v i saatjas ei ole patareisid v i  
 on t hjad patareid.

 -auto juhtmestik. 

 -auto v i saatja patareid saavad   
 t hjaks.

 Suured metallist esemed nt radiaatorid   
 v i elektrilised seadmed  v ivad   
 raadiosidet h irida.

  Vahemik letatud.

Pro leemid

-auto ei 
reageeri

-auto liigub 
kontrollimatult

ldist

ahendus

 lita -auto ja saatja sisse.

 atareide sisestamisel p ra t helepanu  
 polaarsusele - .
 aigalda patareid v i asenda t hjad patareid  

 uutega.

 ontrolli juhtmestikku.

 Asenda patareid uutega.

 Vali m ngimiseks teine koht.

  S iduulatus on umbes  meetrit  tolli .

ane oma -moodulite komplekt kokku vastavalt vastava s iduki koostamise juhendile. 

auto unktsioonid ja n pun ited al ajatele juhtidele
 n u al us  k igepealt l lita saatja sisse l litist  kontrolln idik  s ttib  ja seej rel l lita patareikast sisse l litist  kontrolln idik  s ttib .
 Alguses seisa alati oma -auto taga.
 kka gaasihooba  aeglaselt ettepoole  -auto liigub edasi kui sinu -auto liigub edasiliikumise asemel tahapoole, vajuta tagasik igul litit   

 vastupidises suunas
 aasihoob  keskmises asendis  -auto peatub.
 kka gaasihooba  aeglaselt tahapoole  -auto liigub tahapoole. 
  urvide ja ringide s itmiseks l kka gaasihooba  ettepoole ja samal ajal liiguta juhthooba  paremale kui sinu -auto s idab vasakule, mitte   

 paremale, siis l kka tagasik igul litit  vastupidises suunas.
 eenreguleerimiskruviga  saab reguleerida roolis steemi suunastabiilsust. ui sinu -auto kaldub otse s ites paremale v i vasakule, keera   

 peenreguleerimiskruvi seni , kuni auto s idab otse. 
 n u l pp  k igepealt l lita patareikast l litist  v lja, seej rel l lita saatja v lja l litist . 

amaae ne s it mitme saatja auto kom inatsiooni a
 lita iga lisas iduk ja selle kaugjuhtimispult sisse nagu eespool kirjeldatud. 
 nne kui l litad teise s iduki oma saatjast sisse, oota, kuni saatja ja s iduk on teineteise leidnud. ra l lita mitut s idukit ja saatjat korraga sisse
 d v ib v idus it alata.

helepanu!
 oia juuksed ajamiplokist eemale  juuksed v ivad kinni j da.

EE
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  Vahemik letatud.ldist   S iduulatus on umbes  meetrit  tolli .
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aid t ja iesl gšanas un izsl gšanas 
sl dzis

Droseles svira

aid t ja vad bas displejs

riekšgaitas atpaka gaitas virziena 
mai as sl dzis

reis lab  virziena mai as sl dzis

Vad bas svira

rec za regul šana

ateriju k rbas iesl gšanas un 
izsl gšanas sl dzis

ztv r ja vad bas displejs

Automaš nas p rveidošanas instrukcijas var atrast vietn   https: / / rc- modul. playmobil. com

em v r
  Darbiniet automaš nu tikai  

 iekštelp s
  zvairieties braukt pa pakl jiem  

 ar gar m spalv m

 Vides apsv rumu d  varat izmantot  
 ar  atk rtoti uzl d jamas baterijas  
 x .

emesls

 av iesl gta bateriju k rba  vai raid t js 

 aterijas ir ievietotas nepareizi

  automaš n  vai raid t j  nav bateriju  
 vai baterijas ir izlietotas

 lektroinstal cija  automaš n  

 aterijas  automaš n  vai raid t j  ir  
 izlietotas

 adio savienojumu var trauc t lieli met la  
 priekšmeti piem., radiatori  vai elektrisk s  
 ier ces

  rsniegts diapazons

Pro l mas

 
automaš na 
nerea

 
automaš na 
p rvietojas 
nekontrol ti

Visp r ga 
in orm cija

isin jums

 esl dziet  automaš nu un raid t ju

 evietojot baterijas, piev rsiet uzman bu  
 polarit tei - .
 evietojiet baterijas vai nomainiet izlietot s  

 baterijas ar jaun m

 rbaudiet elektroinstal ciju

 omainiet baterijas ar jaun m

 zv lieties citu sp les vietu

  Diapazons ir aptuveni  metri  collas

Salieciet  modu u komplektu saska  ar attiec g  transportl dzek a mont žas instrukcij m. 

 automa nas unkcijas un padomi autovad t jiem ies c jiem
 p les s kums  vispirms iesl dziet raid t ju ar sl dzi  iedegas indikators  un p c tam bateriju k rbu ar sl dzi  iedegas indikators .
  S kum  vienm r nost jieties aiz  automaš nas.
  n m spiediet droseles sviru  uz priekšu   automaš na brauc uz priekšu ja  automaš na brauc atpaka , nevis uz priekšu, nospiediet virziena  

 mai as sl dzi  pret j  virzien .
 Droseles svira  vid j  st vokl      automaš na apst jas.
 n m spiediet droseles sviru  atpaka    automaš na brauc atpaka gait . 
  ai izbrauktu l kumus un ap us, nospiediet droseles sviru  uz priekšu un vienlaikus p rvietojiet vad bas sviru  pa labi ja  automaš na veic   

 pagriezienu pa kreisi, nevis pa labi, pab diet virziena mai as sl dzi  pret j  virzien .
 St res taisnvirziena stabilit ti var regul t ar prec z s regul šanas skr vi . a  automaš na novirz s pa labi vai pa kreisi, braucot taisnvirzien ,  

 pagrieziet prec z s regul šanas skr vi , l dz t  brauc taisni uz priekšu. 
 p les ei as  vispirms izsl dziet bateriju k rbu ar sl dzi , p c tam raid t ju ar sl dzi . 

ienlaic a rauk ana ar vair k m raid t ja transportl dzek a kom in cij m
 esl dziet katru papildu transportl dzekli un saist to t lvad bas pulti, k  aprakst ts iepriekš. 
 agaidiet, l dz raid t js un transportl dzeklis ir atraduši viens otru, pirms iesl dzat otru transportl dzekli ar t  raid t ju. eiesl dziet vair kus   

 transportl dzek us un raid t jus vienlaikus
 Tagad sac kstes var s kties.

zman u!
 Turiet matus t l k no piedzi as bloka, jo mati var taj  ie erties.

LV

Si stuvo jungimo ir išjungimo jungiklis

reičio svirtis

Si stuvo valdymo indikatorius

rypči  perjungiklis pirmyn  atgal

rypči  perjungiklis  kair    dešin

Valdymo svirtis

Tikslus reguliavimas

aterij  bloko jungimo ir išjungimo jungiklis

mtuvo valdymo indikatorius

Automobilio perdarymo instrukcijas galite rasti https: / / rc- modul. playmobil. com

B tina atkreipti d mes
  Automobil  leidžiama vairuoti tik  

 patalpose
  Venkite važiuoti ant ilgaplauki   

 kilim .

 Aplinkosaugos sumetimais taip pat
 galite naudoti kraunamas baterijas
 x .

Priežastis

 aterij  blokas  arba si stuvas    
 ne jungti

 aterijos d tos neteisingai

  ar  arba si stuve n ra baterij    
 arba jos išsikrovusios

 aidai  ar  

 šsikrov   ar  arba si stuvo   
 baterijos

 Dideli metaliniai daiktai pvz., radiatoriai   
 arba elektriniai prietaisai gali trikdyti   
 radijo ryš

  Viršytas diapazonas

Pro lemos

 ar  
nereaguoja

 ar  
važiuoja 
nekontroliuoj
amai

endra 
in ormacija

prendimas

 junk  ar  ir si stuvą

 D damas baterijas atkreipkite d mes    
 poliškumą -
 d k baterijas arba pakeisk išsikrovusias  

 baterijas naujomis

 atikrink laidus

 akeisk baterijas naujomis

 asirink kitą vietą

  Atstumas - maždaug  metr   coli

Susimontuok  ar  moduli  rinkin  pagal atitinkamo automobilio montavimo instrukciją. 

 ar  unkcijos ir patarimai pradedantiesiems vairuotojams
 aidimo pradžia  pirmiausia junk si stuvą jungikliu  užsidega kontrolin  lemput  , tada junk baterij  bloką jungikliu  užsidega kontrolin  

 lemput  .
 š pradži  visada stov k už savo  ar .
 tai pastumk greičio svirt    priek    ar  juda  priek  jei  ar  juda atgal, o ne  priek , pastumk krypči  perjungikl    priešingą pus .
 reičio svirtis  vidurin je pad tyje   ar  sustoja.
 tai pastumk greičio svirt   atgal   ar  važiuoja atgal. 
  or damas važiuoti pos kiuose ir ratu, pastumk greičio svirt    priek  ir tuo pačiu metu pastumk valdymo svirt    dešin  jei tavo  ar  važiuoja ne  

  dešin , o  kair , pastumk krypči  perjungikl    priešingą pus .
 Tikslaus reguliavimo varžtu  galima nustatyti vairo tiesiąją eigą. ei  ar , važiuodamas tiesiai, nukrypsta  dešin  arba  kair , pasuk tikslaus  

 reguliavimo varžtą , kol jis prad s važiuoti tiesiai. 
 aidimo pa ai a  pirmiausia jungikliu  išjunk baterij  bloką, tada jungikliu  išjunk si stuvą. 

ažiavimas vienu metu su keliais si stuv  ir automo ili  deriniais
 junk kiekvieną papildomą automobil  ir jo nuotolinio valdymo pultą, kaip aprašyta pirmiau. 
 rieš jungdamas kitą automobil  si stuvu, palauk, kol si stuvas ir automobilis suras vienas kitą. e junk keli  automobili  ir si stuv  vienu metu
 Dabar gali prad ti lenktynes.

mesio
 Saugokite plaukus nuo pavaros bloko, galimas plauk  susipainiojimas.

LT

  rsniegts diapazonsVisp r ga 
in orm cija

  Diapazons ir aptuveni  metri  collas
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aid t ja iesl gšanas un izsl gšanas 
sl dzis

Droseles svira

aid t ja vad bas displejs

riekšgaitas atpaka gaitas virziena 
mai as sl dzis

reis lab  virziena mai as sl dzis

Vad bas svira

rec za regul šana

ateriju k rbas iesl gšanas un 
izsl gšanas sl dzis

ztv r ja vad bas displejs

Automaš nas p rveidošanas instrukcijas var atrast vietn   https: / / rc- modul. playmobil. com

em v r
  Darbiniet automaš nu tikai  

 iekštelp s
  zvairieties braukt pa pakl jiem  

 ar gar m spalv m

 Vides apsv rumu d  varat izmantot  
 ar  atk rtoti uzl d jamas baterijas  
 x .

emesls

 av iesl gta bateriju k rba  vai raid t js 

 aterijas ir ievietotas nepareizi

  automaš n  vai raid t j  nav bateriju  
 vai baterijas ir izlietotas

 lektroinstal cija  automaš n  

 aterijas  automaš n  vai raid t j  ir  
 izlietotas

 adio savienojumu var trauc t lieli met la  
 priekšmeti piem., radiatori  vai elektrisk s  
 ier ces

  rsniegts diapazons

Pro l mas

 
automaš na 
nerea

 
automaš na 
p rvietojas 
nekontrol ti

Visp r ga 
in orm cija

isin jums

 esl dziet  automaš nu un raid t ju

 evietojot baterijas, piev rsiet uzman bu  
 polarit tei - .
 evietojiet baterijas vai nomainiet izlietot s  

 baterijas ar jaun m

 rbaudiet elektroinstal ciju

 omainiet baterijas ar jaun m

 zv lieties citu sp les vietu

  Diapazons ir aptuveni  metri  collas

Salieciet  modu u komplektu saska  ar attiec g  transportl dzek a mont žas instrukcij m. 

 automa nas unkcijas un padomi autovad t jiem ies c jiem
 p les s kums  vispirms iesl dziet raid t ju ar sl dzi  iedegas indikators  un p c tam bateriju k rbu ar sl dzi  iedegas indikators .
  S kum  vienm r nost jieties aiz  automaš nas.
  n m spiediet droseles sviru  uz priekšu   automaš na brauc uz priekšu ja  automaš na brauc atpaka , nevis uz priekšu, nospiediet virziena  

 mai as sl dzi  pret j  virzien .
 Droseles svira  vid j  st vokl      automaš na apst jas.
 n m spiediet droseles sviru  atpaka    automaš na brauc atpaka gait . 
  ai izbrauktu l kumus un ap us, nospiediet droseles sviru  uz priekšu un vienlaikus p rvietojiet vad bas sviru  pa labi ja  automaš na veic   

 pagriezienu pa kreisi, nevis pa labi, pab diet virziena mai as sl dzi  pret j  virzien .
 St res taisnvirziena stabilit ti var regul t ar prec z s regul šanas skr vi . a  automaš na novirz s pa labi vai pa kreisi, braucot taisnvirzien ,  

 pagrieziet prec z s regul šanas skr vi , l dz t  brauc taisni uz priekšu. 
 p les ei as  vispirms izsl dziet bateriju k rbu ar sl dzi , p c tam raid t ju ar sl dzi . 

ienlaic a rauk ana ar vair k m raid t ja transportl dzek a kom in cij m
 esl dziet katru papildu transportl dzekli un saist to t lvad bas pulti, k  aprakst ts iepriekš. 
 agaidiet, l dz raid t js un transportl dzeklis ir atraduši viens otru, pirms iesl dzat otru transportl dzekli ar t  raid t ju. eiesl dziet vair kus   

 transportl dzek us un raid t jus vienlaikus
 Tagad sac kstes var s kties.

zman u!
 Turiet matus t l k no piedzi as bloka, jo mati var taj  ie erties.

LV

Si stuvo jungimo ir išjungimo jungiklis

reičio svirtis

Si stuvo valdymo indikatorius

rypči  perjungiklis pirmyn  atgal

rypči  perjungiklis  kair    dešin

Valdymo svirtis

Tikslus reguliavimas

aterij  bloko jungimo ir išjungimo jungiklis

mtuvo valdymo indikatorius

Automobilio perdarymo instrukcijas galite rasti https: / / rc- modul. playmobil. com

B tina atkreipti d mes
  Automobil  leidžiama vairuoti tik  

 patalpose
  Venkite važiuoti ant ilgaplauki   

 kilim .

 Aplinkosaugos sumetimais taip pat
 galite naudoti kraunamas baterijas
 x .

Priežastis

 aterij  blokas  arba si stuvas    
 ne jungti

 aterijos d tos neteisingai

  ar  arba si stuve n ra baterij    
 arba jos išsikrovusios

 aidai  ar  

 šsikrov   ar  arba si stuvo   
 baterijos

 Dideli metaliniai daiktai pvz., radiatoriai   
 arba elektriniai prietaisai gali trikdyti   
 radijo ryš

  Viršytas diapazonas

Pro lemos

 ar  
nereaguoja

 ar  
važiuoja 
nekontroliuoj
amai

endra 
in ormacija

prendimas

 junk  ar  ir si stuvą

 D damas baterijas atkreipkite d mes    
 poliškumą -
 d k baterijas arba pakeisk išsikrovusias  

 baterijas naujomis

 atikrink laidus

 akeisk baterijas naujomis

 asirink kitą vietą

  Atstumas - maždaug  metr   coli

Susimontuok  ar  moduli  rinkin  pagal atitinkamo automobilio montavimo instrukciją. 

 ar  unkcijos ir patarimai pradedantiesiems vairuotojams
 aidimo pradžia  pirmiausia junk si stuvą jungikliu  užsidega kontrolin  lemput  , tada junk baterij  bloką jungikliu  užsidega kontrolin  

 lemput  .
 š pradži  visada stov k už savo  ar .
 tai pastumk greičio svirt    priek    ar  juda  priek  jei  ar  juda atgal, o ne  priek , pastumk krypči  perjungikl    priešingą pus .
 reičio svirtis  vidurin je pad tyje   ar  sustoja.
 tai pastumk greičio svirt   atgal   ar  važiuoja atgal. 
  or damas važiuoti pos kiuose ir ratu, pastumk greičio svirt    priek  ir tuo pačiu metu pastumk valdymo svirt    dešin  jei tavo  ar  važiuoja ne  

  dešin , o  kair , pastumk krypči  perjungikl    priešingą pus .
 Tikslaus reguliavimo varžtu  galima nustatyti vairo tiesiąją eigą. ei  ar , važiuodamas tiesiai, nukrypsta  dešin  arba  kair , pasuk tikslaus  

 reguliavimo varžtą , kol jis prad s važiuoti tiesiai. 
 aidimo pa ai a  pirmiausia jungikliu  išjunk baterij  bloką, tada jungikliu  išjunk si stuvą. 

ažiavimas vienu metu su keliais si stuv  ir automo ili  deriniais
 junk kiekvieną papildomą automobil  ir jo nuotolinio valdymo pultą, kaip aprašyta pirmiau. 
 rieš jungdamas kitą automobil  si stuvu, palauk, kol si stuvas ir automobilis suras vienas kitą. e junk keli  automobili  ir si stuv  vienu metu
 Dabar gali prad ti lenktynes.

mesio
 Saugokite plaukus nuo pavaros bloko, galimas plauk  susipainiojimas.

LT
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Stikalo za vklop/izklop oddajnika

očica za plin

Kontrolni zaslon oddajnika

Stikalo za spremembo smeri naprej/vzvratno

Stikalo za spremembo smeri levo/desno

rmilna ročica

atančno nastavljanje

Stikalo za vklop/izklop na škatli za baterije

Kontrolni zaslon sprejemnika

N avodila za predelavo vozila najdete na  https: / / rc- modul. playmobil. com

V vednost:
•  Vozilo lahko voziš le v zaprtih  
 prostorih
 zogibaj se vožnji po preprogah  

 z dolgimi vlakni

•  Zaradi varovanja okolja lahko   
 uporabiš tudi polnilne baterije   
 ( 4 xH R6 ) .

Vzrok

•  Š katla za baterije 9  ali oddajnik 1  nista  
 vklopljena

•  Baterije so vstavljene nepravilno

•  V RC-Car ali oddajniku ni baterij ali so  
 prazne

 žičenje v - ar 

•  Baterije v -car ali oddajniku se   
 izpraznijo

•  Veliki kovinski predmeti ( npr. radiatorji)  ali  
 električne naprave lahko motijo radijsko  
 povezavo

 resežen doseg

ežave

RC-Car se 
ne odziva

RC-Car se 
nenadzor-
ovano 
premika

Splošno

Reš itev

•  Vklopi RC-Car in oddajnik

•  Pri vstavljanju baterij bodi pozoren na polarnost  
 ( + /-)
•  Vstavi baterije ali zamenjaj prazne baterije z  
 novimi

 reveri ožičenje

•  Zamenjaj baterije z novimi

•  Izberi drugo mesto za igro

 Doseg je približno  metrov  palcev

Sestavi svoj komplet z modulom RC v skladu z navodili za sestavo posameznega vozila. 

unkcije avtomo ilov  in nasveti za voznike za etnike
•  a etek i re  ajprej vklopi oddajnik s stikalom  kontrolni indikator  se prižge  in nato vklopi škatlo za baterije s stikalom  kontrolni   
 indikator  se prižge .
 a začetku se vedno postavi za svoj avtomobil na daljinsko upravljanje - ar.
 očasi potisni ročico za plin  naprej  - ar zapelje naprej če se - ar premika vzvratno namesto naprej, potisni stikalo za spremembo   

 smeri ( 4 )  v nasprotno smer) .
 očica za plin  v srednjem položaju  - ar se ustavi.
 očasi potisni ročico za plin  nazaj  - ar se premika vzvratno. 
 e želiš voziti po ovinkih in v krogih, potisni ročico za plin  naprej in hkrati premakni krmilno ročico  v desno če tvoj - ar zavije v levo   

 namesto v desno, potisni stikalo za spremembo smeri  v nasprotno smer
  vijakom za natančno nastavljanje  lahko na krmiljenju nastaviš ravno smer vožnje. e - ar med vožnjo naravnost zavija v desno ali levo,   

 vrti vijak za natančno nastavljanje , dokler ne vozi naravnost. 
•  onec i re:  ajprej izklopi škatlo za baterije s stikalom , nato izklopi oddajnik s stikalom . 

kratna vožnja z ve  kom inacijami oddajnika in vozila
 Vključi vsako dodatno vozilo in njegov daljinski upravljalnik, kot je opisano zgoraj. 

•  očakaj, da se oddajnik in vozilo najdeta, preden vklopiš dodatno vozilo z oddajnikom. e vklopi več vozil in oddajnikov hkrati
 daj se dirka lahko začne.

Pozor:
 asje naj ne bodo v bližini pogonskega bloka, saj se lahko zapletejo.

SI

Spínač zapnutia vypnutia vysielača

áka plynu

ontrolka vysielača

repínač pre jazdu vpred vzad

repínač pre jazdu vľavo vpravo

vládacia páka

J emné nastavenie

repínač zapnutia vypnutia na 
priehradke na batérie

ontrolka prijímača

N ávod na prestavbu vozidla nájdete na https: / / rc- modul. playmobil. com

održiavaj
  Autíčko sa smie prevádzkova   

 len v interiéri
  ejazdi na kobercoch s dlh m  

 vlasom

  ekologick ch dôvodov môžeš   
 používa  aj nabíjateľné batérie   
 ( 4 xH R6 ) .

Prí ina

•  N ie je zapnutá priehradka na batérie 9   
 alebo vysielač 

 atérie sú vložené nesprávne

 V aute alebo vysielači nie sú batérie   
 alebo sú batérie vybité

•  Zapojenie v aute 

 atérie v aute alebo vysielači sa vybíjajú

 ádiové spojenie môžu ruši  veľké   
 kovové predmety napr. vykurovacie   
 telesá  alebo elektrické zariadenia

 rekročen  dosah signálu

Problémy

Auto 
nereaguje

Auto sa 
pohybuje 
nekontrolova
teľne

Všeobecné

Rieš enie

 apni auto a vysielač

•  Pri vkladaní batérií dbaj na polaritu ( + /-)

 Vlož batérie alebo vyme  vybité batérie za nové

•  Skontroluj zapojenie

 Vyme  batérie za nové

 Vyber si iné miesto na hranie

 Dosah signálu je približne  metrov  palcov

ostav si sadu  modula podľa montážneho návodu príslušného autíčka. 

unkcie autí ka na diaľkové ovl danie a rady pre za ínaj cich vodi ov
•  a iatok hry  ajprv zapni vysielač pomocou vypínača  rozsvieti sa kontrolka  a potom zapni vypínač priehradky na batérie  rozsvieti sa   
 kontrolka 9 ) .
 Spočiatku sa vždy postav za svoje diaľkovo ovládané autíčko.
 omaly zatlač páku plynu  dopredu  auto sa rozbehne dopredu ak sa auto rozbehne dozadu namiesto dopredu, zatlač prepínač  do opačného  

 smeru)
 áku plynu  zatlač do strednej polohy  auto sa zastaví.
 omaly zatlač páku plynu  dozadu  auto sa rozbehne dozadu. 
 Ak chceš prechádza  zákruty alebo jazdi  v kruhu, zatlač páku plynu  dopredu a súčasne posu  ovládaciu páku  doprava ak sa auto rozbehne  

 doľava namiesto doprava, zatlač prepínač  do opačného smeru
 omocou skrutky jemného nastavenia  možno nastavi  smerovú stabilitu riadenia. Ak sa auto pri jazde v priamom smere odchyľuje doprava alebo  

 doľava, otáčaj skrutkou jemného nastavenia , k m nebude jazdi  rovno. 
•  Koniec hry:  ajprv vypni prepínač zapnutia vypnutia  na priehradke na batérie a potom vypni vysielač vypínačom . 

ežn  jazda s viacer mi kom in ciami vysiela autí ko
 apni každé alšie autíčko a jeho diaľkové ovládanie podľa vyššie uvedeného postupu. 
 red zapnutím alšieho autíčka s jeho vysielačom počkaj, k m sa prv  vysielač a autíčko navzájom nájdu. ezapínaj viacero áut a vysielačov súčasne
 Teraz sa môžu zača  preteky.

Pozor:
 Vlasy sa nesmú priblíži  k pohonu, môžu sa zachyti  a zamota .

SK

 resežen dosegSplošno  Doseg je približno  metrov  palcev
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Stikalo za vklop/izklop oddajnika

očica za plin

Kontrolni zaslon oddajnika

Stikalo za spremembo smeri naprej/vzvratno

Stikalo za spremembo smeri levo/desno

rmilna ročica

atančno nastavljanje

Stikalo za vklop/izklop na škatli za baterije

Kontrolni zaslon sprejemnika

N avodila za predelavo vozila najdete na  https: / / rc- modul. playmobil. com

V vednost:
•  Vozilo lahko voziš le v zaprtih  
 prostorih
 zogibaj se vožnji po preprogah  

 z dolgimi vlakni

•  Zaradi varovanja okolja lahko   
 uporabiš tudi polnilne baterije   
 ( 4 xH R6 ) .

Vzrok

•  Š katla za baterije 9  ali oddajnik 1  nista  
 vklopljena

•  Baterije so vstavljene nepravilno

•  V RC-Car ali oddajniku ni baterij ali so  
 prazne

 žičenje v - ar 

•  Baterije v -car ali oddajniku se   
 izpraznijo

•  Veliki kovinski predmeti ( npr. radiatorji)  ali  
 električne naprave lahko motijo radijsko  
 povezavo

 resežen doseg

ežave

RC-Car se 
ne odziva

RC-Car se 
nenadzor-
ovano 
premika

Splošno

Reš itev

•  Vklopi RC-Car in oddajnik

•  Pri vstavljanju baterij bodi pozoren na polarnost  
 ( + /-)
•  Vstavi baterije ali zamenjaj prazne baterije z  
 novimi

 reveri ožičenje

•  Zamenjaj baterije z novimi

•  Izberi drugo mesto za igro

 Doseg je približno  metrov  palcev

Sestavi svoj komplet z modulom RC v skladu z navodili za sestavo posameznega vozila. 

unkcije avtomo ilov  in nasveti za voznike za etnike
•  a etek i re  ajprej vklopi oddajnik s stikalom  kontrolni indikator  se prižge  in nato vklopi škatlo za baterije s stikalom  kontrolni   
 indikator  se prižge .
 a začetku se vedno postavi za svoj avtomobil na daljinsko upravljanje - ar.
 očasi potisni ročico za plin  naprej  - ar zapelje naprej če se - ar premika vzvratno namesto naprej, potisni stikalo za spremembo   

 smeri ( 4 )  v nasprotno smer) .
 očica za plin  v srednjem položaju  - ar se ustavi.
 očasi potisni ročico za plin  nazaj  - ar se premika vzvratno. 
 e želiš voziti po ovinkih in v krogih, potisni ročico za plin  naprej in hkrati premakni krmilno ročico  v desno če tvoj - ar zavije v levo   

 namesto v desno, potisni stikalo za spremembo smeri  v nasprotno smer
  vijakom za natančno nastavljanje  lahko na krmiljenju nastaviš ravno smer vožnje. e - ar med vožnjo naravnost zavija v desno ali levo,   

 vrti vijak za natančno nastavljanje , dokler ne vozi naravnost. 
•  onec i re:  ajprej izklopi škatlo za baterije s stikalom , nato izklopi oddajnik s stikalom . 

kratna vožnja z ve  kom inacijami oddajnika in vozila
 Vključi vsako dodatno vozilo in njegov daljinski upravljalnik, kot je opisano zgoraj. 

•  očakaj, da se oddajnik in vozilo najdeta, preden vklopiš dodatno vozilo z oddajnikom. e vklopi več vozil in oddajnikov hkrati
 daj se dirka lahko začne.

Pozor:
 asje naj ne bodo v bližini pogonskega bloka, saj se lahko zapletejo.

SI

Spínač zapnutia vypnutia vysielača

áka plynu

ontrolka vysielača

repínač pre jazdu vpred vzad

repínač pre jazdu vľavo vpravo

vládacia páka

J emné nastavenie

repínač zapnutia vypnutia na 
priehradke na batérie

ontrolka prijímača

N ávod na prestavbu vozidla nájdete na https: / / rc- modul. playmobil. com

održiavaj
  Autíčko sa smie prevádzkova   

 len v interiéri
  ejazdi na kobercoch s dlh m  

 vlasom

  ekologick ch dôvodov môžeš   
 používa  aj nabíjateľné batérie   
 ( 4 xH R6 ) .

Prí ina

•  N ie je zapnutá priehradka na batérie 9   
 alebo vysielač 

 atérie sú vložené nesprávne

 V aute alebo vysielači nie sú batérie   
 alebo sú batérie vybité

•  Zapojenie v aute 

 atérie v aute alebo vysielači sa vybíjajú

 ádiové spojenie môžu ruši  veľké   
 kovové predmety napr. vykurovacie   
 telesá  alebo elektrické zariadenia

 rekročen  dosah signálu

Problémy

Auto 
nereaguje

Auto sa 
pohybuje 
nekontrolova
teľne

Všeobecné

Rieš enie

 apni auto a vysielač

•  Pri vkladaní batérií dbaj na polaritu ( + /-)

 Vlož batérie alebo vyme  vybité batérie za nové

•  Skontroluj zapojenie

 Vyme  batérie za nové

 Vyber si iné miesto na hranie

 Dosah signálu je približne  metrov  palcov

ostav si sadu  modula podľa montážneho návodu príslušného autíčka. 

unkcie autí ka na diaľkové ovl danie a rady pre za ínaj cich vodi ov
•  a iatok hry  ajprv zapni vysielač pomocou vypínača  rozsvieti sa kontrolka  a potom zapni vypínač priehradky na batérie  rozsvieti sa   
 kontrolka 9 ) .
 Spočiatku sa vždy postav za svoje diaľkovo ovládané autíčko.
 omaly zatlač páku plynu  dopredu  auto sa rozbehne dopredu ak sa auto rozbehne dozadu namiesto dopredu, zatlač prepínač  do opačného  

 smeru)
 áku plynu  zatlač do strednej polohy  auto sa zastaví.
 omaly zatlač páku plynu  dozadu  auto sa rozbehne dozadu. 
 Ak chceš prechádza  zákruty alebo jazdi  v kruhu, zatlač páku plynu  dopredu a súčasne posu  ovládaciu páku  doprava ak sa auto rozbehne  

 doľava namiesto doprava, zatlač prepínač  do opačného smeru
 omocou skrutky jemného nastavenia  možno nastavi  smerovú stabilitu riadenia. Ak sa auto pri jazde v priamom smere odchyľuje doprava alebo  

 doľava, otáčaj skrutkou jemného nastavenia , k m nebude jazdi  rovno. 
•  Koniec hry:  ajprv vypni prepínač zapnutia vypnutia  na priehradke na batérie a potom vypni vysielač vypínačom . 

ežn  jazda s viacer mi kom in ciami vysiela autí ko
 apni každé alšie autíčko a jeho diaľkové ovládanie podľa vyššie uvedeného postupu. 
 red zapnutím alšieho autíčka s jeho vysielačom počkaj, k m sa prv  vysielač a autíčko navzájom nájdu. ezapínaj viacero áut a vysielačov súčasne
 Teraz sa môžu zača  preteky.

Pozor:
 Vlasy sa nesmú priblíži  k pohonu, môžu sa zachyti  a zamota .

SK
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Włącznik i wyłącznik nadajnika

D wignia gazu

Wska nik kontrolny nadajnika

rzełącznik w przód wstecz

rzełącznik w lewo w prawo

D wignia sterowania

recyzyjna regulacja

Włącznik i wyłącznik pojemnika baterii

Wska nik kontrolny odbiornika

nstrukcje dotyczące przebudowy samochodu dost pne są na stronie 
https: / / rc- modul. playmobil. com

Istotne:
  żytkować samochód wyłącznie  

 wewnątrz pomieszcze .

  nikać użytkowania samochodu  
 na dywanach z długim włosiem.

 e wzgl du na konieczno ć ochrony  
 rodowiska można używać także  
 baterii przeznaczonych do   
 ponownego ładowania x .

Przyczyna

 ojemnik baterii  lub nadajnik  nie są  
 włączone.

 aterie są włożone nieprawidłowo

 W samochodzie  lub w nadajniku nie  
 ma baterii, lub są wyczerpane.

 System przewodów w samochodzie 
 
 aterie w samochodzie  lub w

 nadajniku są wyczerpane.

 etalowe przedmioty takie jak np.   
 grzejniki  lub urządzenia elektryczne mogą  
 zakłócać działanie urządze  zdalnego  
 sterowania.

  rzekroczony zasi g.

Problemy

Samochód 
 nie 

reaguje.

Samochód 
 porusza 

si  w 
sposób 
niekontrolo-
wany.

gólnie

pos  usuni cia usterki

 Włączyć samochód  i nadajnik.

 odczas wkładania baterii zwrócić uwag  na  
 umiejscowienie biegunów - .
 Włożyć baterie lub wymienić zużyte baterie na  

 nowe.

 Sprawdzić przewody.

 Wymienić baterie na nowe.

 Wybrać inne miejsce do zabawy.

  asi g wynosi ok.  m  inch

onta  zestawu modułowe o  nale y wykona  z odnie z instrukcj  monta u dane o samochodu  

unkcje samochodu  i rady dla os  pocz tkuj cych
 Pocz tek za awy  Włącz najpierw nadajnik przełącznikiem  wska nik kontrolny  za wieci si  i nast pnie pojemnik baterii przełącznikiem    

 wska nik kontrolny  za wieci si .
 a początku ustawiaj si  zawsze za samochodem .
 aci nij powoli d wigni  gazu  w przód  samochód  jedzie w przód jeżeli Twój samochód  jedzie w tył zamiast w przód, przesu  

 przełącznik  w przeciwnym kierunku .
 D wignia gazu  w położeniu rodkowym    samochód  zatrzymuje si .
 aci nij powoli d wigni  gazu  do tyłu   samochód  jedzie w tył. 
  W celu jazdy po zakr tach i w kółko należy nacisnąć d wigni  gazu  w przód i jednocze nie poruszyć d wigni  sterowania  w prawo jeżeli Twój  

 samochód  jedzie w lewo zamiast w prawo, należy przesunąć przełącznik  w przeciwnym kierunku .
 a pomocą ruby do precyzyjnej regulacji  można ustawić w układzie kierowania jazd  na wprost. eżeli Twój samochód  podczas jazdy na wprost  

 skr ca w prawo lub w lewo, należy obracać rub  do precyzyjnej regulacji  do momentu, gdy b dzie jechać na wprost. 
 oniec ry  Wyłącz najpierw pojemnik baterii przełącznikiem , nast pnie nadajnik przełącznikiem .

ednoczesna jazda z wykorzystaniem kom inacji kilku nadajnik w pojazd w
 Włącz każdy kolejny samochód i przynależący do niego pilot zdalnego sterowania zgodnie z opisem podanym powyżej. 
 rzed włączeniem kolejnego samochodu za pomocą swojego nadajnika poczekaj, aż nadajnik i samochód nawiążą wzajemną komunikacj . ie włączaj   

 jednocze nie kilku samochodów i nadajników
 Teraz można rozpocząć wy cigi.

 

wa a
 e wzgl du na niebezpiecze stwo wplątania włosów w cz ci układu 

nap dowego, nie zbliżać włosów do bloku nap dowego.

PL

onta  zestawu modułowe o  nale y wykona  z odnie z instrukcj  monta u dane o samochodu  

unkcje samochodu  i rady dla os  pocz tkuj cych
 Pocz tek za awy  Włącz najpierw nadajnik przełącznikiem  wska nik kontrolny  za wieci si  i nast pnie pojemnik baterii przełącznikiem    

 wska nik kontrolny  za wieci si .
 a początku ustawiaj si  zawsze za samochodem .
 aci nij powoli d wigni  gazu  w przód  samochód  jedzie w przód jeżeli Twój samochód  jedzie w tył zamiast w przód, przesu  

 przełącznik  w przeciwnym kierunku .
 D wignia gazu  w położeniu rodkowym    samochód  zatrzymuje si .
 aci nij powoli d wigni  gazu  do tyłu   samochód  jedzie w tył. 
  W celu jazdy po zakr tach i w kółko należy nacisnąć d wigni  gazu  w przód i jednocze nie poruszyć d wigni  sterowania  w prawo jeżeli Twój  

 samochód  jedzie w lewo zamiast w prawo, należy przesunąć przełącznik  w przeciwnym kierunku .
 a pomocą ruby do precyzyjnej regulacji  można ustawić w układzie kierowania jazd  na wprost. eżeli Twój samochód  podczas jazdy na wprost  

 skr ca w prawo lub w lewo, należy obracać rub  do precyzyjnej regulacji  do momentu, gdy b dzie jechać na wprost. 
 oniec ry  Wyłącz najpierw pojemnik baterii przełącznikiem , nast pnie nadajnik przełącznikiem .

ednoczesna jazda z wykorzystaniem kom inacji kilku nadajnik w pojazd w
 Włącz każdy kolejny samochód i przynależący do niego pilot zdalnego sterowania zgodnie z opisem podanym powyżej. 
 rzed włączeniem kolejnego samochodu za pomocą swojego nadajnika poczekaj, aż nadajnik i samochód nawiążą wzajemną komunikacj . ie włączaj   

 jednocze nie kilku samochodów i nadajników
 Teraz można rozpocząć wy cigi.

 

Verici A k ve apal  şalteri

az kolu

Verici kontrol g stergesi

leri geri de iştirme şalteri

Sol sa  de iştirme şalteri

umanda kolu

assas ayar

il kutusu A k ve apal  şalteri

Al c  kontrol g stergesi

yuncak d n şt rme k lavuzunu https: / / rc- modul. playmobil. com say as nda ulabilirsiniz

ikkate al nacak nokta
  Arabalar ile sadece i  mekanlarda  

 oyna
  zun t yl  hal  zerinde   

 oynamaktan ka n

 evreyi korumak i in tekrar şarj   
 edilebilir piller x  kullan.

Sebebi

 il kutusu  veye verici  a k de il

 iller yanl ş yerleştirildi

 - ar arabas  veya verici i inde pil yok  
 veya piller boş

 - ar i indeki kablo ba lant s

 - ar arabas  veya verici i indeki piller  
 boşal yor

 y k ebatl  metal cisimler rne in   
 kalori er pete i  veya elektrikli cihazlar  
 nedeniyle telsiz hatt nda parazit ve kopma  
 oluşabilir

  rişim mesa esi aş ld

Problemler

- ar 
tepki 
vermiyor

- ar 
arabas  
kontrols z 
hareket 
ediyor

enel

Ç özü m

 - ar arabas n  ve vericiyi a

  illeri takarken do ru kutuplara -   
 tak lmas na dikkat et
 il tak n veya boş pillerin yerine dolu pil yerleştir

 ablo ba lant s n  kontrol et

 eni pil tak n

 ynamak i in başka bir yer se

  rişim mesa esi yaklaş k  metredir  inch

 od l setini ilgili oyuncak montaj k lavuzuna g re kurabilirsiniz.

cemiler i in ar onksiyonlar  ve t yolar
 yun a lan c nda  nce vericiyi şalter  ile a n kontrol g stergesi  yanar  ve sonra pil kutusu şalterini  kontrol g stergesi  yanar  a n.
 aşlang ta daima - ar arabas n n arkas nda dur.
 az kolunu  yavaşca ne do ru bast r   - ar ileri y nde hareket eder - ar araban ne do ru gitme yerine geriye do ru gidiyorsa de iştirme  

 şalterini  ters y ne do ru it.
 az kolunu  orta pozisyona getir    - ar durur.
 az kolunu  yavaşca geri y ne it    - ar geri y ne hareket eder. 
  Virajlarda ve daire i inde hareket etmek i in gaz kolunu  ne do ru it ve ayn  zamanda kumanda kolunu  sa a d nd r - ar araban sol y n yerine  

 sa a do ru gidiyorsa de iştirme şalterini  ters y ne do ru it.
 assas ayar civatas   ile direksiyonda d z istikamet hareketi ayarlanabilir. - ar araban d z istikamette yol al rken sa a veya sola do ru ekiyorsa  

 hassas ayar civatas n   d z istikamette gitmeye başlay ncaya kadar d nd r. 
 Oyun sonunda:  nce pil kutusunu şalter  ile kapat, sonra vericiyi şalter  ile kapat. 

Birden azla verici ara a kom inasyonu ile ayn  anda hareket etme
 er arabay  ve ait olan uzaktan kumanday  yukar da a kland  gibi al şt r n. 
 Di er bir arabay  vericisi ile birlikte al şt rmadan nce verici ve araban n birbirini bulmas n  bekle. irden azla arabay  ve vericiyi ayn  anda al şt rma
 Art k şimdi yar ş başlayabilir.

ikkat
 Sa  tellerini motor blo undan uzak tut, sa  tellerinin dolanmas   

 m mk nd r.

  rzekroczony zasi g.gólnie   asi g wynosi ok.  m  inch
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Włącznik i wyłącznik nadajnika

D wignia gazu

Wska nik kontrolny nadajnika

rzełącznik w przód wstecz

rzełącznik w lewo w prawo

D wignia sterowania

recyzyjna regulacja

Włącznik i wyłącznik pojemnika baterii

Wska nik kontrolny odbiornika

nstrukcje dotyczące przebudowy samochodu dost pne są na stronie 
https: / / rc- modul. playmobil. com

Istotne:
  żytkować samochód wyłącznie  

 wewnątrz pomieszcze .

  nikać użytkowania samochodu  
 na dywanach z długim włosiem.

 e wzgl du na konieczno ć ochrony  
 rodowiska można używać także  
 baterii przeznaczonych do   
 ponownego ładowania x .

Przyczyna

 ojemnik baterii  lub nadajnik  nie są  
 włączone.

 aterie są włożone nieprawidłowo

 W samochodzie  lub w nadajniku nie  
 ma baterii, lub są wyczerpane.

 System przewodów w samochodzie 
 
 aterie w samochodzie  lub w

 nadajniku są wyczerpane.

 etalowe przedmioty takie jak np.   
 grzejniki  lub urządzenia elektryczne mogą  
 zakłócać działanie urządze  zdalnego  
 sterowania.

  rzekroczony zasi g.

Problemy

Samochód 
 nie 

reaguje.

Samochód 
 porusza 

si  w 
sposób 
niekontrolo-
wany.

gólnie

pos  usuni cia usterki

 Włączyć samochód  i nadajnik.

 odczas wkładania baterii zwrócić uwag  na  
 umiejscowienie biegunów - .
 Włożyć baterie lub wymienić zużyte baterie na  

 nowe.

 Sprawdzić przewody.

 Wymienić baterie na nowe.

 Wybrać inne miejsce do zabawy.

  asi g wynosi ok.  m  inch

onta  zestawu modułowe o  nale y wykona  z odnie z instrukcj  monta u dane o samochodu  

unkcje samochodu  i rady dla os  pocz tkuj cych
 Pocz tek za awy  Włącz najpierw nadajnik przełącznikiem  wska nik kontrolny  za wieci si  i nast pnie pojemnik baterii przełącznikiem    

 wska nik kontrolny  za wieci si .
 a początku ustawiaj si  zawsze za samochodem .
 aci nij powoli d wigni  gazu  w przód  samochód  jedzie w przód jeżeli Twój samochód  jedzie w tył zamiast w przód, przesu  

 przełącznik  w przeciwnym kierunku .
 D wignia gazu  w położeniu rodkowym    samochód  zatrzymuje si .
 aci nij powoli d wigni  gazu  do tyłu   samochód  jedzie w tył. 
  W celu jazdy po zakr tach i w kółko należy nacisnąć d wigni  gazu  w przód i jednocze nie poruszyć d wigni  sterowania  w prawo jeżeli Twój  

 samochód  jedzie w lewo zamiast w prawo, należy przesunąć przełącznik  w przeciwnym kierunku .
 a pomocą ruby do precyzyjnej regulacji  można ustawić w układzie kierowania jazd  na wprost. eżeli Twój samochód  podczas jazdy na wprost  

 skr ca w prawo lub w lewo, należy obracać rub  do precyzyjnej regulacji  do momentu, gdy b dzie jechać na wprost. 
 oniec ry  Wyłącz najpierw pojemnik baterii przełącznikiem , nast pnie nadajnik przełącznikiem .

ednoczesna jazda z wykorzystaniem kom inacji kilku nadajnik w pojazd w
 Włącz każdy kolejny samochód i przynależący do niego pilot zdalnego sterowania zgodnie z opisem podanym powyżej. 
 rzed włączeniem kolejnego samochodu za pomocą swojego nadajnika poczekaj, aż nadajnik i samochód nawiążą wzajemną komunikacj . ie włączaj   

 jednocze nie kilku samochodów i nadajników
 Teraz można rozpocząć wy cigi.

 

wa a
 e wzgl du na niebezpiecze stwo wplątania włosów w cz ci układu 

nap dowego, nie zbliżać włosów do bloku nap dowego.

PL

onta  zestawu modułowe o  nale y wykona  z odnie z instrukcj  monta u dane o samochodu  

unkcje samochodu  i rady dla os  pocz tkuj cych
 Pocz tek za awy  Włącz najpierw nadajnik przełącznikiem  wska nik kontrolny  za wieci si  i nast pnie pojemnik baterii przełącznikiem    

 wska nik kontrolny  za wieci si .
 a początku ustawiaj si  zawsze za samochodem .
 aci nij powoli d wigni  gazu  w przód  samochód  jedzie w przód jeżeli Twój samochód  jedzie w tył zamiast w przód, przesu  

 przełącznik  w przeciwnym kierunku .
 D wignia gazu  w położeniu rodkowym    samochód  zatrzymuje si .
 aci nij powoli d wigni  gazu  do tyłu   samochód  jedzie w tył. 
  W celu jazdy po zakr tach i w kółko należy nacisnąć d wigni  gazu  w przód i jednocze nie poruszyć d wigni  sterowania  w prawo jeżeli Twój  

 samochód  jedzie w lewo zamiast w prawo, należy przesunąć przełącznik  w przeciwnym kierunku .
 a pomocą ruby do precyzyjnej regulacji  można ustawić w układzie kierowania jazd  na wprost. eżeli Twój samochód  podczas jazdy na wprost  

 skr ca w prawo lub w lewo, należy obracać rub  do precyzyjnej regulacji  do momentu, gdy b dzie jechać na wprost. 
 oniec ry  Wyłącz najpierw pojemnik baterii przełącznikiem , nast pnie nadajnik przełącznikiem .

ednoczesna jazda z wykorzystaniem kom inacji kilku nadajnik w pojazd w
 Włącz każdy kolejny samochód i przynależący do niego pilot zdalnego sterowania zgodnie z opisem podanym powyżej. 
 rzed włączeniem kolejnego samochodu za pomocą swojego nadajnika poczekaj, aż nadajnik i samochód nawiążą wzajemną komunikacj . ie włączaj   

 jednocze nie kilku samochodów i nadajników
 Teraz można rozpocząć wy cigi.

 

Verici A k ve apal  şalteri

az kolu

Verici kontrol g stergesi

leri geri de iştirme şalteri

Sol sa  de iştirme şalteri

umanda kolu

assas ayar

il kutusu A k ve apal  şalteri

Al c  kontrol g stergesi

yuncak d n şt rme k lavuzunu https: / / rc- modul. playmobil. com say as nda ulabilirsiniz

ikkate al nacak nokta
  Arabalar ile sadece i  mekanlarda  

 oyna
  zun t yl  hal  zerinde   

 oynamaktan ka n

 evreyi korumak i in tekrar şarj   
 edilebilir piller x  kullan.

Sebebi

 il kutusu  veye verici  a k de il

 iller yanl ş yerleştirildi

 - ar arabas  veya verici i inde pil yok  
 veya piller boş

 - ar i indeki kablo ba lant s

 - ar arabas  veya verici i indeki piller  
 boşal yor

 y k ebatl  metal cisimler rne in   
 kalori er pete i  veya elektrikli cihazlar  
 nedeniyle telsiz hatt nda parazit ve kopma  
 oluşabilir

  rişim mesa esi aş ld

Problemler

- ar 
tepki 
vermiyor

- ar 
arabas  
kontrols z 
hareket 
ediyor

enel

Ç özü m

 - ar arabas n  ve vericiyi a

  illeri takarken do ru kutuplara -   
 tak lmas na dikkat et
 il tak n veya boş pillerin yerine dolu pil yerleştir

 ablo ba lant s n  kontrol et

 eni pil tak n

 ynamak i in başka bir yer se

  rişim mesa esi yaklaş k  metredir  inch

 od l setini ilgili oyuncak montaj k lavuzuna g re kurabilirsiniz.

cemiler i in ar onksiyonlar  ve t yolar
 yun a lan c nda  nce vericiyi şalter  ile a n kontrol g stergesi  yanar  ve sonra pil kutusu şalterini  kontrol g stergesi  yanar  a n.
 aşlang ta daima - ar arabas n n arkas nda dur.
 az kolunu  yavaşca ne do ru bast r   - ar ileri y nde hareket eder - ar araban ne do ru gitme yerine geriye do ru gidiyorsa de iştirme  

 şalterini  ters y ne do ru it.
 az kolunu  orta pozisyona getir    - ar durur.
 az kolunu  yavaşca geri y ne it    - ar geri y ne hareket eder. 
  Virajlarda ve daire i inde hareket etmek i in gaz kolunu  ne do ru it ve ayn  zamanda kumanda kolunu  sa a d nd r - ar araban sol y n yerine  

 sa a do ru gidiyorsa de iştirme şalterini  ters y ne do ru it.
 assas ayar civatas   ile direksiyonda d z istikamet hareketi ayarlanabilir. - ar araban d z istikamette yol al rken sa a veya sola do ru ekiyorsa  

 hassas ayar civatas n   d z istikamette gitmeye başlay ncaya kadar d nd r. 
 Oyun sonunda:  nce pil kutusunu şalter  ile kapat, sonra vericiyi şalter  ile kapat. 

Birden azla verici ara a kom inasyonu ile ayn  anda hareket etme
 er arabay  ve ait olan uzaktan kumanday  yukar da a kland  gibi al şt r n. 
 Di er bir arabay  vericisi ile birlikte al şt rmadan nce verici ve araban n birbirini bulmas n  bekle. irden azla arabay  ve vericiyi ayn  anda al şt rma
 Art k şimdi yar ş başlayabilir.

ikkat
 Sa  tellerini motor blo undan uzak tut, sa  tellerinin dolanmas   

 m mk nd r.
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ιακ πτης ενεργοπο ησης και απενεργοπο ησης 
πομπο

οχλ ς γκα ιο  

νδειξη ελέγχου πομπο  

ιακ πτης αντιστρο ής προς τα εμπρ ς πισ εν 

ιακ πτης αντιστρο ής αριστερά δεξιά 

οχλ ς χειρισμο  

ικροπροσαρμογή 

ιακ πτης ενεργοπο ησης απενεργοπο ησης 
κιβ τ ου μπαταριών 

νδειξη ελέγχου δέκτη 

δηγ ες μετατροπής του οχήματος υπάρχουν στο https: / / rc- modul. playmobil. com

ημει στε
  ο χημα να κινε ται μ νο σε  

 εσ τερικ  χώρο. 
  πο υγή της κ νησης πάν  σε  

 μακρ τριχα χαλιά. 

 ια λ γους προστασ ας του  
 περιβάλλοντος, μπορε ς επ σης να 
 χρησιμοποιε ς επανα ορτι μενες 
 μπαταρ ες x .

Αιτία 

 ο κιβώτιο μπαταριών  ή ο πομπ ς  δεν  
 ε ναι ενεργοποιημένα. 
 ι μπαταρ ες έχουν τοπο ετη ε    

 λαν ασμένα. 
 το τηλεχειρι μενο αυτοκ νητο ή στον  

 πομπ  δεν υπάρχουν μπαταρ ες ή ε ναι  
 άδειες. 
 αλ δ ση στο τηλεχειρι μενο   

 αυτοκ νητο.

 ι μπαταρ ες στο τηλεχειρι μενο   
 αυτοκ νητο  ή στον πομπ  αδειά ουν. 

 γ  μεγάλ ν μεταλλικών αντικειμέν ν  
 π.χ. ερμαντικών σ μάτ ν  ή ηλεκτρικών  
 συσκευών, μπορε  να διαταραχ ε  η   
 ραδιο ε ξη. 

  πέρβαση εμβέλειας.

ροβλ ματα 

ο 
τηλεχειρι με
νο αυτοκ νητο 
δεν αντιδρά.

 

ο 
τηλεχειρι με
νο αυτοκ νητο 
κινε ται 
ανεξέλεγκτα. 

ενικά

ση 

 νεργοπο ηση τηλεχειρι μενου αυτοκινήτου και  
 πομπο .  
 Προσοχή κατά την τοπο έτηση τ ν μπαταριών  

 σε τι α ορά την πολικ τητα - . 
 οπο έτηση μπαταριών ή αντικατάσταση άδει ν  

 μπαταριών με νέες.
 
 λεγχος καλ δ σης. 

 ντικατάσταση μπαταριών με νέες. 

 πιλογή άλλου χώρου για το παιχν δι. 

  Η εμβέλεια ανέρχεται περ που σε  μέτρα   
 ντσες .

ατασκε ασε το σετ της μονάδας τηλεχειρισμο  σ μ να με τις οδηγ ες συναρμολ γησης του εκάστοτε οχήματος. 

ειτουρ ίες του τηλε ειρι μενου αυτοκιν του και συμβουλ ς ια αρ άριους ο η ο ς  
 ναρ η του παι νι ιο  νεργοπο ησε αρχικά τον πομπ  στον διακ πτη  η ένδειξη ελέγχου  τ εται  και εν συνεχε α το κιβώτιο τ ν  

 μπαταριών στον διακ πτη   η ένδειξη ελέγχου  τ εται .
 ατ αρχάς να στέκεσαι πάντα π σ  απ  το τηλεχειρι μενο αυτοκ νητ  σου. 
 Π εσε τον μοχλ  του γκα ιο   αργά προς τα εμπρ ς    το τηλεχειρι μενο αυτοκ νητο κινε ται προς τα εμπρ ς εάν το τηλεχειρι μενο  

 αυτοκ νητο κινε ται προς τα π σ  αντ  προς τα εμπρ ς, σπρώξε τον διακ πτη αντιστρο ής  προς την αντ ετη κατε υνση . 
 οχλ ς γκα ιο   στη μεσα α έση     το τηλεχειρι μενο αυτοκ νητο σταματά να  κινε ται. 
 Π εσε τον μοχλ  του γκα ιο   αργά προς τα π σ     το τηλεχειρι μενο  αυτοκ νητο κινε ται προς τα π σ . 
  ια την οδήγηση σε στρο ές και κ κλους, π εσε τον μοχλ  του γκα ιο   προς τα εμπρ ς και ταυτ χρονα μετακ νησε τον μοχλ  χειρισμο   

  προς τα δεξιά εάν το τηλεχειρι μενο αυτοκ νητο κινε ται προς τα αριστερά αντ  προς τα δεξιά, σπρώξε τον διακ πτη αντιστρο ής   
 προς την αντ ετη κατε υνση . 
 ε την β δα μικροπροσαρμογής  μπορε  να ρυ μισ ε  η κατευ υντική ευστά εια στο σ στημα διε υνσης. άν το τηλεχειρι μενο   

 αυτοκ νητ  σου κατά τη διάρκεια οδήγησης σε ευ ε α, παρεκκλ νει προς τα δεξιά ή προς τα αριστερά, περ στρε ε τη β δα μικροπροσαρμογής  
  τ σο, μέχρι το αυτοκ νητο να κινε ται σε ευ ε α. 
 λος παι νι ιο  πενεργοπο ησε πρώτα το κιβώτιο μπαταριών στον διακ πτη , εν συνεχε α τον πομπ  στον διακ πτη . 

αυτ ρονη ο ηση με πολλαπλο ς συν υασμο ς πομπ ν ο ημάτ ν  
 νεργοπο ησε κά ε επιπλέον χημα και το σχετικ  τηλεχειριστήριο, π ς περιγρά εται παραπάν . 
 Περ μενε μέχρις του πομπ ς και χημα συνδυασ ο ν μεταξ  τους, πριν να ενεργοποιήσεις ένα άλλο χημα με τον πομπ  του. ην   

 ενεργοποιε ς πολλά οχήματα και πομπο ς ταυτ χρονα
 ώρα μπορε  να ξεκινήσει η κο ρσα.

ροσο
 ράτησε μαλλιά τρ χες  μακριά απ  το μπλοκ μετάδοσης κ νησης, 

ε ναι πι αν  το πιάσιμο  τ ν μαλλιών τριχών .

GR CY

omutator de pornire oprire a emi ătorului

aneta de accelera ie

mi ătorul pentru a i ajul de control

omutator de inversare nainte napoi

omutator de inversare st nga dreapta

aneta de comandă

eglare ină

ntrerupător pornire oprire casetă de baterii

eceptor de a i are a controlului

ăse ti instruc iuni despre asamblarea vehiculului la https: / / rc- modul. playmobil. com

ten ionare
-  ermite vehiculului să circule  
 numai n interior
-  vită să conduci pe covoare cu  
 ir lung

 Din motive ecologice, se pot utiliza  
 i baterii re ncărcabile x .

auz

-  aseta de baterii  sau emi ătorul  nu  
 sunt pornite

-  ateriile sunt introduse incorect

-  u există baterii sau bateriile sunt goale  
 n ma ina teleghidată sau n emi ător

-  ablarea din ma ina teleghidată 

-  ateriile din ma ina teleghidată sau din  
 emi ător se descarcă

-  biectele metalice mari de exemplu,   
 radiatoarele  sau dispozitivele electrice  
 pot inter era cu legătura radio

-  ază de ac iune depă ită

Probleme

a ina 
teleghidată 
nu 
reac ionează

a ina 
teleghidată 
se mi că 
necontrolat

eneralită i

olu ie

-  orne te ma ina teleghidată i emi ătorul

-  nd introduci bateriile, acordă aten ie polarită ii  
 -
-  ntrodu baterii sau nlocuie te bateriile goale cu  
 unele noi

-  Veri ică cablajul

-  nlocuie te bateriile cu unele noi

-  Alege o altă loca ie

-  aza de ac iune este de aproximativ  metri  
  in

Asamblează setul de module de teleghidare n con ormitate cu instruc iunile de asamblare ale vehiculului. 

unc iile ma inilor tele hidate i s aturi pentru o erii ncep tori
 nceputul jocului  orne te mai nt i emi ătorul la comutatorul  indicatorul de control  se aprinde  i apoi porne te caseta de baterii la comutatorul   

 indicatorul de control  se aprinde .
-  a nceput, stai ntotdeauna n spatele ma inii teleghidate.
-  mpinge ncet nainte maneta de accelera ie   a ina teleghidată se mi că nainte Dacă ma ina teleghidată se mi că napoi n loc să meargă  
 nainte, mpinge comutatorul de mers napoi  n direc ia opusă
-  aneta de accelera ie  n pozi ia de mijloc  a ina teleghidată se opre te.
-  mpinge ncet napoi maneta de accelera ie   a ina teleghidată se deplasează napoi. 
-  entru a parcurge curbe i cercuri, mpinge maneta de accelera ie  nainte i deplasează n acela i timp maneta de control  spre dreapta dacă  
 ma ina teleghidată merge spre st nga n loc de dreapta, mpinge comutatorul de mers napoi  n direc ia opusă
-  urubul de reglare ină  poate i utilizat pentru a regla urmărirea n linie dreaptă a direc iei. Dacă ma ina teleghidată deviază spre dreapta sau spre  
 st nga n timp ce merge drept nainte, rote te urubul de reglare ină  p nă c nd ma ina merge drept nainte. 
- r itul jocului  ai nt i deconectează cutia bateriei de la ntrerupător , apoi deconectează emi ătorul de la ntrerupătorul . 

onducerea simultan  cu mai multe com ina ii emi tor vehicul
-  orne te iecare vehicul suplimentar i telecomanda acestuia, a a cum s-a descris mai sus. 
-  A teaptă p nă c nd emi ătorul i autovehiculul se găsesc reciproc nainte de a porni un alt autovehicul cu emi ătorul său. u porni mai multe   
 autovehicule i emi ătoare n acela i timp
-  Acum cursa poate ncepe.

ten ie
-  ine- i părul departe de blocul de ac ionare, iind posibilă ncurcarea  
 părului.

RO

 ραδιο ε ξη. 

  πέρβαση εμβέλειας.ενικά   Η εμβέλεια ανέρχεται περ που σε  μέτρα   
 ντσες .
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ιακ πτης ενεργοπο ησης και απενεργοπο ησης 
πομπο

οχλ ς γκα ιο  

νδειξη ελέγχου πομπο  

ιακ πτης αντιστρο ής προς τα εμπρ ς πισ εν 

ιακ πτης αντιστρο ής αριστερά δεξιά 

οχλ ς χειρισμο  

ικροπροσαρμογή 

ιακ πτης ενεργοπο ησης απενεργοπο ησης 
κιβ τ ου μπαταριών 

νδειξη ελέγχου δέκτη 

δηγ ες μετατροπής του οχήματος υπάρχουν στο https: / / rc- modul. playmobil. com

ημει στε
  ο χημα να κινε ται μ νο σε  

 εσ τερικ  χώρο. 
  πο υγή της κ νησης πάν  σε  

 μακρ τριχα χαλιά. 

 ια λ γους προστασ ας του  
 περιβάλλοντος, μπορε ς επ σης να 
 χρησιμοποιε ς επανα ορτι μενες 
 μπαταρ ες x .

Αιτία 

 ο κιβώτιο μπαταριών  ή ο πομπ ς  δεν  
 ε ναι ενεργοποιημένα. 
 ι μπαταρ ες έχουν τοπο ετη ε    

 λαν ασμένα. 
 το τηλεχειρι μενο αυτοκ νητο ή στον  

 πομπ  δεν υπάρχουν μπαταρ ες ή ε ναι  
 άδειες. 
 αλ δ ση στο τηλεχειρι μενο   

 αυτοκ νητο.

 ι μπαταρ ες στο τηλεχειρι μενο   
 αυτοκ νητο  ή στον πομπ  αδειά ουν. 

 γ  μεγάλ ν μεταλλικών αντικειμέν ν  
 π.χ. ερμαντικών σ μάτ ν  ή ηλεκτρικών  
 συσκευών, μπορε  να διαταραχ ε  η   
 ραδιο ε ξη. 

  πέρβαση εμβέλειας.

ροβλ ματα 

ο 
τηλεχειρι με
νο αυτοκ νητο 
δεν αντιδρά.

 

ο 
τηλεχειρι με
νο αυτοκ νητο 
κινε ται 
ανεξέλεγκτα. 

ενικά

ση 

 νεργοπο ηση τηλεχειρι μενου αυτοκινήτου και  
 πομπο .  
 Προσοχή κατά την τοπο έτηση τ ν μπαταριών  

 σε τι α ορά την πολικ τητα - . 
 οπο έτηση μπαταριών ή αντικατάσταση άδει ν  

 μπαταριών με νέες.
 
 λεγχος καλ δ σης. 

 ντικατάσταση μπαταριών με νέες. 

 πιλογή άλλου χώρου για το παιχν δι. 

  Η εμβέλεια ανέρχεται περ που σε  μέτρα   
 ντσες .

ατασκε ασε το σετ της μονάδας τηλεχειρισμο  σ μ να με τις οδηγ ες συναρμολ γησης του εκάστοτε οχήματος. 

ειτουρ ίες του τηλε ειρι μενου αυτοκιν του και συμβουλ ς ια αρ άριους ο η ο ς  
 ναρ η του παι νι ιο  νεργοπο ησε αρχικά τον πομπ  στον διακ πτη  η ένδειξη ελέγχου  τ εται  και εν συνεχε α το κιβώτιο τ ν  

 μπαταριών στον διακ πτη   η ένδειξη ελέγχου  τ εται .
 ατ αρχάς να στέκεσαι πάντα π σ  απ  το τηλεχειρι μενο αυτοκ νητ  σου. 
 Π εσε τον μοχλ  του γκα ιο   αργά προς τα εμπρ ς    το τηλεχειρι μενο αυτοκ νητο κινε ται προς τα εμπρ ς εάν το τηλεχειρι μενο  

 αυτοκ νητο κινε ται προς τα π σ  αντ  προς τα εμπρ ς, σπρώξε τον διακ πτη αντιστρο ής  προς την αντ ετη κατε υνση . 
 οχλ ς γκα ιο   στη μεσα α έση     το τηλεχειρι μενο αυτοκ νητο σταματά να  κινε ται. 
 Π εσε τον μοχλ  του γκα ιο   αργά προς τα π σ     το τηλεχειρι μενο  αυτοκ νητο κινε ται προς τα π σ . 
  ια την οδήγηση σε στρο ές και κ κλους, π εσε τον μοχλ  του γκα ιο   προς τα εμπρ ς και ταυτ χρονα μετακ νησε τον μοχλ  χειρισμο   

  προς τα δεξιά εάν το τηλεχειρι μενο αυτοκ νητο κινε ται προς τα αριστερά αντ  προς τα δεξιά, σπρώξε τον διακ πτη αντιστρο ής   
 προς την αντ ετη κατε υνση . 
 ε την β δα μικροπροσαρμογής  μπορε  να ρυ μισ ε  η κατευ υντική ευστά εια στο σ στημα διε υνσης. άν το τηλεχειρι μενο   

 αυτοκ νητ  σου κατά τη διάρκεια οδήγησης σε ευ ε α, παρεκκλ νει προς τα δεξιά ή προς τα αριστερά, περ στρε ε τη β δα μικροπροσαρμογής  
  τ σο, μέχρι το αυτοκ νητο να κινε ται σε ευ ε α. 
 λος παι νι ιο  πενεργοπο ησε πρώτα το κιβώτιο μπαταριών στον διακ πτη , εν συνεχε α τον πομπ  στον διακ πτη . 

αυτ ρονη ο ηση με πολλαπλο ς συν υασμο ς πομπ ν ο ημάτ ν  
 νεργοπο ησε κά ε επιπλέον χημα και το σχετικ  τηλεχειριστήριο, π ς περιγρά εται παραπάν . 
 Περ μενε μέχρις του πομπ ς και χημα συνδυασ ο ν μεταξ  τους, πριν να ενεργοποιήσεις ένα άλλο χημα με τον πομπ  του. ην   

 ενεργοποιε ς πολλά οχήματα και πομπο ς ταυτ χρονα
 ώρα μπορε  να ξεκινήσει η κο ρσα.

ροσο
 ράτησε μαλλιά τρ χες  μακριά απ  το μπλοκ μετάδοσης κ νησης, 

ε ναι πι αν  το πιάσιμο  τ ν μαλλιών τριχών .

GR CY

omutator de pornire oprire a emi ătorului

aneta de accelera ie

mi ătorul pentru a i ajul de control

omutator de inversare nainte napoi

omutator de inversare st nga dreapta

aneta de comandă

eglare ină

ntrerupător pornire oprire casetă de baterii

eceptor de a i are a controlului

ăse ti instruc iuni despre asamblarea vehiculului la https: / / rc- modul. playmobil. com

ten ionare
-  ermite vehiculului să circule  
 numai n interior
-  vită să conduci pe covoare cu  
 ir lung

 Din motive ecologice, se pot utiliza  
 i baterii re ncărcabile x .

auz

-  aseta de baterii  sau emi ătorul  nu  
 sunt pornite

-  ateriile sunt introduse incorect

-  u există baterii sau bateriile sunt goale  
 n ma ina teleghidată sau n emi ător

-  ablarea din ma ina teleghidată 

-  ateriile din ma ina teleghidată sau din  
 emi ător se descarcă

-  biectele metalice mari de exemplu,   
 radiatoarele  sau dispozitivele electrice  
 pot inter era cu legătura radio

-  ază de ac iune depă ită

Probleme

a ina 
teleghidată 
nu 
reac ionează

a ina 
teleghidată 
se mi că 
necontrolat

eneralită i

olu ie

-  orne te ma ina teleghidată i emi ătorul

-  nd introduci bateriile, acordă aten ie polarită ii  
 -
-  ntrodu baterii sau nlocuie te bateriile goale cu  
 unele noi

-  Veri ică cablajul

-  nlocuie te bateriile cu unele noi

-  Alege o altă loca ie

-  aza de ac iune este de aproximativ  metri  
  in

Asamblează setul de module de teleghidare n con ormitate cu instruc iunile de asamblare ale vehiculului. 

unc iile ma inilor tele hidate i s aturi pentru o erii ncep tori
 nceputul jocului  orne te mai nt i emi ătorul la comutatorul  indicatorul de control  se aprinde  i apoi porne te caseta de baterii la comutatorul   

 indicatorul de control  se aprinde .
-  a nceput, stai ntotdeauna n spatele ma inii teleghidate.
-  mpinge ncet nainte maneta de accelera ie   a ina teleghidată se mi că nainte Dacă ma ina teleghidată se mi că napoi n loc să meargă  
 nainte, mpinge comutatorul de mers napoi  n direc ia opusă
-  aneta de accelera ie  n pozi ia de mijloc  a ina teleghidată se opre te.
-  mpinge ncet napoi maneta de accelera ie   a ina teleghidată se deplasează napoi. 
-  entru a parcurge curbe i cercuri, mpinge maneta de accelera ie  nainte i deplasează n acela i timp maneta de control  spre dreapta dacă  
 ma ina teleghidată merge spre st nga n loc de dreapta, mpinge comutatorul de mers napoi  n direc ia opusă
-  urubul de reglare ină  poate i utilizat pentru a regla urmărirea n linie dreaptă a direc iei. Dacă ma ina teleghidată deviază spre dreapta sau spre  
 st nga n timp ce merge drept nainte, rote te urubul de reglare ină  p nă c nd ma ina merge drept nainte. 
- r itul jocului  ai nt i deconectează cutia bateriei de la ntrerupător , apoi deconectează emi ătorul de la ntrerupătorul . 

onducerea simultan  cu mai multe com ina ii emi tor vehicul
-  orne te iecare vehicul suplimentar i telecomanda acestuia, a a cum s-a descris mai sus. 
-  A teaptă p nă c nd emi ătorul i autovehiculul se găsesc reciproc nainte de a porni un alt autovehicul cu emi ătorul său. u porni mai multe   
 autovehicule i emi ătoare n acela i timp
-  Acum cursa poate ncepe.

ten ie
-  ine- i părul departe de blocul de ac ionare, iind posibilă ncurcarea  
 părului.

RO

INSTRUCTION MANUAL

-  ază de ac iune depă ităeneralită i -  aza de ac iune este de aproximativ  metri  
  in
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Превкл вател за вкл ване
изкл ване на предавателя

ъ ка за газта

онтролен индикатор на предавателя

Превкл вател за движение напред назад

Превкл вател за движение наляво надясно

ъ ка за управление

ина настройка

Превкл вател за вкл ване
изкл ване държа  за батерии

онтролен индикатор на приемника

нструкции за реконструиране на автомобила можете да намерите на адрес 
https: / / rc- modul. playmobil. com

май ред ид
 втомобилът следва да се   

 движи само на закрито
 збягвай шо ирането вър у   

 килими с дълъг косъм

 т съображения за опазване на  
 околната среда можеш да   
 използваш и акумулаторни батерии  
 x .

При ина

 ържа ът за батерии  или   
 предавателят  не са вкл ени

 атериите са поставени неправилно

 В  колата или предавателя няма   
 батерии или има изтощени батерии

 кабеляване в  колата 

 атериите в  колата или предавателя  
 са изтощени
 олеми метални предмети напр.   

 отоплителни тела  или електри ески  
 устройства могат да смутят   
 радиовръзката

 б ватът е превишен

Про леми

 колата 
не реагира

 колата 
се движи 
неконтроли
руемо

бща 
ин ормаци
я

е ение

 Вкл и  колата и предавателя

 огато поставяш батериите, обърни внимание  
 на полярността -
 Постави батерии или замени изтощените  

 батерии с нови

 Провери окабеляването

 Замени батериите с нови

 збери друго място за игра

 б ватът е приблизително  метра   
 ин а

глоби своя  модулен комплект съгласно инструкциите за сглобяване на съответния автомобил. 

унк ии на  колите и с ети за на инаещи о ори
 а ало на и рата  Първо вкл и предавателя с превкл вател  контролен индикатор  светва  и след това вкл и държа а за  

 батерии с превкл вател  контролен индикатор  светва .
 В на алото винаги заставай зад своята  кола.
 атисни бавно ръ ката за газта  напред     колата се движи напред ако твоята  кола се движи назад вместо напред,  

 натисни превкл вателя  в обратната посока .
 ъ ка на газта  в средно положение     колата спира.
 атисни бавно ръ ката за газта  назад     колата се движи назад. 
 За правене на завои и движение в кръг натисни ръ ката за газта  напред и едновременно с това премести ръ ката за управление  

  надясно ако твоята  кола се движи наляво вместо надясно, натисни превкл вателя  в обратната посока .
  винта за ино регулиране  може да се настрои праволинейното движение при кормилното управление. ко твоята  кола се  

 отклонява надясно или наляво, докато се движи напред, завърти винта за ино регулиране , докато тя запо не да се движи  
 направо. 
 рай на и рата  Първо изкл и държа а за батерии с превкл вател , след това изкл и предавателя с превкл вател . 

дно ременно о иране с н колко ком ина ии от реда атели а томо или
 Вкл и всеки допълнителен автомобил и неговото дистанционно управление, както е описано по-горе. 
 з акай, докато предавателят и автомобилът се намерят взаимно, преди да вкл иш друг автомобил с неговия предавател. е  

 вкл вай едновременно няколко автомобила и предавателя
 ега състезанието може да запо не.

нимание
 ръж задвижващия блок дале  от коса  възможно е заплитане 

на косата.

BG

dašiljač za uključivanje i isključivanje

učica za gas

ontrolni indikator odašiljača

rekidač za vožnju naprijed nazad

rekidač za vožnju lijevo desno

pravljačka poluga

ino namještanje

rekidač za uključivanje i isključivanje
pretinca za baterije

ontrolni indikator prijemnika

Pozor:
 Vozite samo u zatvorenom  

 prostoru
 zbjegavajte vožnju po tepisima s  

 dugom dlakom

 z ekoloških razloga možete  
 upotrebljavati i punjive baterije 
  x .

Uzrok

 retinac za baterije  ili odašiljač  nisu  
 uključeni

 aterije su pogrešno umetnute

   automobilu ili odašiljaču nema   
 baterija ili su one prazne

 žičenje u  automobilu 

 aterije u  automobilu ili odašiljaču su  
 se ispraznile

 Veliki metalni predmeti npr. radijatori  ili  
 električni ure aji mogu poremetiti   
 radijsku vezu

  Domet je prekoračen

Problemi

 automobil 
ne reagira

 automobil 
se 
nekontroliran
o kreće

pćenito

je enje

 ključite  automobil i odašiljač

 ri umetanju baterija pazite na polaritet -

 metnite baterije ili zamijenite prazne baterije  
 novima

 rovjerite ožičenje

 amijenite baterije novima

 daberite drugo mjesto za igru

  Domet iznosi oko  metara  in

Sastavite svoj komplet  modula prema uputama za sastavljanje za odgovarajuće vozilo. 

na ajke  automo ila i savjeti za voza e po etnike
 Po etak i re  rvo uključite odašiljač na prekidaču  kontrolni indikator  svijetli , a zatim pretinac za baterije na prekidaču  kontrolni indikator   

 svijetli .
 a početku uvijek stanite iza  automobila.
 olako gurnite ručicu za gas  prema naprijed   automobil vozi prema naprijed ako vaš  automobil vozi unatrag umjesto naprijed, gurnite  

 prekidač za vožnju naprijed nazad  u suprotnom smjeru.
 učica za gas  u središnjem položaju   automobil se zaustavlja.
 ritisnite ručicu za gas  polagano prema natrag   automobil vozi unazad. 
  a vožnju u zavojima i krugovima pritisnite ručicu za gas  prema naprijed i istovremeno pomaknite upravljačku polugu  udesno ako vaš    

 automobil skreće ulijevo umjesto udesno, pomaknite prekidač za vožnju naprijed nazad  u suprotan smjer.
 Vijkom za ino namještanje  može se na upravljaču namjestiti ravna linija vožnje. Ako  automobil skreće udesno ili ulijevo dok vozi ravno naprijed,  

 okrećite vijak za ino namještanje  sve dok automobil ne vozi ravno. 
 raj i re  rvo isključite pretinac za baterije na prekidaču , zatim odašiljač na prekidaču . 

imultana vožnja s vi e kom inacija oda ilja a vozila
 ključite svako dodatno vozilo i pripadajući daljinski upravljač kao što je gore opisano. 
  ričekajte dok se odašiljač i vozilo ne prona u prije nego što uključite drugo vozilo s njegovim odašiljačem. e uključujte više vozila i odašiljača   

 istovremeno
 Sada utrka može početi.

Oprez:
 Držite kosu dalje od pogonskog bloka, kosa se može uhvatiti.

pute za preinaku vozila možete pronaći na https: / / rc- modul. playmobil. com

 б ватът е превишенбща 
ин ормаци
я

 б ватът е приблизително  метра   
 ин а
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Превкл вател за вкл ване
изкл ване на предавателя

ъ ка за газта

онтролен индикатор на предавателя

Превкл вател за движение напред назад

Превкл вател за движение наляво надясно

ъ ка за управление

ина настройка

Превкл вател за вкл ване
изкл ване държа  за батерии

онтролен индикатор на приемника

нструкции за реконструиране на автомобила можете да намерите на адрес 
https: / / rc- modul. playmobil. com

май ред ид
 втомобилът следва да се   

 движи само на закрито
 збягвай шо ирането вър у   

 килими с дълъг косъм

 т съображения за опазване на  
 околната среда можеш да   
 използваш и акумулаторни батерии  
 x .

При ина

 ържа ът за батерии  или   
 предавателят  не са вкл ени

 атериите са поставени неправилно

 В  колата или предавателя няма   
 батерии или има изтощени батерии

 кабеляване в  колата 

 атериите в  колата или предавателя  
 са изтощени
 олеми метални предмети напр.   

 отоплителни тела  или електри ески  
 устройства могат да смутят   
 радиовръзката

 б ватът е превишен

Про леми

 колата 
не реагира

 колата 
се движи 
неконтроли
руемо

бща 
ин ормаци
я

е ение

 Вкл и  колата и предавателя

 огато поставяш батериите, обърни внимание  
 на полярността -
 Постави батерии или замени изтощените  

 батерии с нови

 Провери окабеляването

 Замени батериите с нови

 збери друго място за игра

 б ватът е приблизително  метра   
 ин а

глоби своя  модулен комплект съгласно инструкциите за сглобяване на съответния автомобил. 

унк ии на  колите и с ети за на инаещи о ори
 а ало на и рата  Първо вкл и предавателя с превкл вател  контролен индикатор  светва  и след това вкл и държа а за  

 батерии с превкл вател  контролен индикатор  светва .
 В на алото винаги заставай зад своята  кола.
 атисни бавно ръ ката за газта  напред     колата се движи напред ако твоята  кола се движи назад вместо напред,  

 натисни превкл вателя  в обратната посока .
 ъ ка на газта  в средно положение     колата спира.
 атисни бавно ръ ката за газта  назад     колата се движи назад. 
 За правене на завои и движение в кръг натисни ръ ката за газта  напред и едновременно с това премести ръ ката за управление  

  надясно ако твоята  кола се движи наляво вместо надясно, натисни превкл вателя  в обратната посока .
  винта за ино регулиране  може да се настрои праволинейното движение при кормилното управление. ко твоята  кола се  

 отклонява надясно или наляво, докато се движи напред, завърти винта за ино регулиране , докато тя запо не да се движи  
 направо. 
 рай на и рата  Първо изкл и държа а за батерии с превкл вател , след това изкл и предавателя с превкл вател . 

дно ременно о иране с н колко ком ина ии от реда атели а томо или
 Вкл и всеки допълнителен автомобил и неговото дистанционно управление, както е описано по-горе. 
 з акай, докато предавателят и автомобилът се намерят взаимно, преди да вкл иш друг автомобил с неговия предавател. е  

 вкл вай едновременно няколко автомобила и предавателя
 ега състезанието може да запо не.

нимание
 ръж задвижващия блок дале  от коса  възможно е заплитане 

на косата.

BG

dašiljač za uključivanje i isključivanje

učica za gas

ontrolni indikator odašiljača

rekidač za vožnju naprijed nazad

rekidač za vožnju lijevo desno

pravljačka poluga

ino namještanje

rekidač za uključivanje i isključivanje
pretinca za baterije

ontrolni indikator prijemnika

Pozor:
 Vozite samo u zatvorenom  

 prostoru
 zbjegavajte vožnju po tepisima s  

 dugom dlakom

 z ekoloških razloga možete  
 upotrebljavati i punjive baterije 
  x .

Uzrok

 retinac za baterije  ili odašiljač  nisu  
 uključeni

 aterije su pogrešno umetnute

   automobilu ili odašiljaču nema   
 baterija ili su one prazne

 žičenje u  automobilu 

 aterije u  automobilu ili odašiljaču su  
 se ispraznile

 Veliki metalni predmeti npr. radijatori  ili  
 električni ure aji mogu poremetiti   
 radijsku vezu

  Domet je prekoračen

Problemi

 automobil 
ne reagira

 automobil 
se 
nekontroliran
o kreće

pćenito

je enje

 ključite  automobil i odašiljač

 ri umetanju baterija pazite na polaritet -

 metnite baterije ili zamijenite prazne baterije  
 novima

 rovjerite ožičenje

 amijenite baterije novima

 daberite drugo mjesto za igru

  Domet iznosi oko  metara  in

Sastavite svoj komplet  modula prema uputama za sastavljanje za odgovarajuće vozilo. 

na ajke  automo ila i savjeti za voza e po etnike
 Po etak i re  rvo uključite odašiljač na prekidaču  kontrolni indikator  svijetli , a zatim pretinac za baterije na prekidaču  kontrolni indikator   

 svijetli .
 a početku uvijek stanite iza  automobila.
 olako gurnite ručicu za gas  prema naprijed   automobil vozi prema naprijed ako vaš  automobil vozi unatrag umjesto naprijed, gurnite  

 prekidač za vožnju naprijed nazad  u suprotnom smjeru.
 učica za gas  u središnjem položaju   automobil se zaustavlja.
 ritisnite ručicu za gas  polagano prema natrag   automobil vozi unazad. 
  a vožnju u zavojima i krugovima pritisnite ručicu za gas  prema naprijed i istovremeno pomaknite upravljačku polugu  udesno ako vaš    

 automobil skreće ulijevo umjesto udesno, pomaknite prekidač za vožnju naprijed nazad  u suprotan smjer.
 Vijkom za ino namještanje  može se na upravljaču namjestiti ravna linija vožnje. Ako  automobil skreće udesno ili ulijevo dok vozi ravno naprijed,  

 okrećite vijak za ino namještanje  sve dok automobil ne vozi ravno. 
 raj i re  rvo isključite pretinac za baterije na prekidaču , zatim odašiljač na prekidaču . 

imultana vožnja s vi e kom inacija oda ilja a vozila
 ključite svako dodatno vozilo i pripadajući daljinski upravljač kao što je gore opisano. 
  ričekajte dok se odašiljač i vozilo ne prona u prije nego što uključite drugo vozilo s njegovim odašiljačem. e uključujte više vozila i odašiljača   

 istovremeno
 Sada utrka može početi.

Oprez:
 Držite kosu dalje od pogonskog bloka, kosa se može uhvatiti.

pute za preinaku vozila možete pronaći na https: / / rc- modul. playmobil. com
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Перекл атель передат ика вкл. выкл.

ы аг акселератора

онтрольный индикатор передат ика

еверсивный перекл атель вперед назад

еверсивный перекл атель влево вправо

ы аг управления

о ная регулировка

Перекл атель блока батарей вкл. выкл.

онтрольный индикатор приемника

нструкции по переоборудовани  автомобилей см. на сайте  https: / / rc- modul. playmobil. com

ратите нимание
  втомобиль должен ездить только  

 в помещении
  збегайте движения автомобиля  

 по коврам с длинными ворсом

 з экологи ески  соображений  
 можно также использовать   
 перезаряжаемые батареи 
 x .

При ина

 е вкл ено блок батареек  или   
 передат ик 

 еправильно вставлены батарейки

 атарейки в автомобиле - ar   
 отсутству т или разряжены

 Проводка в автомобиле - ar 

 атарейки в автомобиле - ar или  
 передат ике близки к разряду

 рупные металли еские предметы   
 например, радиаторы  или   
 электроприборы могут создавать поме и  
 для радиосвязи

  Превышена дальность действия   
 передат ика

Про лемы

втомобиль 
- ar не 

реагирует

втомобиль 
- ar 

движется 
бесконтрол
ьно

бщее

е ение

 Вкл ите автомобиль - ar и передат ик

 При установке батареек собл дайте  
 полярность 
 Вставьте батарейки, если используемые  

 батарейки разрядились, замените и  новыми

 Проверьте проводку

 Замените батарейки на новые

 Выберите другое место для игры

  альность действия передат ика составляет 
примерно  метров  д ймов

оберите комплект модулей  в соответствии с инструкцией по сборке соответству щего автомобиля. 

унк ии а томо ил  ar и со еты на инающим онщикам
 а ало и ры  на ала вкл ите передат ик перекл ателем  загорится контрольный индикатор , затем вкл ите блок батареек  

 перекл ателем  загорится контрольный индикатор .
 В на але заезда обязательно стойте за своим автомобилем - ar.
  Плавно нажмите ры аг акселератора  вперед  автомобиль - ar на нет двигаться вперед если ваш автомобиль - ar  

 движется назад, а не вперед, переведите реверсивный перекл атель  в противоположное направление .
 ы аг акселератора  в среднем положении  автомобиль - ar останавливается.
 Плавно нажмите ры аг акселератора  в направлении назад  автомобиль - ar на нет двигаться задним одом. 
  ля про ождения поворотов и кругов нажмите ры аг акселератора  вперед и одновременно переместите ры аг управления   

 вправо если ваш автомобиль - ar едет влево, а не вправо, переведите реверсивный перекл атель  в противоположное направление .
 Винтом то ной регулировки  можно отрегулировать положение рулевого ме анизма для движения прямо. сли ваш автомобиль  

 - ar отклоняется вправо или влево при движении прямо, крутите винт то ной регулировки , пока автомобиль не будет двигаться  
 прямо. 
 За ер ение и ры  на ала выкл ите блок батареек перекл ателем , затем выкл ите передат ик перекл ателем . 

дно ременный заезд с нескол кими ком ина и ми ередат ико а томо илей
 Подкл ите каждый следу щий дополнительный автомобиль и его пульт дистанционного управления, как описано выше. 
 Подождите, пока передат ик и автомобиль найдут друг друга, прежде ем вкл ать следу щий автомобиль с его передат иком. 
е подкл айте сразу несколько автомобилей и передат иков одновременно

 еперь можно на инать гонку.

нимание!
 е допускайте контакта волос с блоком привода, волосы могут 

запутаться в нем.

车辆改装说明见于 
https: / / rc- modul. playmobil. com

请按照相应车辆的安装说明来安装你的RC-Modul-Set。

遥控车功能以及给新车手的一些建议：
• 开始游戏：首先打开发射器的开关（1）（指示灯3发亮），接着打开电池盒的开关开关（8）（指示  
  灯9发亮）。
• 开始时，你要位于你的遥控车后面。
• 缓慢地向前按压油门杆（2）→遥控车向前行驶（如果你的遥控车不是向前而是向后行驶，则请将换   
  向开关（4）推向相反的方向。）
• 油门杆（2）置于中间位置→遥控车停止。
• 缓慢地向后按压油门杆（2）→遥控车向后行驶。
• 需要转弯和旋转行驶时，可向前按压油门杆（2）并同时向右移动控制杆（6）
 （如果你的遥控车不是向右而是向左行驶，则请将换向开关（5）推向相反的方向。）
• 可用微调螺丝（7）调节转向系统的直线行驶性能。如果在直线行驶时你的遥  控车向右或向左行驶， 
  则请旋转微调螺丝（7）直到遥控车直线行驶为止。
• 游戏结束：首先关闭电池盒的开关（8），接着关闭发射器的开关（1）。
  使用多个发射器/车辆组合时的同时行使：
• 按照上面的说明，打开另一车辆和相应的遥控。
• 等待发射器和车辆完成配对之后，再打开另一辆车和相应的遥控器。不要同时打开多辆遥控车及其发 
  射器！
• 现在可以开始赛车。

发射器开关

油门杆

发射器指示灯

换向开关 前进/后退

换向开关 左/右

控制杆

微调

电池盒开关

接收器指示灯

1
  
2
  
3

4
  
5
  
6

7
  
8
  
9

 для радиосвязи

  Превышена дальность действия   
 передат ика

бщее   альность действия передат ика составляет 
примерно  метров  д ймов
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Перекл атель передат ика вкл. выкл.

ы аг акселератора

онтрольный индикатор передат ика

еверсивный перекл атель вперед назад

еверсивный перекл атель влево вправо

ы аг управления

о ная регулировка

Перекл атель блока батарей вкл. выкл.

онтрольный индикатор приемника

нструкции по переоборудовани  автомобилей см. на сайте  https: / / rc- modul. playmobil. com

ратите нимание
  втомобиль должен ездить только  

 в помещении
  збегайте движения автомобиля  

 по коврам с длинными ворсом

 з экологи ески  соображений  
 можно также использовать   
 перезаряжаемые батареи 
 x .

При ина

 е вкл ено блок батареек  или   
 передат ик 

 еправильно вставлены батарейки

 атарейки в автомобиле - ar   
 отсутству т или разряжены

 Проводка в автомобиле - ar 

 атарейки в автомобиле - ar или  
 передат ике близки к разряду

 рупные металли еские предметы   
 например, радиаторы  или   
 электроприборы могут создавать поме и  
 для радиосвязи

  Превышена дальность действия   
 передат ика

Про лемы

втомобиль 
- ar не 

реагирует

втомобиль 
- ar 

движется 
бесконтрол
ьно

бщее

е ение

 Вкл ите автомобиль - ar и передат ик

 При установке батареек собл дайте  
 полярность 
 Вставьте батарейки, если используемые  

 батарейки разрядились, замените и  новыми

 Проверьте проводку

 Замените батарейки на новые

 Выберите другое место для игры

  альность действия передат ика составляет 
примерно  метров  д ймов

оберите комплект модулей  в соответствии с инструкцией по сборке соответству щего автомобиля. 

унк ии а томо ил  ar и со еты на инающим онщикам
 а ало и ры  на ала вкл ите передат ик перекл ателем  загорится контрольный индикатор , затем вкл ите блок батареек  

 перекл ателем  загорится контрольный индикатор .
 В на але заезда обязательно стойте за своим автомобилем - ar.
  Плавно нажмите ры аг акселератора  вперед  автомобиль - ar на нет двигаться вперед если ваш автомобиль - ar  

 движется назад, а не вперед, переведите реверсивный перекл атель  в противоположное направление .
 ы аг акселератора  в среднем положении  автомобиль - ar останавливается.
 Плавно нажмите ры аг акселератора  в направлении назад  автомобиль - ar на нет двигаться задним одом. 
  ля про ождения поворотов и кругов нажмите ры аг акселератора  вперед и одновременно переместите ры аг управления   

 вправо если ваш автомобиль - ar едет влево, а не вправо, переведите реверсивный перекл атель  в противоположное направление .
 Винтом то ной регулировки  можно отрегулировать положение рулевого ме анизма для движения прямо. сли ваш автомобиль  

 - ar отклоняется вправо или влево при движении прямо, крутите винт то ной регулировки , пока автомобиль не будет двигаться  
 прямо. 
 За ер ение и ры  на ала выкл ите блок батареек перекл ателем , затем выкл ите передат ик перекл ателем . 

дно ременный заезд с нескол кими ком ина и ми ередат ико а томо илей
 Подкл ите каждый следу щий дополнительный автомобиль и его пульт дистанционного управления, как описано выше. 
 Подождите, пока передат ик и автомобиль найдут друг друга, прежде ем вкл ать следу щий автомобиль с его передат иком. 
е подкл айте сразу несколько автомобилей и передат иков одновременно

 еперь можно на инать гонку.

нимание!
 е допускайте контакта волос с блоком привода, волосы могут 

запутаться в нем.

车辆改装说明见于 
https: / / rc- modul. playmobil. com

请按照相应车辆的安装说明来安装你的RC-Modul-Set。

遥控车功能以及给新车手的一些建议：
• 开始游戏：首先打开发射器的开关（1）（指示灯3发亮），接着打开电池盒的开关开关（8）（指示  
  灯9发亮）。
• 开始时，你要位于你的遥控车后面。
• 缓慢地向前按压油门杆（2）→遥控车向前行驶（如果你的遥控车不是向前而是向后行驶，则请将换   
  向开关（4）推向相反的方向。）
• 油门杆（2）置于中间位置→遥控车停止。
• 缓慢地向后按压油门杆（2）→遥控车向后行驶。
• 需要转弯和旋转行驶时，可向前按压油门杆（2）并同时向右移动控制杆（6）
 （如果你的遥控车不是向右而是向左行驶，则请将换向开关（5）推向相反的方向。）
• 可用微调螺丝（7）调节转向系统的直线行驶性能。如果在直线行驶时你的遥  控车向右或向左行驶， 
  则请旋转微调螺丝（7）直到遥控车直线行驶为止。
• 游戏结束：首先关闭电池盒的开关（8），接着关闭发射器的开关（1）。
  使用多个发射器/车辆组合时的同时行使：
• 按照上面的说明，打开另一车辆和相应的遥控。
• 等待发射器和车辆完成配对之后，再打开另一辆车和相应的遥控器。不要同时打开多辆遥控车及其发 
  射器！
• 现在可以开始赛车。

发射器开关

油门杆

发射器指示灯

换向开关 前进/后退

换向开关 左/右

控制杆

微调

电池盒开关

接收器指示灯

1
  
2
  
3

4
  
5
  
6

7
  
8
  
9
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• 现在可以开始赛车。
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ASSEMBLY INSTRUCTION30

：
• 在 行驶车辆
• 在 地 上行驶
• 于 可使用可 电电池（4 R6）。

• 电池盒开关9或 发射器开关1 打开
• 电池
• 遥控车或发射器 电池或电池 电
• 遥控车的 线

• 遥控车或发射器 的电池电 将
• 的 （ 如 ）或电器， 
  可能 使 线电 到

• 用

遥控车
不 应

遥控车
控

一

方

• 打开遥控车和发射器的开关
• 置电池时要 电池的 性 /-
• 电池或用新电池 换 电的电池
• 线

• 用新电池 换 电池

• 另 其 游戏 地

• 用 为14 （55 ）

：
•要使 发 动 ， 则 发的 
 可能。

 Participons à la protection de I’environnement!
- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou á défaut dans un centre service  
 agréé pour que son traitement soit effectué.

 Denken Sie an den Schutz der Umwelt!
- Ihr Gerät enthält wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden können.
- Geben Sie Ihr Gerät deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder  
 Gemeinde ab.

ATDE CH LU BE

 Environment protection first!
- Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
- Leave it at a local civic waste collection point.

GB MT IE

 Participons à la protection de I’environnement !
- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

FR CHLU

 ¡¡ Participe en la conservación del medio ambiente !!
- Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
- Entréguelo al final de su vida útil, en un Centro de Recogida Específico o en  
 uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde será tratado de forma  
 adecuada.

ES

 Samen het milieu beschermen!
- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt.

NL BE

BE

 Partecipiamo alla protezione dell’ambiente!
- II vostro apparecchio é composto da diversi materiali che  
 possono essere riciclati.
- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro   
 Assistenza Autorizzato.

IT CH

 Var rädd om miljön!
- Din apparat innehåller olika material som kan återanvändas  
 eller återvinnas.
- Lämna den på en återvinningsstation eller på en  
 auktoriserad serviceverkstad för omhändertagande och   
 behandling.

SE FI

 Huolehtikaamme ympäristöstä!
- i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierrätettävillä  
 materiaaleilla.
- Toimita laitteesi keräyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa  
 vaikka valtuutettuun huoltokekukseen, jotta laitteen osat  
 varmasti kierrätetään.

FI

 Első a környezetvédelem!
- Az Ön terméke értékes újrahasznosítható anyagokat   
 tartalmaz.
- Kérjük készülékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra  
 kijelölt gyűjtőhelyen.

HU

 Podílejme se na ochranĕ životního prostředí!
- Váš přístroj obsahuje četné zhodnotitelné nebo recyklova 
 telné materiály.
- Svĕřte jej sbĕrnému místu nebo, neexistuje-li, smluvnímu  
 servisnímu středisku, kde s ním bude naloženo odpovída 
 jícím způsobem.

CZ

 Sodelujmo pri varovanju okolja!
- Vaš aparat vsebuje številne dele, ki imajo svojo vrednost  
 ali jih je še mogoče uporabiti.
- Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na   
 pooblaščenem servisu, da bo šel v predelavo.

SI

 Podieľajme sa na ochrane životného prostredia!
- Váš prístroj obsahuje četné zhodnotiteľné alebo  
 recyklovateľné materiály.
- Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje,   
 zmluvnému  servisnému stredisku, kde s nim bude   
 naložené zodpovedajúcim  spôsobom.

SK

 Bierzmy czynny udział w ochronie środowiska!
- Twoje urządzenie jest zbudowane z materiałów, które  
 mogą być poddane ponownemu przetwarzaniu lub  
 recyklingowi.
- W tym celu należy je dostarczyć do wyznaczonego  
 punktu zbiórki.

PL

 Ας συμβάλλουμε κι εμείς στην  
 προστασία του περιβάλλοντος!
- Η συσκευή σας περιέχει πολλά αξιοποιήσιμα ή  
 ανακυκλώσιμα υλικά.
- Παραδώστε την παλιά συσκευή σας σε κέντρο  
 διαλογής ή σε ένα εξουσιοδοτημένο κατάστημα
 σέρβις.

GR CY

 Ţineţi cont de protecţia mediului!
- Aparatul dvs. conţine materii prime valoroase care pot  
 fi revalorificate.
- Din acest motiv vă rugăm să predaţi aparatul dvs. la un  
 centru de colectare din oraşul sau comuna dvs.

RO

 Мислете за околната среда!
- Вашият уред съдържа ценни суровини, които  
 могат да бъдат рециклирани.
- Затова върнете своя електроуред на специално  
 място за събиране на такива отпадъци във
 Вашия град или община.

BG

 Подумайте о защите окружающей среды!
- Ваше устройство содержит ценное сырье,  
 которое может быть переработано.
- Поэтому, пожалуйста, верните ваше устройство в  
 пункт сбора в вашем городе или   
 муниципалитете.

RU

 Protecção do ambiente em primeiro lugar!
- O seu produto contém materiais que podem ser   
 recuperados ou reciclados.
- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu   
 tratamento.

PT

 Vi skal alle være med til at beskytte miljøet!
- Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes  
 eller genbruges.
- Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et  
 autoriseret serviceværksted, når det ikke skal bruges mere.

DK

 环保第一！设备含有可
回收和可再循环的有价值的
材料，将其放回当地的市政
垃圾收集点。

CN
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ASSEMBLY INSTRUCTION 31

：
• 在 行驶车辆
• 在 地 上行驶
• 于 可使用可 电电池（4 R6）。

• 电池盒开关9或 发射器开关1 打开
• 电池
• 遥控车或发射器 电池或电池 电
• 遥控车的 线

• 遥控车或发射器 的电池电 将
• 的 （ 如 ）或电器， 
  可能 使 线电 到

• 用

遥控车
不 应

遥控车
控

一

方

• 打开遥控车和发射器的开关
• 置电池时要 电池的 性 /-
• 电池或用新电池 换 电的电池
• 线

• 用新电池 换 电池

• 另 其 游戏 地

• 用 为14 （55 ）

：
•要使 发 动 ， 则 发的 
 可能。

 Participons à la protection de I’environnement!
- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou á défaut dans un centre service  
 agréé pour que son traitement soit effectué.

 Denken Sie an den Schutz der Umwelt!
- Ihr Gerät enthält wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden können.
- Geben Sie Ihr Gerät deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder  
 Gemeinde ab.

ATDE CH LU BE

 Environment protection first!
- Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
- Leave it at a local civic waste collection point.

GB MT IE

 Participons à la protection de I’environnement !
- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

FR CHLU

 ¡¡ Participe en la conservación del medio ambiente !!
- Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
- Entréguelo al final de su vida útil, en un Centro de Recogida Específico o en  
 uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde será tratado de forma  
 adecuada.

ES

 Samen het milieu beschermen!
- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt.

NL BE

BE

 Partecipiamo alla protezione dell’ambiente!
- II vostro apparecchio é composto da diversi materiali che  
 possono essere riciclati.
- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro   
 Assistenza Autorizzato.

IT CH

 Var rädd om miljön!
- Din apparat innehåller olika material som kan återanvändas  
 eller återvinnas.
- Lämna den på en återvinningsstation eller på en  
 auktoriserad serviceverkstad för omhändertagande och   
 behandling.

SE FI

 Huolehtikaamme ympäristöstä!
- i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierrätettävillä  
 materiaaleilla.
- Toimita laitteesi keräyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa  
 vaikka valtuutettuun huoltokekukseen, jotta laitteen osat  
 varmasti kierrätetään.

FI

 Első a környezetvédelem!
- Az Ön terméke értékes újrahasznosítható anyagokat   
 tartalmaz.
- Kérjük készülékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra  
 kijelölt gyűjtőhelyen.

HU

 Podílejme se na ochranĕ životního prostředí!
- Váš přístroj obsahuje četné zhodnotitelné nebo recyklova 
 telné materiály.
- Svĕřte jej sbĕrnému místu nebo, neexistuje-li, smluvnímu  
 servisnímu středisku, kde s ním bude naloženo odpovída 
 jícím způsobem.

CZ

 Sodelujmo pri varovanju okolja!
- Vaš aparat vsebuje številne dele, ki imajo svojo vrednost  
 ali jih je še mogoče uporabiti.
- Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na   
 pooblaščenem servisu, da bo šel v predelavo.

SI

 Podieľajme sa na ochrane životného prostredia!
- Váš prístroj obsahuje četné zhodnotiteľné alebo  
 recyklovateľné materiály.
- Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje,   
 zmluvnému  servisnému stredisku, kde s nim bude   
 naložené zodpovedajúcim  spôsobom.

SK

 Bierzmy czynny udział w ochronie środowiska!
- Twoje urządzenie jest zbudowane z materiałów, które  
 mogą być poddane ponownemu przetwarzaniu lub  
 recyklingowi.
- W tym celu należy je dostarczyć do wyznaczonego  
 punktu zbiórki.

PL

 Ας συμβάλλουμε κι εμείς στην  
 προστασία του περιβάλλοντος!
- Η συσκευή σας περιέχει πολλά αξιοποιήσιμα ή  
 ανακυκλώσιμα υλικά.
- Παραδώστε την παλιά συσκευή σας σε κέντρο  
 διαλογής ή σε ένα εξουσιοδοτημένο κατάστημα
 σέρβις.

GR CY

 Ţineţi cont de protecţia mediului!
- Aparatul dvs. conţine materii prime valoroase care pot  
 fi revalorificate.
- Din acest motiv vă rugăm să predaţi aparatul dvs. la un  
 centru de colectare din oraşul sau comuna dvs.

RO

 Мислете за околната среда!
- Вашият уред съдържа ценни суровини, които  
 могат да бъдат рециклирани.
- Затова върнете своя електроуред на специално  
 място за събиране на такива отпадъци във
 Вашия град или община.

BG

 Подумайте о защите окружающей среды!
- Ваше устройство содержит ценное сырье,  
 которое может быть переработано.
- Поэтому, пожалуйста, верните ваше устройство в  
 пункт сбора в вашем городе или   
 муниципалитете.

RU

 Protecção do ambiente em primeiro lugar!
- O seu produto contém materiais que podem ser   
 recuperados ou reciclados.
- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu   
 tratamento.

PT

 Vi skal alle være med til at beskytte miljøet!
- Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes  
 eller genbruges.
- Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et  
 autoriseret serviceværksted, når det ikke skal bruges mere.

DK

 环保第一！设备含有可
回收和可再循环的有价值的
材料，将其放回当地的市政
垃圾收集点。

CN
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Vereinfachte EU- Konformitätserklärung
Simplified EU Declaration of Conformity
Déclaration UE de conformité simplifiée

H iermit erklärt:   geobra Brandstätter Stiftung &  Co. KG
It is hereby declared by:  Brandstätterstr. 2 -1 0
N ous déclarons, par la présente :  9 0 5 1 3  Zirndorf
   Germany

Dass der F unkanlagentyp:  7 1 3 9 7
that the radio equipment type:  
que le type de équipement
radioélectrique :

der Richtlinie 2 0 1 4 /5 3 /EU entspricht.
complies with Directive 2 0 1 4 /5 3 /EU.
est conforme à  la directive 2 0 1 4 /5 3 /UE.

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender 
Internetadresse verfügbar:  eu- konformitaet. playmobil. com

The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address:  eu- konformitaet. playmobil. com

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à  
l' adresse internet suivante :  eu- konformitaet. playmobil. com

El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible 
en la dirección Internet siguiente:  eu- konformitaet. playmobil. com

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan 
worden geraadpleegd op het volgende internetadres:  
eu- konformitaet. playmobil. com

Il testo completo della dichiarazione di conformità  UE è  
disponibile al seguente indirizzo Internet:  
eu- konformitaet. playmobil. com

O texto integral da declaraçã o de conformidade está 
disponível no seguinte endereço  de Internet:  
eu- konformitaet. playmobil. com

EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes 
på fø lgende internetadresse:  
eu- konformitaet. playmobil. com

Den fullstendige teksten i EU-samsvarserklæringen finnes 
på denne internettadressen:  
eu- konformitaet. playmobil. com

Den fullständiga texten till EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på följande webbadress:  
eu- konformitaet. playmobil. com

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen 
teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:  
eu- konformitaet. playmobil. com

A  uygunluk beyan n n tam metni şu internet adresinden 
incelenebilir:  eu- konformitaet. playmobil. com

ο πλήρες κε μενο της δήλ σης συμμ ρ σης  διατ εται 
στην ακ λου η ιστοσελ δα στο διαδ κτυο  
eu- konformitaet. playmobil. com

Textul integral al declara iei  de con ormitate este disponibil la 
următoarea adresă internet  eu- konformitaet. playmobil. com

ялостният текст на  декларацията за съответствие може 
да се намери на следния интернет адрес  
eu- konformitaet. playmobil. com

jeloviti tekst  izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj 
internetskoj adresi:  eu- konformitaet. playmobil. com

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta'  konformità  tal-UE huwa 
disponibbli dan l-indirizz tal- nternet li ej  
eu- konformitaet. playmobil. com

Az -meg elel ségi nyilatkozat teljes sz vege elérhet  a 
k vetkez  internetes címen  eu- konformitaet. playmobil. com

plné zn ní  prohlášení o shod  je k dispozici na této 
internetové adrese:  eu- konformitaet. playmobil. com

ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel 
internetiaadressil:  eu- konformitaet. playmobil. com

ilns S atbilst bas deklar cijas teksts ir pieejams š d  interneta 
vietn  eu- konformitaet. playmobil. com

Visas S atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto 
adresu:  eu- konformitaet. playmobil. com

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem 
spletnem naslovu:  eu- konformitaet. playmobil. com

Ú plné EÚ  vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej 
adrese:  eu- konformitaet. playmobil. com

ełny tekst deklaracji zgodno ci  jest dost pny pod 
nast pującym adresem internetowym  
eu- konformitaet. playmobil. com
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Vereinfachte EU- Konformitätserklärung
Simplified EU Declaration of Conformity
Déclaration UE de conformité simplifiée

H iermit erklärt:   geobra Brandstätter Stiftung &  Co. KG
It is hereby declared by:  Brandstätterstr. 2 -1 0
N ous déclarons, par la présente :  9 0 5 1 3  Zirndorf
   Germany

Dass der F unkanlagentyp:  7 1 3 9 7
that the radio equipment type:  
que le type de équipement
radioélectrique :

der Richtlinie 2 0 1 4 /5 3 /EU entspricht.
complies with Directive 2 0 1 4 /5 3 /EU.
est conforme à  la directive 2 0 1 4 /5 3 /UE.

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender 
Internetadresse verfügbar:  eu- konformitaet. playmobil. com

The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address:  eu- konformitaet. playmobil. com

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à  
l' adresse internet suivante :  eu- konformitaet. playmobil. com

El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible 
en la dirección Internet siguiente:  eu- konformitaet. playmobil. com

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan 
worden geraadpleegd op het volgende internetadres:  
eu- konformitaet. playmobil. com

Il testo completo della dichiarazione di conformità  UE è  
disponibile al seguente indirizzo Internet:  
eu- konformitaet. playmobil. com

O texto integral da declaraçã o de conformidade está 
disponível no seguinte endereço  de Internet:  
eu- konformitaet. playmobil. com

EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes 
på fø lgende internetadresse:  
eu- konformitaet. playmobil. com

Den fullstendige teksten i EU-samsvarserklæringen finnes 
på denne internettadressen:  
eu- konformitaet. playmobil. com

Den fullständiga texten till EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på följande webbadress:  
eu- konformitaet. playmobil. com

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen 
teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:  
eu- konformitaet. playmobil. com

A  uygunluk beyan n n tam metni şu internet adresinden 
incelenebilir:  eu- konformitaet. playmobil. com

ο πλήρες κε μενο της δήλ σης συμμ ρ σης  διατ εται 
στην ακ λου η ιστοσελ δα στο διαδ κτυο  
eu- konformitaet. playmobil. com

Textul integral al declara iei  de con ormitate este disponibil la 
următoarea adresă internet  eu- konformitaet. playmobil. com

ялостният текст на  декларацията за съответствие може 
да се намери на следния интернет адрес  
eu- konformitaet. playmobil. com

jeloviti tekst  izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj 
internetskoj adresi:  eu- konformitaet. playmobil. com

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta'  konformità  tal-UE huwa 
disponibbli dan l-indirizz tal- nternet li ej  
eu- konformitaet. playmobil. com

Az -meg elel ségi nyilatkozat teljes sz vege elérhet  a 
k vetkez  internetes címen  eu- konformitaet. playmobil. com

plné zn ní  prohlášení o shod  je k dispozici na této 
internetové adrese:  eu- konformitaet. playmobil. com

ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel 
internetiaadressil:  eu- konformitaet. playmobil. com

ilns S atbilst bas deklar cijas teksts ir pieejams š d  interneta 
vietn  eu- konformitaet. playmobil. com

Visas S atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto 
adresu:  eu- konformitaet. playmobil. com

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem 
spletnem naslovu:  eu- konformitaet. playmobil. com

Ú plné EÚ  vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej 
adrese:  eu- konformitaet. playmobil. com

ełny tekst deklaracji zgodno ci  jest dost pny pod 
nast pującym adresem internetowym  
eu- konformitaet. playmobil. com

INSTRUCTION MANUAL INSTRUCTION MANUAL 35

71397 RC-Modul-Set Bluetooth - 08_23 - PMBBEK.indd   35 10.08.2023   11:56:09



INSTRUCTION MANUAL36 INSTRUCTION MANUAL

71397 RC-Modul-Set Bluetooth - 08_23 - PMBBEK.indd   36 10.08.2023   11:56:12



INSTRUCTION MANUAL INSTRUCTION MANUAL 37

71397 RC-Modul-Set Bluetooth - 08_23 - PMBBEK.indd   37 10.08.2023   11:56:13



©
20

23
 g

eo
br

a 
Br

an
ds

tä
tt

er
 S

tif
tu

ng
 &

 C
o.

 K
G

 •
Br

an
ds

tä
tt

er
st

r. 
2-

10
 •

 9
05

13
 Z

irn
do

rf
, G

er
m

an
y 

N
o.

 3
0 

81
 9

07
5 

   
   

   
   

   
08

.2
3

71430

71429

71397 RC-Modul-Set Bluetooth - 08_23 - PMBBEK.indd   38 10.08.2023   11:56:16




